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¥Z 

KABADAYI TATAR, Elif. Toplumsal Cinsiyet Temelli ķiddetin 

¥nlenmesinde Ķnsan Haklarē Hukukunun Ķĸlevi: Ķstanbul Sºzleĸmesi ¥rneĵi, Y¿ksek 

Lisans Tezi, Ankara, 2022. 

Ķnsan haklarēna ve devletin insan haklarēndan sorumluluĵuna iliĸkin klasik 

yaklaĸēmlar yakēn zamana kadar, kadēnēn insan haklarēnēn ºznesi olduĵu ve kadēna 

yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet ve ev-i­i ĸiddetin insan haklarē ihlali 

olduĵunun kabul¿ne engel olmuĸtur. Kamusal alan-ºzel alan ikiliĵi (dichotomy of 

private and public area) anlayēĸēnda, ĸekli (de jure) eĸitlik anlayēĸēnda, insan 

onurunun insana ºzg¿ soyut bir ºzellik olduĵu anlayēĸēnda, insan haklarēnēn ancak 

kamusal alanda devlet ve ajanlarē tarafēndan ihlal edilebildiĵi anlayēĸēnda ve devletin 

ºzel kiĸilerce veya ºzel alanda iĸlenen insan haklarē ihlallerinden sorumlu 

tutulamayacaĵē anlayēĸēnda ortaya ­ēkan dºn¿ĸ¿m¿n sonucunda, KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddet, uluslararasē belgelerde bir ayrēmcēlēk bi­imi ve insan haklarē ihlali olarak 

kabul edilmiĸtir. Kadēnēn insan haklarē lehine ger­ekleĸen bu dºn¿ĸ¿mde kadēnēn 

insan haklarē m¿cadeleleri ve feminist eleĸtirilerin katkēsē ­ok ºnemlidir. Geliĸtirilen 

ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ (due diligence) anlayēĸē, Devletin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet 

eylemlerinde ihlalin ortaya ­ēkmasēnē ya da devamēnē ºnlemek ya da sonu­larēnē 

ortadan kaldērmak i­in makul ve duruma uygun ºnlemleri almamasēndan dolayē 

sorumlu tutulmasēnē gerektirir. Ķstanbul Sºzleĸmesi KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle 

m¿cadelede kendinden ºnceki insan haklarē belgelerinin hepsinden daha b¿t¿nc¿l ve 

kapsamlē bir yaklaĸēma sahiptir. Ķkinci bºl¿mde bu yaklaĸēma iliĸkin Sºzleĸme 

metninden tespit ettiĵimiz ºl­¿tlere ardēnda da Sºzleĸmeônin izleme organē 

GREVIOônun oluĸumu ve izleme faaliyetlerine iliĸkin bilgilere yer verilecektir. Son 

olarak da Ķstanbul Sºzleĸmesiônin uluslararasē ve ulusal d¿zeyde olumlu etkileri ele 

alēnacaktēr. AĶHMôin, AĶHSônin 2, 3, 8 ve 14. maddeleri kapsamēnda devletlerin 

pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip getirmediĵini yorumlarken ilgili uluslararasē 

hukuk kurallarē olarak Ķstanbul Sºzleĸmesi h¿k¿mlerine atēf yaptēĵē KYTCTķ ve ev-

i­i ĸiddet vakalarēna iliĸkin onlarca kararē mevcuttur. ¢alēĸmamēzda AĶHMônin bu 

kararlarēna ve Ķstanbul Sºzleĸmesiôni imzalamasē ya da onaylamasēnē takiben taraf 

devletlerin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadeleye iliĸkin i­ hukuk, politika ve 
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uygulamalarēnda meydana gelen olumlu deĵiĸikliklere ºrnekler verilerek bu etkiler 

somutlaĸtērēlacaktēr. 

Anahtar Sºzc¿kler: Toplumsal cinsiyet, kadēna yºnelik ĸiddet, ev-i­i ĸiddet, 

Ķstanbul Sºzleĸmesi, GREVIO 
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ABSTRACT 

KABADAYI TATAR, Elif. The Function of Human Rights Law in the 

Prevention of Gender-Based Violence: The Istanbul Convention Example, Master 

Thesis, Ankara, 2022. 

Classical approaches to human rights and the state's responsibility for human 

rights have, until recently, prevented the recognition that women are subjects of 

human rights and that gender-based violence against women and domestic violence 

are human rights violations. As a consequence of the transformation in the 

understanding of the dichotomy of private and public area, in the understanding of de 

jure equality, in the understanding that human dignity is an intangible feature unique 

to human beings, in the understanding that human rights can only be violated in the 

public sphere by the state and its agents, in the understanding that State cannot be 

held responsible for human rights violations committed by private individuals or in 

the private sphere, GBVAW and domestic violence were recognized as a form of 

discrimination and a violation of human rights in international documents. The 

contribution of women's human rights struggles, and feminist criticism is significant 

in this transformation in favor of women's human rights. The developed 

understanding of due diligence requires that the State be held responsible for failing 

to take reasonable and appropriate measures to prevent the occurrence or 

continuation of the violation or to reverse its consequences in GBVAW and domestic 

violence acts. The Istanbul Convention has a more holistic and comprehensive 

approach to combat GBVAW and domestic violence than any previous human rights 

document. In the second part, the criteria we derived from the text of the Convention 

regarding this approach will be covered, followed by information on the 

establishment and monitoring activities of GREVIO, the monitoring body of the 

Convention. Finally, the positive effects of the Istanbul Convention at the 

international and national level will be discussed. There are dozens of decisions of 

the ECtHR regarding GBVAW and domestic violence cases, which refers to the 

provisions of the Istanbul Convention as relevant international law rules when 

interpreting whether states fulfill their positive obligations under Articles 2, 3, 8, and 

14 of the ECHR. In our study, these effects will be embodied by giving examples of 

these decisions of the ECtHR and the positive changes that have occurred in the 
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domestic law, policies, and practices of the party states regarding the fight against 

GBVAW and domestic violence following the signing or ratification of the Istanbul 

Convention. 

Keywords: Gender, violence against women, domestic violence, Istanbul 

Convention, GREVIO 
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GĶRĶķ  

Kadēnlara yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet (KYTCTķ), yerelde 

baĸlayēp k¿resele uzanan kadēnēn insan haklarē hareketinin hēz kesmeden devam eden 

m¿cadelesine ve kazanēmlarēna raĵmen erkek egemenliĵini idame ettirmenin bir 

aracē olarak k¿resel boyutta uygulanmaya devam etmektedir.1 Modern dºnemde 

birinci dalga feminizm adē verilen kadēn hareketi ile baĸlayan ºrg¿tl¿ m¿cadeleler 

neticesi ataerkil sistemde gedikler a­ēlmēĸsa da gerek d¿nya gerekse T¿rkiye 

ºl­eĵinde istatistikler, aĵēr bir insan haklarē ihlali ve toplumsal cinsiyet temelli 

ĸiddetin bir t¿r¿ olan kadēnlara yºnelik ĸiddetin pek de hēz kesmeden devam ettiĵini 

ortaya koymaktadēr. ¥rneĵin D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ tarafēndan 2021 yēlēnda 

yayēnlanan bir raporda t¿m d¿nyada kadēnlarēn yaklaĸēk ¿­te birinin (%30) yaĸamlarē 

boyunca fiziksel ve /veya cinsel ĸiddete maruz kaldēklarēnē ve bu ĸiddetin b¿y¿k 

­oĵunluĵunun da yakēn iliĸki i­inde olduklarē partnerleri tarafēndan 

ger­ekleĸtirildiĵini ortaya koymuĸtur.2 AB Temel Haklar Ajansē (FRA) tarafēndan 

2014 yēlēnda yayēnlanan bir araĸtērmanēn sonu­larēna gºre de AB bºlgesinde yaĸayan 

kadēnlarēn yaklaĸēk ¿­te biri (%33) 15 yaĸēndan itibaren fiziksel ve cinsel ĸiddete 

neredeyse yarēsē ise (%43) psikolojik ĸiddete maruz kalmaktadēr.3 UNODC 

tarafēndan 2021 Kasēm ayēnda yayēnlanan Global Estimates 2020 verilerine gºre 

2020 yēlēnda d¿nya ­apēnda 47.000 kadēn ve kēz ­ocuĵu yakēn partner veya aile 

¿yeleri tarafēndan ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Toplumsal cinsiyete baĵlē cinayetlerin sayēsēnda 

insan haklarē hukukundaki geliĸmelere raĵmen son 10 yēlda ºnemli bir deĵiĸiklik 

olmamēĸtēr.4 T¿rkiyeôde resmi verilere gºre 2020 yēlēnda ev-i­i ve KYTCTķ 

nedeniyle ºld¿r¿len kadēn sayēsē 267 olup 2016-2020 arasē toplamda 1.539ôdur.5 

 
1  Yakēn Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet Paradigma, Politika ve Pratikteki Yºnleriyle Kadēna 

ķiddet Olgusu (Ķstanbul: Metis Yayēnlarē, 2015) 33. 
2  World Health Organization, Violence Against Women Prevalence Estimates, 2018, D¿nya Saĵlēk 

¥rg¿t¿ Resmi Ķnternet Sitesi, https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/violence-against-

women, E.T. 02.05.2022. 
3  European Union Agency for Fundemental Rights, Survey on violence againist Women in EU 

(2012), Avrupa Birliĵi Temel Haklar Ajansē Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://fra.europa.eu/en/publications-and-resources/data-and-maps/survey-data-explorer-violence-

against-women-survey, E.T. 02.05.2022. 
4  United Nations Office on Drugs and Crime, Global Estimates 2020, BM Uyuĸturucu ve Su­ Ofisi 

(UNODC) Resmi Ķnternet Sitesi, https://www.unodc.org/documents/data-and-

analysis/statistics/crime/UN_BriefFem_251121.pdf, E.T. 02.05.2022. 
5  6284 sayēlē Kanun Kapsamēnda Kasten ¥ld¿r¿len Kadēn Sayēsē (2016-2020), T.C. Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē Ķdari Kayētlarē, Kadēnēn Stat¿s¿ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Kadēna Yºnelik ķiddetle M¿cadele 

IV. Ulusal Eylem Planē 2021-2025, s.30, T.C. Aile ve Sosyal Hizmetler Bakanlēĵē Resmi Ķnternet 
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 Sayēsal verilerin de gºsterdiĵi ¿zere KYTCTķ g¿n¿m¿zde hala d¿nya 

­apēnda en yaygēn insan haklarē ihlali olmaya devam etmektedir. ¢alēĸmada bu kadar 

yaygēn bir insan haklarē ihlali olan KYTCTķônin ºnlenmesinde insan haklarē 

hukukunun iĸlevini nedir? sorusunun cevabēnē ortaya konulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

¥ncelikle 11 Mayēs 2011 tarihinde Ķstanbulôda imzaya a­ēlmēĸ olmasē sebebi ile 

Ķstanbul Sºzleĸmesi olarak anēlan Kadēnlara Yºnelik ķiddet ve Ev Ķ­i ķiddetin 

¥nlenmesi ve Bunlarla M¿cadele Hakkēndaki Avrupa Konseyi Sºzleĸmesi (Council 

of Europe Convention on preventing and combating violence against women and 

domestic violence)6 (Bundan sonra kēsaca Ķstanbul Sºzleĸmesi ya da Sºzleĸme olarak 

anēlacaktēr)ônden ºnce KYTCTķônin insan haklarē ihlali, kadēna yºnelik bir 

ayrēmcēlēk bi­imi ve toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet formu olduĵunun hukuken 

baĵlayēcē bir ĸekilde kabul¿ne engel olan insan haklarē hukukunun ataerkil yapēsēnē 

ve bu yapēda yaĸanan dºn¿ĸ¿m¿ gºsteren hukuki yaklaĸēmlarēn neler olduĵu 

araĸtērēldē. Ķnsan haklarē hukukunun ataerkil yapēsēnda kadēnēn insan haklarē lehine 

yaĸanan dºn¿ĸ¿me paralel olarak insan haklarē hukukunda KYTCTķôin nasēl ele 

alēndēĵē ve Ķstanbul Sºzleĸmesiônin KYTCTķ ói ele alēĸ ĸekli ile insan haklarē 

hukukuna kattēĵē deĵeri araĸtērarak literat¿re katkē sunmak hedeflenmiĸtir. 

Bu ­alēĸmada insan haklarē hukukunun KYTCTķôe yaklaĸēmēnēn ge­irdiĵi 

evrim ve bu evrimde gelinen son nokta olan Ķstanbul Sºzleĸmesiônin olguya 

yaklaĸēmē, katkēlarē ve eksiklerini ºrnek olarak ele alarak KYTCTķ ile m¿cadelede 

insan haklarē hukukunun iĸlevleri ortaya koymak ve bu yolla insan haklarē 

hukukunda meydana gelen ñkadēnēn insan haklarē lehine dºn¿ĸ¿meò katkē sunmak 

ama­lanmēĸtēr. Feminist hukuk kuramē yaklaĸēmē benimsenerek insan haklarē 

hukukunun ataerkil yapēsē ve kadēnēn insan haklarē hareketinin ve feminist 

hukuk­ularēn katkēsē ile ñtoplumsal cinsiyete duyarlē insan haklarē hukukununò 

inĸasē s¿reci ortaya konulmak istenmiĸtir.  

 Ķstanbul Sºzleĸmesi KYTCTķ ile m¿cadele ºzelinde tek insan haklarē 

hukuku belgesi ya da baĵlayēcē tek veya ilk insan haklarē sºzleĸmesi deĵildir. Ancak 

 
Sitesi, https://www.aile.gov.tr/media/82082/kadina-yonelik-siddetle-mucadele-iv-ulusal-eylem-

plani-2021-2025.pdf, E.T. 02.05.2022. 
6  Ķstanbul Sºzleĸmesiônin Ķngilizce aslē i­in bkz., Avrupa Konseyi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://rm.coe.int/168008482e, E.T.02.05.2022; Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ­alēĸmamēzda esas 

alēnan T¿rk­e ­evirisi i­in bkz., Avrupa Konseyi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://rm.coe.int/1680462545, E.T. 02.05.2022. 
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Ķstanbul Sºzleĸmesi, hukuken baĵlayēcē bir bºlgesel insan haklarē sºzleĸmesi olarak 

kendisinden ºnce bu konuda kaydedilen t¿m olumlu geliĸmeleri b¿nyesinde 

barēndērmayē baĸararak soruna en kapsamlē ve b¿t¿nc¿l yaklaĸēmē getirmiĸtir. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin Giriĸ Kēsmēnda da hukuken baĵlayēcē olan ya da tavsiye 

niteliĵindeki bazē Birleĸmiĸ Milletler (BM) (evrensel) ve Avrupa Konseyi (AK) 

(bºlgesel) insan haklarē belgeleri ile AĶHM i­tihatlarēndan bahsedilerek bunlarēn 

temel alēndēĵē vurgulanmēĸtēr.7  

Bir AK sºzleĸmesi olan Ķstanbul Sºzleĸmesiône gelinceye kadar KYTCTķôin 

bir insan hakkē ihlali olarak kabul edilmesi hi­ de kolay olmamēĸ ve ciddi direniĸle 

karĸēlaĸmēĸtēr. K¿resel kadēn hareketinin ēsrarlē m¿cadeleleri neticesi ºnce baĵlayēcē 

olmayan yumuĸak/esnek hukuk (soft law) ve politika belgeleri ile sonra da baĵlayēcē 

bir sºzleĸme olan Ķstanbul Sºzleĸmesi ile kadēna yºnelik ĸiddet bir insan hakkē ihlali 

olarak kabul edilmiĸtir. ¦ye devletler arasēndaki coĵraf´, tarihi ve k¿lt¿rel yakēnlēĵa 

raĵmen Avrupa d¿zleminde dahi kimi ¿ye devletler KYTCTķônin bir insan hakkē 

ihlali olarak kabul¿ne ĸiddetle karĸē ­ēkmēĸtēr.8 Sºzleĸmenin y¿r¿rl¿ĵe girmesinden 

sonra da kimi taraf devletlerde Sºzleĸmeye karĸē itirazlarēn y¿kseldiĵi ve T¿rkiye 

ºrneĵinde olduĵu gibi bu itirazlarēn Sºzleĸmeden ­ekilmeye kadar vardērēldēĵē 

gºzlemlenmektedir. Benzer bi­imde bir BM insan haklarē sºzleĸmesi olan CEDAW 

(Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn Ortadan Kaldērēlmasēna Ķliĸkin 

Sºzleĸme/the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination 

 
7  Sºzleĸmeônin giriĸ kēsmēnda, Ķnsan Haklarē ve Temel ¥zg¿rl¿klerin Korunmasēna Ķliĸkin 

Sºzleĸme ve Ek Protokolleri, Avrupa Sosyal ķartē, Ķnsan Ticaretine Karĸē Avrupa Konseyi 

Sºzleĸmesi, ¢ocuklarēn Cinsel Suiistimale ve Cinsel Ķstismara Karĸē Korunmasēna Ķliĸkin Avrupa 

Konseyi Sºzleĸmesi; Avrupa Konseyi Bakanlarē Komitesinin Avrupa Konseyi ¿ye devletlerine 

gºnderdiĵi Kadēnlarēn ķiddete Karĸē Korunmasēna Ķliĸkin 5 sayēlē Tavsiye Kararē(2002), 

Toplumsal Cinsiyet Standartlarē ve Mekanizmalarēna Ķliĸkin 17 sayēlē Tavsiye Kararē (2007), 

Kadēn ve Erkeklerin ¢atēĸmayē ¥nleme ve Sona Erdirme ve Barēĸē Oluĸturmadaki Rol¿ne Ķliĸkin 

10 sayēlē Tavsiye Kararē (2010) ve ilgili diĵer tavsiye kararlarē; Kadēna karĸē ĸiddet konusunda 

ºnemli standartlar oluĸturan Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesinin giderek geniĸleyen i­tihat 

hukuku; Medeni ve Siyasi Haklara Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸme (1966), Ekonomik, Sosyal ve 

K¿lt¿rel Haklara Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸme (1966), Kadēna Karĸē Her T¿rl¿ ķiddetin Ortadan 

Kaldērēlmasēna Ķliĸkin Birleĸmiĸ Milletler Sºzleĸmesi (1979) ve Ķhtiyari Protokol¿n¿n yanē sēra 

CEDAW Komitesinin kadēnlara yºnelik ĸiddete iliĸkin 19 No.lu Genel Tavsiye Kararē, ¢ocuk 

Haklarēna Ķliĸkin Birleĸmiĸ Milletler Sºzleĸmesi (1989) ve Ķhtiyari Protokolleri (2000) ve 

Engellilerin Haklarēna Ķliĸkin Birleĸmiĸ Milletler Sºzleĸmesini (2006);Uluslararasē Ceza 

Mahkemesi Roma Anlaĸmasēnē (2002) gºz ºn¿ne alarak; Sivil ķahēslarēn Harp Zamanēnda 

Korunmasēyla ilgili Cenevre Sºzleĸmesini (IV) ve sºzleĸmenin ilgili I ve II no.lu Ek Protokolleri 

ile uluslararasē insani haklarēnēn temel ilkelerinin gºz ºn¿nde bulundurulduĵu belirtilmiĸtir. 
8  Feride Acar ve Yakēn Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē: Uluslararasē Standartlar, Kazanēmlar, 

Sorunlar,ò Birka­ Arpa Boyué21. Y¿zyēla Girerken T¿rkiyeôde Feminist ¢alēĸmalar, der. Serpil 

Sancar (Ķstanbul: Ko­ ¦niversitesi Yayēnlarē, 201) 281-305, s.292. 
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against Women)9 kapsamēnda kadēna yºnelik ĸiddetin d¿zenlenmemiĸ olmasē da o 

dºnemde Genel Kurulôda ortaya ­ēkan ñkadēna yºnelik ĸiddetin ºzel bir mesele 

olduĵuò yºn¿ndeki siyasi iradeden kaynaklanmēĸtēr.10 BM Genel Kurulu tarafēndan 

1993 yēlēnda Kadēnlara Yºnelik ķiddetin Ortadan Kaldērēlmasēna Dair Bildirgeônin 

(Declaration on the Elimination of Violence against Women)11 ilan edilmiĸ olmasēna 

ve bildirgelerin ardēndan baĵlayēcē bir sºzleĸme yapēlmasēnēn bir BM geleneĵi 

olmasēna raĵmen aradan ge­en ­ok uzun s¿reye raĵmen hen¿z bir BM insan haklarē 

sºzleĸmesine dºn¿ĸmemiĸtir.12 Buna raĵmen CEDAW Komitesiônin (Kadēnlara 

Karĸē Ayrēmcēlēĵēn Ortadan Kaldērēlmasē Komitesi/ The Committee on the 

Elimination of Discrimination against Women)13 1992 yēlēnda verdiĵi Kadēnlara 

Yºnelik ķiddet ile ilgili 19 Noôlu Tavsiye Kararēnda (General recommendation No. 

19: Violence against women)14 ortaya konan KYTCTķôin bir ayrēmcēlēk bi­imi 

olarak kadēnlarēn insan haklarēnē ihlal ettiĵine iliĸkin yorumu, zaman i­inde 

uluslararasē team¿l hukuku ilkesi haline gelmiĸtir. CEDAW Komitesiônin 35 Sayēlē 

Tavsiye Kararēnēn (General recommendation No. 35 on gender-based violence 

against women, updating general recommendation No. 19)15 Giriĸ Bºl¿m¿ 2 noôlu 

dipnotta, taraf olan ve olmayan devletlerin uygulamalarē, uluslararasē ºrg¿tlerin 

 
9  CEDAW, Ķngilizce aslē i­in bkz., BM Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-elimination-all-

forms-discrimination-against-women, E.T. 02.05.2022; T¿rk­e metin i­in bkz., Aile ve Sosyal 

Hizmetler Bakanlēĵē Resmi Ķnternet Sitesi, https://kms.kaysis.gov.tr/Home/Goster/24441, 

E.T.02.05.2022. 
10  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.290. 
11  Kadēnlara Yºnelik ķiddetin Ortadan Kaldērēlmasēna Dair Bildirge, Ķngilizce aslē i­in bkz. BM 

Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Ķnternet Sitesi, https://www.ohchr.org/en/instruments-

mechanisms/instruments/declaration-elimination-violence-against-women;T¿rk­e ­evirisi i­in 

bkz. Gºk­e­i­ek Ayata, Sevin­ Eryēlmaz Dilek ve Bertil Emrah Oder, Kadēn Haklarē: 

Uluslararasē Hukuk ve Uygulama, Ed. Burcu Yeĸiladalē, ¢ev. Defne Orhun, Lema Uyar, Sevin­ 

Eryēlmaz Dilek, Muzaffer Kaya (Ķstanbul: Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē, 2010) s.182-187. 

https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/02/24/Kadin_Haklari.pdf, E.T. 

21.11.2022. 
12  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.291. 
13  CEDAW Komitesi, bilgi i­in bkz. BM Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Ķnternet Sitesi, 

https://www.ohchr.org/en/treaty-bodies/cedaw, E.T. 02.05.2022. 
14  CEDAW Komitesi 19 noôlu Genel Tavsiye Kararē (1992), Ķngilizce aslē i­in bkz, BM Ķnsan 

Haklarē Ofisi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://tbinternet.ohchr.org/Treaties/CEDAW/Shared%20Documents/1_Global/INT_CEDAW_G

EC_3731_E.pdf; T¿rk­e ­evirisi i­in bkz. Aile ve Sosyal Hizmetler Bakanlēĵē Resmi Ķnternet 

Sitesi, https://aile.gov.tr/media/35255/cedaw-genel-tavsiye-kararlari-1986-2013.pdf, s.31, 

E.T.18.11.2022. 
15  CEDAW Komitesi Kadēna yºnelik toplumsal cinsiyete dayalē ĸiddetle ilgili 19 noôlu Genel 

Tavsiyeyi (1992) g¿ncelleyen 35 noôlu Genel Tavsiye (2017), Ķngilizce aslē i­in bkz. BM Ķnsan 

Haklarē Ofisi Resmi Ķnternet Sitesi, https://www.ohchr.org/en/documents/general-comments-and-

recommendations/general-recommendation-no-35-2017-gender-based, E.T.18.11.2022; T¿rk­e 

­evirisi i­in bkz. Nazan Moroĵlu ķahsi Ķnternet Sitesi, https://nazanmoroglu.com/wp-

content/uploads/2018/11/CEDAW-Genel-Tavsiye-No.-35.pdf, 21.11.2022. 
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kararlarē ve eylem planlarē, insan haklarē belgeleri ve AĶHMônin kararlarē da dahil 

uluslararasē insan haklarē mahkemelerinin kararlarēndan verilen ºrneklerle bu gºr¿ĸ 

desteklenmiĸtir. 

Ķstanbul Sºzleĸmesi, KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet ile m¿cadelede ­ēĵēr a­ēcē bir 

sºzleĸme olmasēna raĵmen gerek uluslararasē gerekse ulusal literat¿rde KYTCTķ ile 

m¿cadelede iĸlevlerine hakkettiĵi yer verilmemiĸtir. Ķstanbul Sºzleĸmesi ile ilgili en 

kapsamlē ­alēĸmalardan biri olan Ronagh McQuiggôin The Istanbul Convention, 

Domestic Violence and Human Rights adlē eserinde Ķstanbul Sºzleĸmesi olduk­a 

detaylē ele alēnsa da araĸtērmacē Sºzleĸmeyi toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet 

ºzelinde deĵil ev-i­i ĸiddet ºzelinde ele almēĸtēr. Bir diĵer ºnemli eser Johanna 

Niemi, Lourdes Peroni and Vladislava Stoyanova tarafēndan editºrl¿ĵ¿ ¿stlenilen 

International Law and Violence Against Women Europe and the Istanbul Convention 

baĸlēklē eserde yer verilen ­alēĸmalarēn her biri Sºzleĸmeyi farklē bir yºnden olduk­a 

detaylē ĸekilde ele almēĸ olsa da Sºzleĸmenin yaklaĸēmēna iliĸkin three Ps approach 

olarak isimlendirilen genel kabul¿n dēĸēna ­ēkēlmamēĸ ve Sºzleĸmeônin hem 

uluslararasē hem de ulusal insan haklarē hukuk, politika ve uygulamalarēna olumlu 

etkileri ºrneklerle somutlaĸtērēlmamēĸtēr. Ulusal literat¿rde de benzer ĸekilde konuyu 

ele alan kapsamlē ­alēĸmalar sēnērlē sayēdadēr. Kadriye Bakērcē tarafēndan yayēnlanan 

Ķstanbul Sºzleĸmesi baĸlēklē makale Ķstanbul Sºzleĸmesiônin h¿k¿mlerine iliĸkin 

ulusal literat¿rde ­er­eve sunan en kapsamlē ­alēĸmadēr. Mevcut diĵer ­alēĸmalar 

genellikle Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ulusal hukuka ºzellikle de 6284 sayēlē Kanuna 

etkisi baĵlamēnda yapēlmēĸtēr. Uluslararasē literat¿rde olduĵu gibi ulusal literat¿rde 

de three Ps ya da four Ps olarak isimlendirilen genel kabul dēĸēnda farklē bir gºr¿ĸ 

ileri s¿r¿lmediĵi gibi diĵer uluslararasē izleme mekanizmalarēnēn i­tihatlarē ve 

T¿rkiye dēĸēndaki taraf devletlerin ulusal hukuklarēna olumlu etkisi ¿zerine kapsamlē 

­alēĸmalar da mevcut deĵildir. Literat¿rde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin sorunu en 

kapsamlē ĸekilde ele alarak ĸiddeti ºnleme, maĵduru koruma ve destekleme, faili 

kovuĸturma ve cezalandērma olmak ¿zere ¿­ ya da buna eĸg¿d¿ml¿ politikalar 

tasarlama da eklenerek dºrt boyutlu b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēm getirdiĵi kabul 

edilmektedir. ¢alēĸmamēzda literat¿rdeki genel kabulden farklē olarak Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin ve a­ēklayēcē raporun metninden taraf devletlerin KYTCTķ ile etkili 

m¿cadele i­in karĸēlamakla y¿k¿ml¿ olduĵu ve Sºzleĸmeônin b¿t¿nc¿l yaklaĸēmēnē 

oluĸturan altē ºl­¿t tespit edilerek a­ēklanmēĸtēr. Bu altē ºl­¿t, taraf devletlerin 
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KYTCTķôe vermesi gereken asgari karĸēlēĵēn nasēl olmasē gerektiĵini ortaya 

koymaktadēr. Bunun yanēnda ­alēĸmada literat¿rde eksikliĵi tespit edilen Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin uluslararasē ve ulusal insan haklarē hukuk ve uygulamalarē ¿zerindeki 

olumlu etkisi ortaya konulmuĸtur. Sºzleĸmenin imzalanmasēndan sonra AĶHMônin 

kadēna yºnelik ĸiddet ve ev-i­i ĸiddetle ilgili i­tihatlarē tespit edilip incelenerek 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin bu i­tihatlara etkisi ºrneĵi ¿zerinden uluslararasē insan 

haklarē hukuku ¿zerindeki olumlu etkisi somutlaĸtērēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin ulusal hukuk, uygulama ve politikalar konusundaki olumlu etkilerini 

ortaya koymak ¿zere GREVIOônun Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu ve bu 

Raporda yer verdiĵi 17 ¿lkenin Temel Deĵerlendirme Raporlarē ve ¦lke Raporlarē da 

incelenerek Ķstanbul Sºzleĸmesi sonrasē Sºzleĸmeye uyum i­in atēlan adēmlara somut 

ºrnekler verilmiĸtir.  

¢alēĸmanēn baĸlēĵē her ne kadar toplumsal cinsiyet temelli ĸiddetin 

ºnlenmesinde insan haklarē hukukunun iĸlevi olsa da merkezde kadēna ve kēz 

­ocuklarēna yºnelik toplum cinsiyet temelli ĸiddet yer alacaktēr. Literat¿rde kadēna 

yºnelik ĸiddetin daha geniĸ bir kavramla, toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet olarak 

isimlendirilmesine yºnelik eleĸtiriler mevcuttur. Bu eleĸtirilerin ilk dayanaĵē 

toplumsal cinsiyet temelli iktidar iliĸkisinin ortaya ­ēkardēĵē eril ĸiddetin sadece 

kadēnlara ve kēz ­ocuklarēna yºnelmemesidir. Connellôin ortaya koyduĵu gibi tek bir 

erkeklik yoktur ve kendi aralarēnda toplumsal cinsiyet temelli hiyerarĸik bir iliĸki 

i­erisinde olan erkekler de ĸiddete maruz kalērlar. ¥zellikle LGBTĶQ bireylerin de 

toplumsal cinsiyet temelli ĸiddete maruz kaldēklarē hatta geniĸ bir bakēĸ a­ēsēyla t¿m 

ĸiddet t¿rlerinin toplumsal cinsiyetlendirilmiĸ olduĵu bu nedenle de toplumsal 

cinsiyet temelli ĸiddet tanēmēnēn kadēna yºnelik ĸiddetin ºzg¿l yapēsēnē ortaya 

koymadēĵē ileri s¿r¿lmektedir.16 Bunun yanēnda toplumsal cinsiyet/cinsiyet 

kavramlarēnēn ­oklukla birbirinin yerine kullanēldēĵē ve bu durumun kadēna yºnelik 

ĸiddetin doĵal olduĵu algēsē yaratabileceĵi eleĸtirisi yapēlmaktadēr. Literat¿rde 

kullanēlan kadēna yºnelik ĸiddet, aile i­i ĸiddet, ev-i­i ĸiddet, yakēn iliĸki/partner 

ĸiddeti gibi isimlendirmeler yerine kadēnlara yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet 

tanēmēnē tercih etmemizin birinci sebebi Ķstanbul Sºzleĸmesiônde kadēna yºnelik 

ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli olduĵunun vurgulanmēĸ olmasē ve sºzleĸmenin 

toplumsal cinsiyet ve toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet tanēmēnē yapan ilk baĵlayēcē 

 
16  Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet, s.39. 
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insan haklarē hukuku belgesi olmasēdēr. Ķkinci olarak her ne kadar toplumsal cinsiyet 

temelli ĸiddet kadēna yºnelik ĸiddeti de kapsayan fakat daha geniĸ bir kavram olsa da 

kadēna yºnelik ĸiddetin yapēsal boyutunu vurgulamanēn ºnemli olduĵunu 

d¿ĸ¿nmekteyiz. Toplumsal cinsiyet kavramē, kadēn ve erkekler arasēndaki eĸitsizliĵin 

doĵal ve bu nedenle de deĵiĸtirilemez olduĵu anlayēĸēna karĸē kadēnēn insan haklarē 

m¿cadelesine g¿­ kazandērmēĸtēr.17 Toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet kadēnlar 

dēĸēndaki gruplara da yºnelse kadēnlarēn kabaca ¿­te biri hayatēnda en az bir kez 

kadēn olmasēndan dolayē ĸiddete maruz kalmaktadēr. Ķnsan n¿fusunun yarēsēnē 

kadēnlarēn oluĸturduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde ĸiddete maruz kalan en b¿y¿k insan 

grubunun kadēnlar ve kēz ­ocuklarē olduĵu ger­eĵi karĸēsēnda taraf devletlere 

herkesin ĸiddete maruz kalmadan yaĸama hakkēnē garanti altēna alma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

y¿klese de Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ĸiddetten korumayē hedeflediĵi birincil grup 

kadēnlar ve kēz ­ocuklarēdēr. Bu nedenle bu ­alēĸmada Ķstanbul Sºzleĸmesiônin kadēn 

ve kēz ­ocuklarēnē ºnceleyen yaklaĸēmēna uygun olarak kadēna ve kēz ­ocuklarēna 

yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet ele alēnacaktēr. 

Bu ­er­evede ­alēĸmanēn Birinci Bºl¿m¿nde hukuken baĵlayēcē bir 

uluslararasē sºzleĸme ile kadēna yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet bir insan 

hakkē ihlali olarak kabul edilinceye kadar kadēnlarēn insan haklarē m¿cadelesinin 

katettiĵi yol ile anaakēm insan haklarē teorisi ve hukukundaki eril anlayēĸēn dºn¿ĸ¿m 

aĸamalarē; Ķkinci Bºl¿mde ise Ķstanbul Sºzleĸmesi ile kadēna yºnelik ĸiddetin 

ortadan kaldērēlmasēna yºnelik kapsadēĵē ve/veya ilk kez getirdiĵi evrensel 

standartlar ortaya konularak AĶHM kararlarē ¿zerindeki olumlu etkilerine ve ulusal 

hukuk, uygulama ve politikalarda yarattēĵē olumlu dºn¿ĸ¿mlere ºrnekler verilecektir. 

¢alēĸmanēn ñKadēnēn Ķnsan Haklarē M¿cadelesine Tarihsel Geliĸmeler 

Altēnda Bakēĸò baĸlēklē Birinci Bºl¿m¿nde ºncelikle bu sºzleĸme imzalanēncaya 

kadar kadēnlarēn tarih boyunca kendilerine reva gºr¿len ikincil konum ve bu konumu 

deĵiĸtirmek i­in verdikleri m¿cadeleler sonunda kadēnlarēn da insan haklarēnēn 

ºznesi olduĵu ve erkeklerle eĸit ĸekilde bu haklara sahip olduklarē ve ayrēmcēlēĵa 

uĵramadan bu haklarē kullanacaklarēnēn uluslararasē insan haklarē belgeleri ile 

tanēnmasēna varan s¿re­, adēndan insan haklarēnēn hem garantºr¿ hem de muhatabē 

olan modern devlet ve onun hukukunun cinsiyet nºtr gºr¿nt¿s¿ altēndaki aslēnda eril 

 
17  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.299. 
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olan karakterini, insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve hukukunda kadēnlarēn m¿cadelesi ile 

yaĸanan dºn¿ĸ¿m ile kadēna yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli yapēsal 

boyutunu ortaya koyarak Ķstanbul Sºzleĸmesi ºncesi insan haklarē hukukunun 

KYTCTķôi ele alēĸē incelenecektir. 

Birinci alt bºl¿mde kadēnlarēn insan haklarē m¿cadelesinin panoromik bir 

gºr¿n¿ĸ¿ sunulmak istenmiĸtir. ¥ncelikle Aydēnlanma ¢aĵēôna kadar kadēnēn 

konumuna bakēĸla, insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin eril karakterinin temellendiĵi, 

kºkenleri Antik Yunanôdaki polis (kamusal alan)- oikos (hane) ayrēmēna ve onun da 

temellendiĵi doĵa-k¿lt¿r ayrēmēna kadar geriye uzanan ºzel alan-kamusal alan 

ayrēmēnēn izi s¿r¿lm¿ĸt¿r. ¥zel alan-kamusal alan ayrēmē ¿zerinden kadēnēn nasēl 

ikincil bir konumda tutulduĵu, kamusal alandan dēĸlanēp yurttaĸlēk haklarēndan, 

ekonomik faaliyetlerden, eĵitimden mahrum bērakēlarak bu ikincil konumun 

s¿rd¿r¿l¿p pekiĸtirildiĵi ve Orta ¢aĵôda bunu aĸmaya ­alēĸan kadēnlarēn da 

s¿rd¿r¿lmek istenen hiyerarĸik d¿zene tehdit olarak gºr¿l¿p cadē avlarēna kurban 

edildiĵi ortaya konulmaya ­alēĸēlacaktēr. Aydēnlanma ¢aĵēônda ortaya ­ēkan tabi 

haklar ve ferdiyet­i d¿ĸ¿nce gibi ºzg¿rl¿k­¿ d¿ĸ¿nceler ile dºnemin ekonomik ve 

politik koĸullarēnēn bir ¿r¿n¿ olarak ortaya ­ēkan insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin temelini 

oluĸturan herkesin doĵuĸtan sahip olduĵu, dokunulmaz, devredilemez ve 

vazge­ilemez eĸit haklarēn ºznesinin kadēnlar olmadēĵē a­ēktē. Antik ­aĵdan beri Batē 

felsefesine h©kim olan kadēn ¿zerinde erkek hakimiyeti anlayēĸē bu dºneme de 

taĸēnmēĸtēr. Dºnemin d¿ĸ¿n¿rlerinin ortaklaĸtēĵē rasyonel olmayan kadēnēn yerinin, 

kocasēnēn hakimiyeti altēnda ºzel alan olduĵu fikri kadēnlarēn kamusal alandan 

dēĸlanmēĸlēĵēnē s¿rd¿rmede kullanēlmaya devam ederken sanayi devriminin ev ile iĸ 

hayatēnē ayērmasē da bu anlayēĸēn pratikte devamēna hizmet etmiĸtir. Ortaya ­ēkan 

insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ile hukuki eĸitlik kabul edilirken zek©, servet ya da cinsiyet 

eĸitsizliklerinin ka­ēnēlmaz olduĵu ileri s¿r¿lm¿ĸt¿r. ¥nce hak bildirgelerine sonra 

anayasalara girerek normatif aĸamaya ge­en diĵer deyiĸle hukuki haklar olarak 

yasalaĸan ve t¿m insanlarēn eĸit olarak sahip olduĵu iddia edilen bu haklara ger­ekte 

m¿lk sahibi beyaz erkeklerin sahip olduĵu ise ­ok ge­meden anlaĸēlmēĸtēr. Kadēn 

haklarēnēn norm aĸamasēna ge­iĸ s¿recinin ele alēndēĵē bºl¿mde kadēnlarēn da 

erkeklerle aynē tabii haklara sahip olduklarē gerek­esi ile o g¿ne kadar ihlal edilen oy 

hakkē, kamusal hizmetlere katēlma hakkē, eĵitim hakkē ve benzeri hak talepleri ile 

kadēnlarēn farklē ¿lkelerde baĸlattēĵē m¿cadeleler sonunda eĸit hak taleplerinin ulusal 
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yasalar ve anayasalar ile tanēnmaya baĸlandēĵē ortaya konulmak istenmiĸtir. 

Kadēnlarēn ­eĸitli ¿lkelerde s¿rd¿rd¿kleri eĸit hak m¿cadeleleri ve kazanēmlarēna 

verilen ºrneklerden sonra ñkadēn haklarēnēn uluslararasēlaĸmasēò baĸlēĵē altēnda 1947 

yēlēnda Birleĸmiĸ Milletler Antlaĸmasēônēn imzalanmasē ile baĸlayan insan haklarēnēn 

uluslararasēlaĸmasē s¿recinde gerek ĶHEB gerekse BM ve AK sisteminde imzalanan 

sºzleĸmelerde yer verilen ñayrēm yapmamaò ilkesi ile kadēnlarēn insan haklarēnēn 

ºznesi olduĵu ve erkeklerle eĸit bireyler olarak ayrēmcēlēĵa uĵramadan bu haklara 

sahip olduklarē ilkesi normatif insan haklarē hukukuna girse de cinsiyet nºtr 

gºr¿nt¿s¿ altēnda devletin ve hukukunun eril karakteri feminist araĸtērmacēlar ve 

aktivistler tarafēndan deĸifre edilmiĸtir. Birinci alt bºl¿m¿n sonunda deĵiĸik feminist 

bakēĸ a­ēlarēndan devlet ve hukukun eril karakterine iliĸkin gºr¿ĸlere yer verilmiĸtir. 

Ķkinci alt bºl¿mde feminist a­ēdan eril olan insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve 

hukukunun kadēnēn insan haklarē m¿cadelesi ile yaĸadēĵē dºn¿ĸ¿m ve kazandēĵē 

deĵer ortaya konulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Eĸitlik, insan onuru, temel hak ve ºzg¿rl¿klerin 

ve ºzel alan-kamusal alan ikiliĵinin sorgulanarak ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ anlayēĸēyla 

devletin y¿k¿ml¿l¿klerinin yeniden yorumlanmasē kadēnlara ºzg¿ insan haklarēnēn 

ihlallerinin ºzellikle de KYTCTķ óin bir insan haklarē ihlali olarak kabul¿ ile 

ºnlenmesi, soruĸturulmasē, kovuĸturulmasē, cezalandērmasē ve tazmininde devlete 

sorumluluk y¿klenmesinde ­ok ºnemlidir. ¥ncelikle Aydēnlanmacēlarēn savunduĵu 

ve liberal d¿ĸ¿ncenin de temelini oluĸturan yasa ºn¿nde eĸitlik ya da ĸekli eĸitlik de 

denilen aynēlēk eĸitliĵi anlayēĸēnēn sosyo-ekonomik eĸitsizlikler ve cinsiyetler arasē 

eĸitsizlikleri ortadan kaldērmadēĵē ve cinsiyet nºtr gºr¿nt¿s¿ altēnda aslēnda tarihsel 

olarak var olan eĸitsizliklerin s¿rd¿r¿lmesine hizmet ettiĵinin anlaĸēlmasē ile fiili 

eĸitlik ya da maddi eĸitlik de denilen farklēlēk eĸitliĵi kavramē ile eĸitsiz konumda 

olanēn fiili eĸitlik saĵlanēncaya kadar ge­ici ºzel ºnlemler aracēlēĵēyla farklē muamele 

gºrmesinin savunulmaya baĸlanmēĸtēr. Zamanla bu eĸitlik anlayēĸēnēn dºn¿ĸt¿r¿c¿ 

eĸitlik denilen ve toplumsal cinsiyet eĸitsizliĵinin nedenlerine inerek kadēnlar 

aleyhine g¿­ iliĸkilerini eĸitlik­i ĸekilde yeniden yapēlandērmayē hedefleyen eĸitlik 

anlayēĸē ile tamamlanmasē gerektiĵi kabul edilmiĸtir. Eĸitlik anlayēĸēndaki bu 

deĵiĸime insan onuru kavramēndaki deĵiĸim de eĸlik etmiĸtir. Irk, din, milliyet, etnik 

kºken, cinsiyet vs. ayrēmē olmaksēzēn t¿m insanlarēn eĸit olarak sahip olduĵu insan 

doĵasēna ºzg¿ bir deĵer olarak insan onuru anlayēĸē yerini ñonurlu bir yaĸam 

hakkēnaò bērakmēĸ, insan onurunun korunmasē i­in devlet m¿dahalesinin gerekli 
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olduĵu anlaĸēlmēĸtēr. Tarihsel olarak ayrēmcēlēĵa uĵramēĸ sēnēflarēn, tabakalarēn, 

gruplarēn insan onurunun korunmasē, devletin m¿dahale etmemesinin ºtesinde aktif 

bir tutum almasēnē gerektirir. Ķnsan onuru kavramēndaki dºn¿ĸ¿mden sonra temel hak 

ve ºzg¿rl¿klerin hiyerarĸik bir bakēĸ a­ēsēyla tasnif edilmesinin ve kamusal alanda 

bireyi devlet m¿dahalesine karĸē korumaya dayanan klasik insan haklarē yaklaĸēmēnēn 

kadēn deneyimlerini, ºnceliklerini, gereksinimlerini dikkate almadēĵē ve dolayēsēyla 

da kadēnlarēn karĸē karĸēya kaldēĵē riskleri insan haklarē ihlali olarak kabul etmediĵi 

ºrneĵin KYTCTķôin de yakēn zamana kadar bir insan hakkē ihlali olarak kabul 

edilmemesinin temelinde yatan sebeplerden birinin de bu anlayēĸ olduĵuna yer 

verilmiĸtir. Devletlere sadece devletin eylemlerine karĸē insan haklarēna saygē 

gºsterme, haklarē koruma ve bu haklarēn gereĵini yerine getirme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

y¿kleyen klasik devlet merkezli yaklaĸēmē yerini devletin devlet dēĸē aktºrlerin 

eylemlerinden sorumluluĵuna iliĸkin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardēna bērakmēĸtēr. 

Devletin, devlet dēĸē aktºrlerin eylemleri neticesi ortaya ­ēkan insan haklarē 

ihlallerinden doĵan zararlardan ihlal ºzel alanda meydana gelmiĸ olsa dahi sorumlu 

olacaĵēna iliĸkin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardēnēn KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet 

vakalarēnda uygulanmasēnēn da evrensel kadēn haklarē m¿cadelesinin bir baĸarēsē 

olduĵu tarafēmēzca d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Birinci bºl¿mde son olarak bir ayrēmcēlēk ve insan haklarē ihlali olarak 

kadēnlara yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet ele alēnmēĸtēr. Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônde herhangi bir toplumun, kadēnlar ve erkekler i­in uygun olduĵunu 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ sosyal anlamda oluĸturulmuĸ roller, davranēĸlar, faaliyetler ve ºzellikler 

olarak tanēmlanan toplumsal cinsiyetin, kadēn erkek arasēndaki eĸitsiz g¿­ iliĸkileri 

ile kadēna yºnelik ayrēmcēlēĵēn ve bu ayrēmcēlēĵēn aĵēr bir insan hakkē ihlali teĸkil 

eden bir gºr¿n¿m¿ olarak kadēna yºnelik ĸiddetin de yapēsal temelini oluĸturduĵu 

a­ēklanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Bu bºl¿mde sērasēyla ºnce toplumsal cinsiyet, sonra 

toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk ve kadēnlara yºnelik toplumsal cinsiyet temelli 

ĸiddet kavramlarēnē a­ēklayarak uluslararasē insan haklarē hukuku belgelerinde bu 

kavramlarēn ele alēnēĸ ĸekli ve yaĸanan dºn¿ĸ¿m¿, esnek hukuk belgelerinden 

Ķstanbul Sºzleĸmesi gibi baĵlayēcē bir sºzleĸmede tanēmlanmalarēna varan s¿re­ 

i­inde ortaya konulmaya ­alēĸēldē. KYTCTķôin su­ olmanēn ºtesinde bir insan hakkē 

ihlali olarak uluslararasē insan haklarē belgelerinde yer almasē bir ºnceki bºl¿mde 

a­ēklanmaya ­alēĸēlan kadēn haklarē m¿cadeleleri ile insan haklarē anlayēĸēndaki 
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dºn¿ĸ¿m¿n eseridir. Kadēna yºnelik ĸiddetin ruh saĵlēĵē bozuk, ºfke kontrol¿ sorunu 

yaĸayan ya da ­ocukluĵunda ĸiddete maruz kalmēĸ veya tanēk olmuĸ erkeklerin 

eylemleri olarak bakmak ile toplumsal cinsiyet temelli bir insan haklarē ihlali 

olduĵunun kabul¿ arasēndaki fark, ortadan kaldērēlmasē i­in alēnacak ºnlemleri ve 

geliĸtirilecek politikalarē da belirler. Ķlkinde faile yºnelik tedavi ve terapiler ile ceza 

hukuku tedbirleri yeterli gºr¿lebilecekken ikincisinde toplumsal cinsiyet temelli 

yapēnēn karmaĸēklēĵē ile uyumlu olarak ºrneĵini Ķstanbul Sºzleĸmesiônde 

gºrd¿ĵ¿m¿z ve ikinci bºl¿mde detaylē olarak ele alacaĵēmēz b¿t¿nc¿l bir anlayēĸla 

kapsamlē ve detaylē politikalar geliĸtirilmesi gerekir. 

¢alēĸmanēn Ķkinci Bºl¿m¿nde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ºnceki paragrafta sºz¿ 

edildiĵi gibi kadēnlara yºnelik ĸiddet ve ev-i­i ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli 

yapēsēnē kabul etmesinin ve tanēmlamasēnēn gereĵi olarak geliĸtirdiĵi b¿t¿nc¿l 

yaklaĸēmē, bu yaklaĸēmla geliĸtirdiĵi detaylē ve kapsamlē h¿k¿mlere taraf devletlerin 

uyumunu saĵlayabilmek i­in geliĸtirdiĵi izleme mekanizmasē (GREVIO) ile Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin ve GREVIOônun faaliyetlerinin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle 

m¿cadelede uluslararasē insan haklarē hukukuna ve taraf devletlerin ulusal hukuk ve 

politikalarēna etkisi ele alēnmēĸtēr. 

Birinci alt bºl¿mde ele alēnan Ķstanbul Sºzleĸmesiônin b¿t¿nc¿l yaklaĸēmē 

ºzellikle BM ve AK insan haklarē koruma sistemi i­erisinde yer alan Sºzleĸmeler, bu 

sºzleĸmelerin izleme mekanizmalarēnēn yargēsal, yarē yargēsal veya tavsiye kararlarē, 

raporlarē, BM ve AK sistemi i­indeki sºzleĸme dēĸē insan haklarē komitelerinin 

kararlarē, ºzel raportºrlerin raporlarē ve benzeri bir kaynaĵēn ve deneyimin ¿zerine 

inĸa edilmiĸtir. Bu husus Ķstanbul Sºzleĸmesiônin Giriĸ bºl¿m¿nde de 

vurgulanmēĸtēr. Birinci alt bºl¿mde ortak akēl ve deneyimin s¿zgecinden ge­erek 

oluĸan muazzam birikimle Ķstanbul Sºzleĸmesiônde ĸekillenen b¿t¿nc¿l yaklaĸēmla 

kapsamlē ve eĸg¿d¿ml¿ politikalar geliĸtirme ve uygulamaya iliĸkin ºl­¿tler 

Sºzleĸme metninden tespit edilmeye ­alēĸēlarak altē ºl­¿t belirlenmiĸtir. Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônde d¿zenlenen y¿k¿ml¿l¿kler devletlerin uymakla zorunlu olduklarē 

asgari bir ­er­eve oluĸturur ve taraf devletler, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ºngºrd¿ĵ¿ bu 

ºl­¿tlere uygun olarak geliĸtirecekleri ve uygulayacaklarē politikalarla KYTCTķ ve 

ev-i­i ĸiddetle m¿cadele y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ altēndadēr. 
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Sºzleĸmenin 3/a maddesinde kadēna yºnelik ĸiddet hem kamusal alanda hem 

de ºzel alanda meydana gelen toplumsal cinsiyet temelli t¿m ĸiddet eylemleri olarak 

tanēmlanmēĸtēr. Dolayēsē ile Sºzleĸme kapsamēndaki KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle 

m¿cadele i­in alēnacak ºnlemlerin toplumsal cinsiyete duyarlē olmasē diĵer bir 

deyiĸle geliĸtirilecek her t¿rl¿ politika ve alēnacak ºnlemin temelinde ve 

uygulanmasēnda kadēna yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyete dayalē yapēsē gºz 

ºn¿nde bulundurulacaktēr. 

Sºzleĸme metninde defalarca kapsamēndaki ĸiddet eylemleri ile etkili 

m¿cadele i­in politikalar ve tedbirler tasarlanērken ve uygulanērken maĵdur haklarē 

ve g¿venliĵine ºncelik verileceĵi, ayrēmcēlēktan ka­ēnēlacaĵē, spesifik ihtiya­larēnēn 

gºz ºn¿nde bulundurulacaĵē, ikincil maĵduriyetler yaratēlmasēndan ka­ēnēlacaĵē 

vurgulanmēĸtēr. BM Sistemi ¦st D¿zey Yºneticiler Koordinasyon Kurulu tarafēndan 

hazērlanan, cinsel tacize karĸē maĵdur odaklē yaklaĸēma iliĸkin bir rehberden de 

yararlanarak Sºzleĸme kapsamēndaki KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet bi­imleri ile 

m¿cadelede Ķstanbul Sºzleĸmesi gereĵi sergilenecek ñmaĵdurun haklarēnē merkeze 

alan yaklaĸēmaò iliĸkin ilkeler belirlenmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

Sºzleĸmeônin 11. maddesinde d¿zenlenen veri toplama ve araĸtērma 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, kanēta dayalē politika oluĸturma, politikaya rehberlik etmek ve sorunu 

­ºzmek i­in alēnan ºnlemlerin uygulanmasēnē izlemek ¿zere saĵlam ve 

karĸēlaĸtērmalē veriler ¿reterek ĸiddetin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ etkin bir ĸekilde belgelemek 

yanēnda politikalarēn ĸiddet maĵdurlarēnēn18 ihtiya­larēnē karĸēlayēp karĸēlamadēĵē ve 

istenilen ve beklenen sonu­larē yaratēp yaratmadēĵēnē anlamak ve gerektiĵinde 

deĵiĸikliĵe gitmek i­in getirilmiĸ bir y¿k¿ml¿l¿kt¿r. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônde KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet eylemlerinin ortaya 

­ēkmasēnē ºnlemek, meydana geldikten sonra maĵduru ĸiddetin tekrarēndan, ikincil 

maĵduriyetlerden korumak, ortaya ­ēkan zararlē sonu­larēn ortadan kaldērēlmasē ve 

telafi edilmesi yanēnda maĵdurun ihtiyacē olan genel destek hizmetleri yanēnda ºzel 

olarak geliĸtirilmiĸ destek hizmetlerinden yararlandērēlmak ve Sºzleĸmede belirtilen 

ĸiddet t¿rlerinin su­ olarak d¿zenlenip eylem meydana geldikten sonra maĵdur i­in 

koruma ºnlemleri ve destek hizmetlerinin ivedilikle saĵlanmasē yanēnda fail 

 
18  Ķstanbul Sºzleĸmesinde ñmaĵdurò kavramē kullanēlmēĸ olduĵundan biz de ­alēĸmamēzda maĵdur 

kavramēnē kullanmayē tercih ettik. 
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hakkēnda soruĸturma ve kovuĸturma baĸlatmak ve cezalandērmayē kapsayan kēsaca 

ºnleme, koruma ve kovuĸturmadan oluĸan ¿­ boyutlu m¿cadele tasarlanmēĸtēr. Her 

bir boyuta iliĸkin politikalar geliĸtirilip uygulanērken b¿t¿nc¿l yaklaĸēm gereĵi diĵer 

ilkelere de uyulmalēdēr. ¥rneĵin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddeti meydana gelmesini 

ºnlemeye iliĸkin geliĸtirilecek politikalarēn toplumsal cinsiyete duyarlē, ĸiddete 

maĵdurlarēnēn haklarēnē merkeze alan ve kanēta dayalē olmasē, ilgili t¿m aktºrler, 

sektºrler ve kurumlar sērasēnda eĸg¿d¿ml¿ iĸ birliĵi ile hazērlanmasē ve uygulanmasē 

ile uygulamanēn etkili olmasē i­in yeterli ve eĵitimli insan kaynaklarē ve finansal 

kaynaklarēn tahsis edilmiĸ olmasē gereklidir. 

Ķlgili t¿m d¿zey, sektºr ve aktºrler arasēnda eĸg¿d¿ml¿ iĸbirliĵi Sºzleĸmeônin 

b¿t¿nc¿l yaklaĸēm ºl­¿tlerinden bir diĵeridir. Politikalar geliĸtirilip uygulanērken 

Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemleri ile ilgili t¿m kamu, ºzel ve sivil toplum 

kuruluĸlarēnēn dahil edilmesi ve bunlarēn her birinin kendi arasēnda eĸg¿d¿ml¿ bir 

iĸbirliĵinin saĵlanmasē gereklidir. Ayrēca devletin m¿dahalesi yerel, bºlgesel, ulusal 

ve hatta uluslararasē boyutlarda olabileceĵinden bu d¿zeyler arasēnda da eĸg¿d¿ml¿ 

bir iĸbirliĵinin saĵlanmasē ºnemlidir. ķiddete iliĸkin etkili, kapsamlē ve birbiriyle 

koordineli politikalarēn benimsenip uygulanmasē h¿k¿met kuruluĸlarē, ulusal, 

bºlgesel ve yerel parlamentolar ve yºnetimler, ulusal insan haklarē kurumlarē ve sivil 

toplum kuruluĸlarē gibi ilgili t¿m aktºrlerin eĸg¿d¿ml¿ iĸbirliĵi ile m¿mk¿nd¿r. 

Yukarēdaki diĵer ºl­¿tlere uygun politikalar geliĸtirilip etkili olarak 

uygulanabilmesi son bir ºl­¿t¿n yerine getirilmesine baĵlēdēr. Bu politikalar 

tasarlanērken de uygulanērken de yeterli bir b¿t­enin ve toplumsal cinsiyet temelli 

ĸiddet konusunda eĵitimli insan kaynaklarēnēn saĵlanmasē gereklidir. Aksi halde 

geliĸtirilen t¿m politikalarēn k©ĵēt ¿zerinde kalmasē ka­ēnēlmazdēr. 

¢alēĸmanēn ikinci bºl¿m¿n ikinci altbaĸlēĵēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

izleme organē olan GREVIOônun oluĸumu ile kullandēĵē izleme yºntemleri olan 

raporlama prosed¿r¿, soruĸturma prosed¿r¿ ve genel tavsiye kararlarē yayēnlama 

usul¿ ayrē baĸlēklar altēnda ele alēnmēĸtēr. GREVIO, Sºzleĸmeônin taraf devletlerce 

uygulanmasēnē izleyecek Sºzleĸmenin kapsadēĵē alanlarda uzman 15 kiĸiden oluĸur. 

¦yelerinin se­imine, izleme yºntemine iliĸkin detaylē d¿zenlemeler Sºzleĸme 

kapsamēnda mevcuttur. ¥ncelikle ¿yelerin aday gºsterilmeleri ve se­ilebilmeleri i­in 
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sahip olmalarē gereken ºzellikler, aday gºsterilme ve se­ilme yeterlilikleri ve 

prosed¿rleri, gºrevlerini yaparken tanēnan ayrēcalēk ve baĵēĸēklēklara yer verilmiĸtir. 

GREVIOônun temel izleme yºntemi raporlama prosed¿r¿ olup, ilk temel 

deĵerlendirme raporu ve m¿teakip raporlama s¿re­lerine iliĸkin d¿zenlemeler 

A­ēklayēcē Rapor ve GREVIO Ķ­ T¿z¿ĵ¿ônden de yararlanarak a­ēklanmaya 

­alēĸēlacaktēr. ¢alēĸmanēn tamamlandēĵē Aralēk 2022 tarihi itibari ile GREVIO 

tarafēndan 28 ¿lkeye iliĸkin Temel Deĵerlendirme Raporu yayēnlanmēĸtēr. Raporlar 

yayēnlanmasēndan sonra Taraflar Komitesine gºnderilir ve Taraflar Komitesi, Rapor 

ve sonu­lara dayanarak taraf devlete GREVIOônun vardēĵē sonu­larēn uygulanmasē 

i­in alēnmasē gereken tedbirlere iliĸkin tavsiyelerde bulunup gerekli gºr¿l¿rse taraf 

devletin uygulamalarēnē bildirmesi i­in s¿re belirler. Temel deĵerlendirme raporlarē 

ile GREVIO taraf devletlere Sºzleĸmeyi uygularken rehberlik saĵlamaktadēr. 

Bir diĵer izleme yºntemi olan soruĸturma prosed¿r¿ Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

68 maddesinin 13. fēkrasēnda d¿zenlenmiĸtir. Kadēnlara yºnelik, ciddi, geniĸ ­aplē ve 

s¿rekli ĸiddet eylemleri ile ilgili g¿venilir bilgi ulaĸmasē halinde bu ĸiddet 

eylemlerini ºnlemek i­in GREVIOôya olaĵan izleme prosed¿r¿nden farklē olarak bu 

konuda alēnan tedbirlere iliĸkin taraf devletten ºzel bir rapor sunulmasēnē talep etme 

hatta gerekli gºr¿l¿rse ¿lke ziyareti ger­ekleĸtirme yetkisi verilmiĸtir. Bu prosed¿re 

iliĸkin detaylar ve prosed¿r¿ ger­ekleĸtiren GREVIO ¿yelerinin sahip olduĵu yetki, 

ayrēcalēk ve baĵēĸēklēklara yer verilmiĸtir. 

GREVIOônun Ķstanbul Sºzleĸmesiônin uygulanmasēna ve kullanēlan 

terminolojinin a­ēklanmasēna iliĸkin genel tavsiye kararlarē yayēnlama yetkisi 

verilmiĸtir. Bu tavsiye kararlarē hukuken baĵlayēcē olmasa da Sºzleĸme h¿k¿mlerinin 

doĵru anlaĸēlēp etkili uygulanmasē i­in rehberlik gºrevi gºr¿rler. Genel tavsiye 

kararlarēna iliĸkin genel bilgilere yer verildikten sonra ­alēĸma tarihi Kasēm 2022ôye 

kadar GREVIOônun yayēnladēĵē ilk ve tek tavsiye kararē olan Kadēna Yºnelik 

ķiddetin Dijital Boyutuna Ķliĸkin 1 no'lu Genel Tavsiye Kararē ele alēnarak 

incelenecektir. KYTCTķônin boyutlarēnēn g¿n¿m¿zde ºzellikle ­evrimi­i ve dijital 

ortamlarda kullanēlan teknoloji ile arttēĵē ve kolaylaĸtēĵē ger­eĵi karĸēsēnda 

GREVIOônun bu tavsiye kararē ile KYTCTķônin dijital ortamda ve teknoloji 

vasētasēyla iĸlenebilir olduĵu ve bu yºn¿yle de Ķstanbul Sºzleĸmesi kapsamēnda 

olduĵu yorumunu getirmiĸ olmasē ­ok ºnemlidir. Tavsiye kararēnēn 33. paragrafēnda 
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Sºzleĸmeônin 3a maddesinde yer verilen kadēna yºnelik ĸiddet tanēmēna dahil olan 

dijital ortamda ve teknoloji vasētasēyla iĸlenebilen kadēna yºnelik ĸiddet eylemleri 

sayēlmēĸtēr. ¢alēĸmada bu ºnemli tavsiye kararēna olabildiĵince ayrēntēlē yer 

verilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 

¢alēĸmanēn son alt bºl¿m¿nde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ulusal ve uluslararasē 

d¿zeyde etkilerini ele alēnmēĸtēr. ¥ncelikle Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ve GREVIO 

izleme faaliyetlerinin diĵer uluslararasē insan haklarē sºzleĸmelerinin izleme 

organlarēnēn kararlarē ¿zerindeki etkisi AĶHM kararlarē ºrneĵi ¿zerinden 

incelenmiĸtir. Bunun i­in ºncelikle Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzalanmasēnē takiben 

AĶHM tarafēndan verilen KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet vakalarēna iliĸkin kararlarē 

tarayarak Ķstanbul Sºzleĸmesi h¿k¿mlerine ve/veya GREVIOônun temel 

deĵerlendirme raporlarēna atēfta bulunulan kararlarēnē tespit edilmiĸtir. Her bir kararē 

incelenerek Ķstanbul Sºzleĸmesiôni karar ¿zerindeki etkisi ortaya konulmaya 

­alēĸēlmēĸtēr. AHĶM kararlarē ¿zerindeki etkisini ºzellikle incelenmesinin sebebi 

AĶHMône bireysel baĸvuru ve yargē yetkisinin Avrupa Konseyiône ¿ye t¿m 

devletlerce tanēnmēĸ olmasē yanēnda AĶHMônin -hen¿z uzaĵēnda olsa da- Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin yargēsal izleme organē gibi iĸlevde bulunmasēnēn pek©l© m¿mk¿n 

olmasēdēr. Nitekim ilgili bºl¿mde gºr¿leceĵi gibi AĶHM, hen¿z Ķstanbul 

Sºzleĸmesiôni imzalamamēĸ ya da imzalamēĸ fakat onaylamamēĸ AK ¿yesi ¿lkelerle 

ilgili kararlarēnda dahi Ķstanbul Sºzleĸmesiône ilgili uluslararasē hukuk kurallarē 

olarak atēfta bulunmuĸtur. T¿rkiyeônin Ķstanbul Sºzleĸmesiônden ­ekilmiĸ olmasēna 

raĵmen tarafēmēzdan ger­ekleĸtirilen ­alēĸmanēn T¿rk literat¿r¿ a­ēsēndan ºnemini 

koruyor olmasē da bu durumdan kaynaklanmaktadēr. Zira T¿rkiye artēk taraf olmasa 

dahi AHĶM kararlarē ile Ķstanbul Sºzleĸmesi h¿k¿mlerinin hepsinden deĵilse dahi bir 

kēsmēndan y¿k¿ml¿ tutulacaktēr. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ulusal hukuk ve politikalar ¿zerindeki etkisini tespit 

etmek i­in GREVIO tarafēndan 2020 yēlēnda -17 ¿lkeye iliĸkin temel deĵerlendirme 

s¿recinin tamamlanarak Temel Deĵerlendirme Raporlarēnēn yayēnlanmasēndan sonra- 

yayēnlanan Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu ve bu 17 ¿lkenin Temel 

Deĵerlendirme Raporlarē karĸēlēklē incelenmiĸtir. Bu inceleme sonunda GREVIO 

tarafēndan KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadelede umut verici uygulamalar olarak 

tanēmlanan ¿lke uygulamalarēndan ºzellikle sºz konusu ¿lkenin Ķstanbul 
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Sºzleĸmesiôni imzalamasē ya da onaylamasēnē m¿teakip benimsenen politikalar veya 

yasal d¿zenlemeler tespit edilerek incelenmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Bu yolla taraf ¿lkelerce 

Ķstanbul Sºzleĸmesi imzalanmamēĸ olsaydē muhtemelen geliĸtirilmeyecek politikalar 

ve yapēlmayacak yasal d¿zenlemelerden ºrnekler vermek hedeflenmiĸtir. 
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B¥L¦M 1: KADININ ĶNSAN HAKLARI M¦CADELESĶNE TARĶHSEL 

GELĶķMELER IķIĴINDA BAKIķ 

Ķstanbul Sºzleĸmesi kadēnlara yºnelik en aĵēr ayrēmcēlēk bi­imlerinden ve 

insan haklarē ihlallerinden biri olan KYTCTķôle m¿cadeleyle ilgili en b¿t¿nc¿l ve 

kapsamlē yaklaĸēmē geliĸtirmiĸ, kendinden ºnceki konuyla ilgili insan haklarē 

belgeleri, ortak bilgi ve deneyim birikimden yararlanarak hazērlanmēĸ, konuya iliĸkin 

gelinen en ileri aĸamayē gºsteren bir Avrupa Konseyi sºzleĸmesidir. Tarih boyunca 

var olmuĸ kadēnlar ve erkekler arasēndaki eĸitsiz ve kadēnlar aleyhine hiyerarĸik g¿­ 

iliĸkileri, kadēnlarēn hayatēn hemen her alanda ikincilleĸtirilmesine, ayrēmcēlēĵa 

uĵramalarēna ve haklarēnē kullanmalarēnēn engellenmesine hatta belli bir dºneme 

kadar bu haklarēn ºznesi olduklarēnēn dahi gºz ardē edilmesine sebep olmuĸtur. 

Kadēnlarēn maruz kaldēklarē eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin hem sonucu hem de bu 

eĸitsizliĵin s¿rd¿r¿lmesinin aracē ayrēmcēlēĵa ve erkek ĸiddetine maruz kalmalarēdēr. 

Maruz kaldēklarē ayrēmcēlēk ve ĸiddetin olaĵanlaĸtērēlmasē da toplumsal cinsiyet kalēp 

yargēlarē ve rolleri denilen, kadēnlar aleyhine sonu­lar doĵuran, kadēnlarē hayatēn her 

alanēnda geride bērakan, gelenek, gºrenek, din, eĵitim, yazēlē ve gºrsel medya hatta 

dil ile taĸēnan ve s¿rd¿r¿len toplumsal kurgularla m¿mk¿n olmuĸtur. Kadēnlara 

yºnelik ĸiddet, kadēnlarēn yaĸam hakkēndan beden ve duygusal b¿t¿nl¿ĵ¿ne, ºzel 

hayata saygē hakkēndan ayrēmcēlēĵa uĵramama hakkēna doĵrudan ihlal teĸkil ederken 

eĵitim, saĵlēk, barēnma, ­alēĸma gibi pek ­ok hakkēndan da yararlanmasēnēn ºn¿ndeki 

en b¿y¿k engeldir. 

Kadēnlarēn tarihsel olarak geri bērakēlmēĸlēklarēna aracēlēk eden en ºnemli 

anlayēĸ, kºkenleri Antik Yunanôa kadar uzanan ºzel alan-kamusal alan ikiliĵidir. 

¥zel alan doĵaya ait olanēn, rasyonel olmayanēn, duygularēn alanē olup kadēnlar 

doĵurganlēklarēndan ºt¿r¿ doĵayla ºzdeĸleĸtirilip biyolojik ve ekonomik yeniden 

¿retime diĵer bir deyiĸle ­ocuk doĵurup b¿y¿tme ve ev iĸlerini yapma gºreviyle ºzel 

alana ait gºr¿l¿rken kamusal alan ise erkeklerin yurttaĸlēk haklarēnē kullandēklarē ve 

kamusal meseleleri tartēĸēp yºnettikleri, rasyonalitenin, aklēn, k¿lt¿r¿n ve uygarlēĵēn 

alanē olarak kabul edilmiĸtir. 

Kºkenleri Antik Yunandaki polis-oikos ayrēmēna dayanan bu ayrēm, Ķnsan 

haklarē d¿ĸ¿ncesinin ortaya ­ēkēp geliĸtiĵi Aydēnlanma ¢aĵēônda da devam etmiĸtir. 

Aydēnlanmanēn ºzg¿rl¿k­¿ ve eĸitlik­i gºr¿ĸleri eĸitliĵi, onur bakēmēndan ve yasa 
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ºn¿nde eĸitlik olarak ĸekillendirip sosyo-ekonomik, sēnēfsal ya da cinsiyetler arasē 

var olagelen fiili eĸitsizliklerin ¿zerine inĸa edildiĵinden bu eĸitsizliklerin 

s¿rd¿r¿lmesine hizmet etmiĸtir. Feminist eleĸtiriler, eĸ zamanlē olarak ortaya ­ēkan 

insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve insan haklarē ile sēnērlandērēlmēĸ modern devletin bu 

ĸekilde eril olarak inĸa edildiĵini ortaya koymuĸtur. ¥zel alan-kamusal alan ikiliĵi 

insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin ortaya ­ēkēp geliĸmesiyle kadēnlarēn kamusal alandaki 

haklarēndan mahrum bērakēlmalarē ve devletin m¿dahale edemediĵi bir ºzg¿rl¿k 

alanē olarak tasarlanan ºzel alanda maruz kaldēklarē ayrēmcēlēk ve eziyetin de 

gºrmezden gelinmesine ve bir insan haklarē ihlali olarak kabul edilmemesine gerek­e 

olmuĸtur. Ķnsan haklarēnēn kamusal alanda sadece devlet ve onun ajanlarē tarafēndan 

ihlal edilebildiĵi, ºzel alanda ya da ºzel kiĸilerce ger­ekleĸtirilen kºt¿ muamelelerin 

insan hakkē ihlali olamayacaĵē ve devletin bunlardan sorumlu tutulamayacaĵē 

anlayēĸē ile birleĸince kadēnlarēn ºzellikle ºzel alanda ya da ºzel kiĸilerce kadēn 

olmalarēndan dolayē maruz bērakēldēklarē ayrēmcēlēk ve ĸiddetin insan haklarē 

kapsamēna ve devletin sorumluluk alanēna girmesi kadēnlarēn uzun erimli hak 

m¿cadeleleri ve feminist eleĸtirilerle m¿mk¿n olmuĸtur. 

Kadēnlarēn insan haklarē m¿cadeleleri, devletin ve insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve 

hukukunun eril niteliĵinin dºn¿ĸt¿r¿lerek kadēnlarēn fiilen erkeklerle eĸit olarak, 

hi­bir ayrēmcēlēk ve ĸiddete maruz kalmaksēzēn, kadēnlara ºzg¿ farklēlēklar da gºz 

ºn¿nde bulundurularak her t¿rl¿ insan hakkēndan eĸit olarak yararlanmalarē, devletin 

kendisine d¿ĸen y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirmesi ve bu y¿k¿ml¿l¿klerin ihlalinden 

de sorumlu olmasē hedefine yºneliktir. ¢alēĸmanēn bu bºl¿m¿n¿n kadēnlarēn insan 

haklarē m¿cadelesine yer verilen birinci alt bºl¿m¿nde ºncelikle insan haklarē 

d¿ĸ¿ncesi ortaya ­ēkēncaya kadar kadēnēn hak ve ºzg¿rl¿k alanēna bir bakēĸla 

cinsiyetler arasē eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin tarihselliĵi ortaya konulmak istenmiĸtir. 

Ardēndan Aydēnlanma ¢aĵēônda, tarihsel eĸitsiz g¿­ iliĸkileri verili kabul edilerek 

modern devlet ve insan haklarēnēn bu anlayēĸ ¿zerine eril olarak inĸa edildiĵini, 

kadēnlarēn bunu dºn¿ĸt¿rmek i­in verdikleri m¿cadeleler ile ulusal d¿zlemde 

birtakēm haklarēnēn yasalarla tanēnmasē ile insan haklarē belgelerinde eĸitlik ilkesi ve 

ayrēmcēlēĵa uĵramama hakkēnēn kabul edildiĵine yer verilmiĸtir. Ķkinci alt bºl¿mde 

klasik insan haklarē d¿ĸ¿ncesindeki eĸitlik, onur, temel hak ve h¿rriyetlerin 

hiyerarĸik sēnēflandērēlmasē, insan haklarēnēn kamusal alanda ve sadece devlet ve 

ajanlarē tarafēndan ihlal edilebileceĵi ve devletin ancak kamusal alanda kendisi ve 
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ajanlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilen ihlallerden sorumlu olacaĵē, ºzel alanda ya da ºzel 

kiĸilerce ger­ekleĸtirilen eylemlerin insan hakkē ihlali olmadēĵē ve devletinde 

sorumluluĵunu doĵurmadēĵēna iliĸkin anlayēĸlarēn kadēnlarēn insan haklarē 

m¿cadelesi ve feminist eleĸtiri ile dºn¿ĸ¿m¿n¿ ele alēnmēĸtēr. ¦­¿nc¿ alt bºl¿mde 

ise kadēnlara yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyete dayalē bir ayrēmcēlēk ve insan 

haklarē ihlali olarak kabul¿ ve bu anlayēĸēn uluslararasē insan haklarē belgelerinde yer 

bulmasē kronolojik olarak ortaya konulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

1.1 Kadēnlarēn Ķnsan Haklarē M¿cadelesi 

KYTCTķônin ve ev-i­i ĸiddetin bir ayrēmcēlēk bi­imi ve insan haklarē ihlali 

olduĵunun ve ºzel alanda ya da ºzel kiĸiler tarafēndan yapēlan eylemler olsa da 

devletin sorumluluĵuna yol a­tēĵēnēn, devletin bu eylemleri ºnleme, maĵduru 

koruma ve destekleme, faili kovuĸturma ve cezalandērma ve zararlarē telafi etme 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵunun kabul edilmesi kadēnlarēn ­ok uzun erimli hak m¿cadeleleri 

ile m¿mk¿n olmuĸtur. Ķlk alt bºl¿mde kadēnlarēn aleyhlerine eĸitsiz ve hiyerarĸik bir 

cinsiyetler arasē iliĸkinin Antik Yunanôda dahi var olduĵu ve bunun polis-oikos 

ayrēmē ya da doĵa-k¿lt¿r ayrēmē ile meĸrulaĸtērēldēĵē, Antik Yunan d¿ĸ¿n¿rlerinin de 

kadēnlarēn ikincilliĵini savunduklarē ve bu fikirlerin Hristiyanlēk ¿zerinden Orta­aĵôa 

taĸēndēĵē ve Hristiyanlēĵēn ilk g¿nah sºylencesi ve Bakire Meryem k¿lt¿ ile 

pekiĸtirildiĵi, ikinci alt bºl¿mde de Aydēnlanma ¢aĵēôndaki t¿m eĸitlik­i ve 

ºzg¿rl¿k­¿ fikirlere raĵmen cinsiyetler arasē tarihi eĸitsizlikler doĵal kabul edilerek 

modern devlet ve insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin bu eĸitsizlikler ¿zerinde nasēl y¿kseldiĵi 

ele alēnacaktēr. Aydēnlanmanēn getirdiĵi eĸitlik­i ve ºzg¿rl¿k­¿ fikirler ve tabi haklar 

kuramēna raĵmen devrimler sonunda ortaya ­ēkan hak bildirgelerinde eĸit olarak 

doĵuĸtan hak sahibi olan ñinsanlarò ya da ñherkesò kavramlarēnēn kadēnlarē 

kapsamadēĵēnē anlayan kadēnlarēn hak m¿cadelelerinin ele alēndēĵē ¿­¿nc¿ alt 

bºl¿mde kadēnlarēn pek ­ok ¿lkede baĸlattēklarē baĸta oy hakkē olmak ¿zere kamusal 

haklar m¿cadelesinin farklē ¿lkelerde ºrneklerine yer vererek bu m¿cadeleler 

sonunda kadēnlarēn pek ­ok kamusal hakkēnēn ulusal anayasalar ve yasalarla 

tanēnmasēna yer verilmiĸtir. Kadēnlarēn insan haklarē m¿cadelelerinin ulusal d¿zeyde 

yasal haklarla sonu­lanmasēnēn ardēnda kadēnlarēn insan haklarēndan eĸit bi­imde, 

ayrēmcēlēĵa uĵramadan yararlanacaklarēna iliĸkin ĶHEB ve sºzleĸmelere raĵmen 

ger­ek eĸitliĵin saĵlanmasē ve ayrēmcēlēĵēn ºnlenmesinin ancak kadēnlarēn ºzg¿l 
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durumunu gºz ºn¿nde bulunduran uluslararasē sºzleĸmelerle m¿mk¿n olacaĵē 

anlayēĸē ile kadēnlarēn insan haklarēna spesifik uluslararasē insan haklarē hukuku 

belgeleri ve politika belgelerinin kabul edilmeye baĸlandēĵē dºrd¿nc¿ alt bºl¿mde 

ortaya konulmuĸtur. Son olarak da modern devlet ve hukukunun kadēnlarēn insan 

haklarēndan yararlanmasēnēn ºn¿nde engel olan aslēnda eril ama gºr¿n¿ĸte eĸitlik­i 

ve cinsiyet nºtr yºn¿ feminist bakēĸ a­ēsēyla gºsterilmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

1.1.1 Ķlk­aĵ ve Orta ¢aĵôda kadēnēn hak ve ºzg¿rl¿k alanē 

Ķnsan haklarē teorisi ve hukukunun eril karakterini anlamak i­in demokrasinin 

beĸiĵi olarak kabul edilen Antik Yunanôda kadēnlarēn hak ve ºzg¿rl¿k alanēna bir gºz 

atmak gerekir. Klasik liberal teori kapsamēnda ortaya ­ēkan insan haklarē teorisi, 

liberal d¿ĸ¿ncenin devletin m¿dahale edemeyeceĵi ve hukuk eliyle 

d¿zenleyemeyeceĵi ºzel alan ve kamusal alan ayrēmēna dayanēr. Bu ayrēm, Antik 

Yunanôdaki polis (kamusal alan) ile oikos (hane) kavramlarēndan kaynaklanēr. Oikos 

insanēn biyolojik ve iktisadi varlēĵēnēn yeniden ¿retilmesi i­in gerekli iĸlerin diĵer bir 

deyiĸe zorunluluklarēn alanēdēr ve kadēn adeta bu alanda esir durumdadēr.19 Bu 

ayrēmēn temelinde de ataerkil bir ayrēm olduĵu kabul edilen doĵa-k¿lt¿r ayrēmē yer 

alēr. Antik Yunanda doĵurganlēklarēndan ºt¿r¿ doĵa ile ºzdeĸleĸtirilen kadēnlarēn 

yeri ev-i­i, iĸleri de ­ocuk doĵurmak iken, k¿lt¿r¿ ve uygarlēĵē temsil eden 

erkeklerin iĸinin kamusal alanda yºnetim ile ilgilenmek olduĵu kabul edilmekteydi.20 

Kamusal alanda yºnetim faaliyetleriyle ilgilenmeye uygun bulunmayan kadēnlar 

yurttaĸ da sayēlmēyordu. Ancak Antik Yunanôda ºzel yaĸamēn kurallarēnē da polis 

baĸka bir deyiĸle kamusal yaĸam belirlemekteydi.21 Evlenip ­ocuk yaparak site 

n¿fusunu beslemek dēĸēnda bir deĵeri olmadēĵē kabul edilen kadēnlarēn eĵitim 

alabilecekleri ya da en azēnda okuma yazma ºĵrenebilecekleri yerler ya d¿nyevi 

yaĸamdan tamamen soyutlandēklarē mabetler ya da kºt¿ kadēnlarēn girip ­ēktēklarē 

yerler olarak damgalanan aslēnda felsefeye meraklē, varlēklē kadēnlarēn evleriydi.22 

Yunan polisi ērksal, sēnēfsal ve cinsel ayrēmcēlēĵa dayalē ve sadece k¿­¿k bir elit grup 

 
19  Aydēn Yal­ēnkaya, ñYunan Uygarlēĵē Ķ­inde Polis ve Siyasetò, Sokratesôten Jakobenlere Batēôda 

Siyasal D¿ĸ¿nceler i­inde, Ed. Mehmet Ali Aĵaoĵullarē (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē,2015)23-91, 

s.44. 
20  Fatmag¿l Berktay, Politikanēn ¢aĵrēsē (Ķstanbul: Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē, 2016) s. 

26. 
21  Yal­ēnkaya, ñYunan Uygarlēĵē Ķ­inde Polis ve Siyasetò, s.258. 
22  Rukiye Akkaya Kia, ñAtinaôdaki Demokrasiôden Orta ¢aĵôa Kadēnēn D¿nyasē ve Kadēn 

Filozoflar,ò Ķstanbul ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesi Mecmuasē 1, (2015):7-20, s.8,9, 

https://dergipark.org.tr/en/download/article-file/230774, E.T. 18.11.2022. 

https://dergipark.org.tr/en/download/article-file/230774
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i­in ºzg¿rl¿k alanēydē.23 Kadēnlar kºle olmasalar da evin efendilerine baĵēmlēydēlar. 

Zengin ve soylu olsalar dahi ancak bir erkek vasinin himayesinde yaĸamlarēna devam 

edebilirlerdi.24 

¢aĵēn ezici ­oĵunluĵu erkek olan filozoflarēnēn b¿y¿k ­oĵunluĵu, kadēnlarēn 

erkekler kadar rasyonel olmadēĵēnē d¿ĸ¿n¿yorlardē. Erkek aklē, k¿lt¿r¿ ve uygarlēĵē 

temsil ederken kadēn, duygularē, maddeyi ve bedeni temsil ediyordu.25 Platon 

ñDevletòôde kadēnlarē politikaya uygun bulup erkeklerle eĸit bi­imde filozof-krallēk 

da dahil t¿m toplumsal ve siyasal gºrevleri yerine getirebileceĵini26 sºyler. 

ñTimaiosò adlē eserinde ise bir yandan insanlarēn ºz¿nde eĸit olduĵunu sºylerken ºte 

yandan kadēn ruhunun, ñAkēlòôdan yoksun erkeklerin g¿nahk©r ruhundan doĵuĸunu 

anlatēr.27 Aristotalesôe gºre de Saf Akēl erkeklere ºzg¿d¿r. Kadēnlar ñedilginò ve 

ñduygusalò olduklarēndan zihinsel bakēmdan ñetkinò ve ñrasyonelò olan erkeklerden 

daha aĸaĵēdērlar.28 Doĵalarē onlarē ancak ºzel alan i­in yeterli d¿ĸ¿k erdemlere sahip 

kēldēĵēndan, kadēnlara kamusal alanda yer yoktur.29 Paragrafa ñ­aĵēn ezici ­oĵunluĵu 

erkek olan filozoflarēò diyerek baĸlanmēĸtēr. Ne yazēk ki Antik Yunan filozoflarē 

arasēnda kadēnlarēn adē pek anēlmaz. Her ne kadar kendileri felsefe okullarē 

kurmamēĸ, ­oĵunlukla hocalarēnēn kendilerine verdiĵi yazma ve kopyalama iĸleri ile 

meĸgul olmuĸ olsalar da O ­aĵdan g¿n¿m¿ze ulaĸan felsefi eserlerin onlar sayesinde 

korunabildiĵini sºyleyebiliriz.30 Aydēnlanma ¢aĵēônda Antik ¢aĵôēn bu kadēnlarē 

¿zerine eserler yazēlmaya baĸlanmasē sayesinde bug¿n bunlardan bazēlarēnēn 

isimlerini ve felsefeye katkēlarēnē biliyoruz. Genellikle filozoflarēn karēlarē ya da 

kēzlarē, eĵitim alma ve felsefeyle ilgilenme ĸansē buluyorlardē. ¥rneĵin bunlardan 

biri eĵitimli olmasē ve okuryazarlēĵē dēĸēnda ¢aĵēnēn filozoflarē ºzellikle de Sokrates 

ile tanēĸēp onlarē dinleme hatta evinde aĵērlama fērsatē bulma ĸansēna eriĸmiĸ 

Periklesôin ºnce sevgilisi sonra karēsē olan Miletôli Aspasiadēr. Platon, Sokratesôi 

 
23  Berktay, Politikanēn ¢aĵrēsē, s.61. 
24  Rukiye Akkaya Kia, ñHukukun Kadēna Bakēĸē: Ergen ve Eĸit Olmama Hali,ò Erzincan Binali 

Yēldērēm ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesi Dergisi XIII (2009): 87-102, s.91. 

https://dergipark.org.tr/en/pub/ebyuhfd/issue/63088/956932, E.T. 18.11.2022. 
25  Fatmag¿l Berktay, ñFelsefenin Kadēna Bakēĸē,ò T¿rkiyeôde Toplumsal Cinsiyet ¢alēĸmalarē 

i­inde, Ed. H¿lya ķimga (Ķstanbul:Ko­ ¦niversitesi Yayēnlarē, 2018) 27-37, s. 28. 
26  Ayhan Yal­ēnkaya, ñPlatonôun Biliĸi,ò Sokratesôten Jakobenlere Batēôda Siyasal D¿ĸ¿nceler 

i­inde, Ed. Mehmet Ali Aĵaoĵullarē (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2015) 91-125, s.105. 
27  Akkaya Kia, ñHukukun Kadēna Bakēĸē,ò s.89. 
28  Berktay, ñFelsefenin Kadēna Bakēĸē,ò s.28. 
29  Anne Philips, Demokrasinin Cinsiyeti, ¢eviren Alev T¿rker (Ķstanbul: Metis Yayēnlarē, 2015) 

s.44. 
30  Akkaya Kia, ñAtinaôdaki Demokrasiden Orta ¢aĵôa,ò s10. 

https://dergipark.org.tr/en/pub/ebyuhfd/issue/63088/956932
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dinleme ĸansēna eriĸmiĸ bir diĵer kadēn Diotime ile Sokratesôin ñiyi ve aĸk 

kavramlarēò ¿zerinde konuĸmalarēnē aktarmēĸtēr. Feslsefeye meraklē ve Platonôu 

dinlemek i­in erkek kēlēĵēna girdiĵi sºylenen diĵer bir kadēn olan Lasth®nieônin 

Platonôun derslerini d¿zenli takip ettiĵi Ķskenderiyeli Clmaentus tarafēndan 

aktarēlmēĸtēr. Atina dēĸēnda felsefeyle uĵraĸan iki ºnemli kadēn da Pythagorasôēn 

karēsē olan Theano ve kēzē Damo idi. Pythagorasôdan sonra kurduĵu grubu 

s¿rd¿rmenin yanēnda yazēlarē ve notlarēnē muhafaza ederek g¿n¿m¿ze ulaĸmasēnē 

saĵlamēĸlardēr. Matematik­i ve filozof Theonôun kēzē ve kendisi de bir matematik­i 

olan Hypatia, babasēnēn ºĵrencilerine dersler vermiĸ olup Platon ve Aristotalesôin 

eserlerini de ­ok iyi bilirdi. Hristiyan olmayē ve vaftiz edilmeyi reddettiĵi i­in fanatik 

Hristiyanlarca par­alanarak ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Tarihin garip bir cilvesi olsa gerek 

Coniques, Aritmh®tique ve Trait® dôastronomie isimli ¿­ eseri bug¿n Vatikan 

k¿t¿phanesindedir.31 

Aristotalesôin d¿ĸ¿nceleri Hrēstiyanlēk tarafēndan devralēnēp daha da 

derinleĸtirmiĸ ve dinsel d¿ĸ¿ncenin g¿c¿yle egemen k¿lt¿r¿n her alanēna taĸēnarak 

yerleĸmiĸtir.32 Eski Ahitte yer alan ilk g¿nah sºylencesine dayanarak kadēnēn 

ikincilliĵi, doĵurmanēn kadēnēn cezasē olduĵu ve doĵum acēsēnē hafifletmenin 

Tanrēya karĸē gelmek olduĵu Hrēstiyanlēk tarafēndan savunulmuĸ ve erkek 

hakimiyetini meĸrulaĸtērmanēn aracē olmuĸtur. Orta ¢aĵ boyunca ebe kadēnlarēn 

cadēlēkla su­lanarak yakēlmasēnda bunun izlerini gºr¿r¿z.33 ¥te yandan 

Hrēstiyanlēktaki Bakire Meryem K¿lt¿ône dayanarak kadēnēn ¿st¿nl¿ĵ¿ doktrininin 

savunulmasē bir tutarsēzlēk olsa da, Havva ile Meryem birlikte Orta ¢aĵôēn kadēn 

d¿ĸ¿ncesini ĸekillendirmiĸtir diyebiliriz.34 Orta ¢aĵôda kadēna bakēĸē belirleyen 

Kilise ve aristokrasi olmuĸtur. Ruhban ve aristokrasi sēnēflarē bir yandan kadēnē, 

ºzg¿r ve hak sahibi bir kiĸi olarak kabul etmezken 35 ºte yandan bakire Meryem ve 

ķºvalye k¿lt¿ ile kadēnēn y¿celtilmesi sºz konusuydu.  

 
31  Akkaya Kia, ñAtinaôdaki Demokrasiden Orta ¢aĵôa,ò s.11-14. 
32  Berktay, ñFelsefenin Kadēna Bakēĸē,ò s.28. 
33  Ayhan Yal­ēnkaya, ñĶlahi Siyaset,ò Sokratesôten Jakobenlere Batēôda Siyasal D¿ĸ¿nceler i­inde, 

Ed. Mehmet Ali Aĵaoĵullarē (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2015) 197-235, s.214. 
34  Berktay, Politikanēn ¢aĵrēsē, s.256. 
35  Berktay, Politikanēn ¢aĵrēsē, s.256. 

*Feodal toplumda senyºr -vassal arasēndaki iliĸkinin temelini oluĸturan, belli haklarēn senyºrden 

vassala devri anlamēna gelir. Ayhan Yal­ēnkaya, ñOrta ¢aĵ ve Feodalite: Bitmeyen Tartēĸma ve 

Siyasal D¿ĸ¿nce,ò Sokratesôten Jakobenlere Batēôda Siyasal D¿ĸ¿nceler i­inde, Ed. Mehmet Ali 

Aĵaoĵullarē (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē,2015)237-263, s.243.  
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Feodal fief* iliĸkisinin doĵrudan tarafē olamayan kadēnlarēn 10. y¿zyēldan 

itibaren Fransaôda, 12.y¿zyēldan itibaren Almanyaôda miras yolu ile fief sahibi 

olmasē m¿mk¿n olduysa da miras kalan fiefin yºnetimi kralēn onay vereceĵi bir 

erkeĵe bērakēlērdē.36 Kadēnēn toplumda bir yer edinmesi evli olmasēna baĵlēydē. 

Toprak sahibi gen­ soylu kadēnlar, genellikle aileleri tarafēndan ayarlanan kimi 

zaman da istemedikleri evlilikler yaparlardē. Bunu ancak ¿st Lorddan evlilik hakkē 

satēn alarak ºnlemek m¿mk¿nd¿. Kocasē uzakta iken evi ve topraklarē yºneten soylu 

kadēnēn y¿k¿ olduk­a aĵērdē. Alt sēnēflardan kadēnlarēn askerlik, politika ve diplomasi 

alanlarēnda pek rol¿ olmasa da ekonomik hayatta neredeyse erkeklere eĸit d¿zeyde 

yer almaktaydēlar. Bekar kadēnlar gibi ­alēĸabilen evli kadēnlar, ticari 

anlaĸmazlēklarda kocalarēnēn himayesinde kabul edilmezlerdi. Kadēnēn ekonomik 

etkinlikler yolu ile kamusal hayata girdiĵini sºylemek m¿mk¿nd¿r.  

Orta ¢aĵôda soylu ve burjuvazinin ¿st tabakasēndaki kadēnlar, eĵitim i­in 

rahibelerin yºnettiĵi okullar ya da soylu hanēmlarēn yaĸadēĵē malikanelere 

gºnderilirken kentlerdeki zanaatkarlarēn kēzlarē ­ērak verilirdi. Yoksul sēnēfēn 

kēzlarēnēn kendileri i­in var olan ilkokullarda eĵitim alma ĸansē vardē. Kºyl¿ ve ev 

iĸlerinde ­alēĸan kadēnlar ise eĵitim almazlardē. Orta ¢aĵda rahibelik, soylu ve ¿st 

sēnēftan gen­ kēzlar i­in evlilik dēĸēndaki tek se­enekken aileleri i­in de ­eyiz 

vermekten kurtulmanēn bir yoluydu. Alt sēnēftan kēzlarēn rahibe olduĵu pek 

gºr¿lmemekteydi. Manastēr yaĸamē, dinsel yaĸam dēĸēnda eĵitim, ºrg¿tlenme ve 

sorumluluk ¿stlenme gibi yºnlerden de rahibeler i­in fērsatlar yaratēyordu. 

Rahibelerin, manastērdaki yaĸantēlarēnēn piskoposlar tarafēndan sēkē denetim altēna 

alēnmaya yºnelik giriĸimleri savuĸturmakta etkili yºntemler geliĸtirdikleri 

sºylenebilir.37 

Orta ¢aĵôda kadēn haklarē i­in m¿cadele eden ilk kadēnlardan biri Christine 

de Pizanôdē. Bir Kadēnlar ķehrinin Kitabē (Livre de la Cit® des Dames) adlē eserinde 

kadēn cinsini ñDoĵaònēn bir par­asē olarak tanēmlayēp Aristotalesôin kadēnlar 

hakkēndaki olumsuz d¿ĸ¿ncelerinin dini bir ºĵreti haline gelmesini eleĸtirmiĸtir.38 

Erkeklerin sºzl¿ ve cinsel saldērēlarēna karĸē kadēnlarēn kendilerini savunmalarēnē 

isterken Aĸk Tanrēsē adlē romanē ile de 1235 yēlēnda yayēnlanan Guillaume de 

 
36  Akkaya Kia, ñAtinaôdaki Demokrasiden Orta ¢aĵôa,ò s.15. 
37  Berktay, Politikanēn ¢aĵrēsē, s.265. 
38  Akkaya Kia, ñAtinaôdaki Demokrasiden Orta ¢aĵôa,ò s18. 
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Lorrisôin G¿l Romanēônda yer alan kadēn d¿ĸmanlēĵē i­eren sºylemlerine karĸē 

­ēkēyordu.39 

Orta ¢aĵôda kadēn denildiĵinde akla gelen ilk ĸey cadē avēdēr. Cadē denilerek 

katledilen 100 bin civarēnda kiĸinin %80ôi yoksul ve yaĸlē kadēnlar olup cadēlēkla 

su­lanan erkeklerin ­oĵu da cadē kadēnlarēn oĵullarē ya da kocalarēydē. Orta ¢aĵôda 

bir yandan tēp eĵitiminden dēĸlanarak doktorluk izni verilmeyen kadēnlarēn ºte 

yandan aile saĵlēĵē hakkēnda bilgili olmalarē beklenirdi. Ancak bu bilgiyi evin 

sēnērlarē dēĸēnda ebe ya da saĵaltēcē olarak kullanan kadēnlar, cadē su­lamasē ile karĸē 

karĸēya kalērlardē. Orta ¢aĵ feodal toplumunda var olan ruhban, toprak sahibi ve 

erkeklerin ¿st¿nl¿ĵ¿ ¿zerine kurulmuĸ hiyerarĸik d¿zene tehdit olarak algēlanan ebe 

ve saĵaltēcē kadēnlarēn cadē muamelesi gºrmesinin, tēp eĵitimi ve doktorlukta erkek 

tekelini kurmanēn bir aracē olduĵu da sºylenebilir.40 Genellikle yukarēda da 

deĵindiĵimiz gibi ebe ya da saĵaltēcē olan ve hizmet ettikleri topluluklarda saygēn bir 

yere sahip olan bu kadēnlara olumsuz ñcadēò sēfatēnē atfeden, hastalēĵēn Tanrē vergisi 

olduĵunu dolayēsēyla sēkē bir dinsel denetime t©bi olmasēnē isteyen Orta­aĵ 

Kilisesiydi. Kadēn ĸifacē sadece Kiliseônin dinsel otoritesine deĵil aynē zamanda eril 

egemenliĵine de meydan okuyordu.41  

Orta ¢aĵda kadēnēn konumunu belirleyen feodal d¿zen ve Kilise ise, 

Aydēnlanma ¢aĵēônda Kilisenin otoritesinin sarsēlmasē, d¿nyevi iktidarlarēn 

g¿­lenmesi ve merkezileĸmesi ile eĸitlik, ºzg¿rl¿k ve tabi haklar gibi liberal 

fikirlerin de etkisi ile kadēnlarēn konumunda ve yaĸantēsēnda olduk­a ºnemli ve 

olumlu deĵiĸimler olmasē ĸaĸērtēcē olmazdē. Ancak bir sonraki alt bºl¿mde ortaya 

konulacaĵē ¿zere b¿t¿n bunlara raĵmen Aydēnlanmanēn getirdiĵi ºzg¿rl¿k­¿ liberal 

fikirler kadēnlar lehine pek de etkili olmamēĸtēr. 

 

 
39  Gisela Notz, Feminizm, ¢ev. Sinem Derya ¢etinkaya (Ankara: Phoenix Yayēnevi, 2018) s.33. 
40  Berktay, Politikanēn ¢aĵrēsē, s.264. 
41  Fatmag¿l Berktay, ñAvrupaôda Cadēlēk ve Cadē Avē: ¢ok Katmanlē Bir Karanlēk Tarihsel Olgu,ò 

Doĵu/Batē D¿ĸ¿nce Dergisi 84, (2018): 57-84, s.68. 

https://www.academia.edu/38009804/AvrupAdA_CAd%C4%B1l%C4%B1k_ve_CAd%C4%B1

_Av%C4%B1_%C3%87Ok_kATMANl%C4%B1_B%C4%B0R_kArANl%C4%B1k_TAR%C4

%B0HSEL_OlGu, E.T.01.12.2022. 

https://www.academia.edu/38009804/AvrupAdA_CAd%C4%B1l%C4%B1k_ve_CAd%C4%B1_Av%C4%B1_%C3%87Ok_kATMANl%C4%B1_B%C4%B0R_kArANl%C4%B1k_TAR%C4%B0HSEL_OlGu
https://www.academia.edu/38009804/AvrupAdA_CAd%C4%B1l%C4%B1k_ve_CAd%C4%B1_Av%C4%B1_%C3%87Ok_kATMANl%C4%B1_B%C4%B0R_kArANl%C4%B1k_TAR%C4%B0HSEL_OlGu
https://www.academia.edu/38009804/AvrupAdA_CAd%C4%B1l%C4%B1k_ve_CAd%C4%B1_Av%C4%B1_%C3%87Ok_kATMANl%C4%B1_B%C4%B0R_kArANl%C4%B1k_TAR%C4%B0HSEL_OlGu
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1.1.2 Aydēnlanma, modern insan haklarē ºĵretisinin doĵuĸu ve kadēnlarēn 

haklarē 

Ķnsan haklarē d¿ĸ¿ncesinin ortaya ­ēkmasēnēn ilk itici g¿c¿, burjuvazinin 

feodal g¿­lere karĸē verdiĵi m¿cadele ve d¿ĸ¿nsel dayanaĵē da laik tabii hukuk 

anlayēĸē ile ferdiyet­i ºĵreti daha geniĸ anlamda da Aydēnlanma felsefesidir. 

Burjuvazinin feodaliteye karĸē giriĸtiĵi m¿cadelenin ve bu d¿ĸ¿nce akēmlarēnēn 

sonunda birey haklarē ve siyasal haklar, Ķngiliz, Amerikan ve Fransēz Haklar 

Bildirgelerinde yer alarak hukuk d¿zenine girmiĸlerdir.42 Hak ve h¿rriyetlerin pozitif 

hukuk metinlerine girmesi ise 19. y¿zyēlēn baĸlarēndan itibaren ºnce Avrupaôda sonra 

da b¿t¿n d¿nyada yazēlē anayasalarēn kabul¿ ile ger­ekleĸmiĸtir.43 Bu ilk anayasacēlēk 

akēmē sonunda burjuvazinin elde ettiĵi toplumsal, iktisadi ve siyasal kazanēmlar 

hukukileĸmiĸtir.44 

 17. ve 18. y¿zyēllarda feodalitenin ve kilisenin g¿c¿n¿ yitirmesi ile birlikte 

burjuvazinin g¿­lenmesi ve merkezi iktidarlarēn ortaya ­ēkmasē s¿recinde bir yandan 

merkezi iktidarlar lehine otoriter gºr¿ĸler ºte yandan burjuvazi lehine bireyci, 

demokratik liberal gºr¿ĸler ortaya ­ēkmēĸtēr.45 Sēnēf olarak burjuvazi i­in ºncelikli 

konu, m¿lkiyet hakkēnēn rahat­a elde edilebilmesi ve bu hakkēn g¿vence altēna 

alēnabilmesi idi.46 Ancak burjuvazinin iktidarēn sēnērlandērēlmasē ve klasik hak ve 

h¿rriyet m¿cadelesini sadece sēnēfsal ekonomik ­ēkarlarē ile a­ēklamak doĵru 

olmayacaĵē ¿zerinde durulmaktadēr.47 Bu baĵlamda burjuva d¿ĸ¿ncesi olarak 

adlandērēlabileceĵimiz Aydēnlanma filozoflarēnēn gºr¿ĸlerine yer vermekte fayda 

vardēr. Buna gºre Aydēnlanmacē filozoflarēn akēlcēlēk, gelenek karĸētlēĵē, h¿rriyet ve 

laiklik gibi temalara yaptēklarē vurgu48 ve devletin amacēnēn b¿t¿n¿n iyiliĵi 

doĵrultusunda h¿rriyeti, barēĸē, d¿zeni, adaleti saĵlamak ve bºylece toplumun 

mutluluĵuna katkēda bulunmak olduĵu gºr¿ĸ¿, yasalarēn yurttaĸlarēn hak ve 

 
42  ¥. Ķbrahim Kaboĵlu, ¥zg¿rl¿kler Hukuku 1 Ķnsan Haklarē Genel Kuramēna Giriĸ (Ķstanbul: Ķmge 

Kitabevi, Ankara, 2013) s.34. 
43  M¿nci Kapani, Kamu H¿rriyetleri (Ankara: Yetkin Yayēnlarē, 1993) s.47. 
44  Kaboĵlu, Tanºrôden naklen, ¥zg¿rl¿kler Hukuku, s.34. 
45  M. Niyazi ¥ktem, ¥zg¿rl¿k Sorunu ve Hukuk (Ķstanbul: Sulhi Garan Matbasē, 1977) s.202. 
46  ¥ktem, G¿rizôden naklen, ¥zg¿rl¿k Sorunu ve Hukuk, s.207. 
47  Gianfranco Poggi, Modern Devletin Geliĸimi (Ķstanbul: Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē, 

2019) s.102. 
48  Poggi, Modern Devletin Geliĸimi, s. 102. 
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h¿rriyetlerini koruma altēna almasēnē ve iktidarē sēnērlandērmasēnē gerektirir.49 

Aydēnlanma felsefesi, bir yandan aklē ve eleĸtirel d¿ĸ¿nceyi y¿celterek ºte yandan 

feodal d¿zenin yarattēĵē her t¿rl¿ ayrēmcēlēk ve sºm¿r¿ye, kralēn keyfi 

uygulamalarēna ve baskēlarēna, kiliseye meydan okuyarak yurttaĸlarēn yasalar ºn¿nde 

eĸit bireyler olduĵunu ileri s¿rm¿ĸ ve kralēn kutsal hakkē savēna karĸē koyarak 

meĸruiyetin temeline halkēn rēzasēnē yerleĸtirmiĸtir.50  

Aydēnlanmanēn insanlarēn devletin m¿dahale edemeyeceĵi tabii haklarē 

olduĵu fikri kadēnlarē, erkeklerin sahip olduĵu bu haklara kadēnlarēn da sahip olmasē 

gerektiĵi konusunda umutlandērdēysa da bu fikri geliĸtiren erkekler pek de aynē 

d¿ĸ¿nm¿yorlardē. Onlara gºre tabii haklarē olanlar sadece mal sahibi erkeklerdi. 18. 

y¿zyēlēn baĸēnda kadēnlarēn erkeklerden aĸaĵēda olduklarē bunun da doĵal olduĵu 

d¿ĸ¿n¿l¿yordu. Erkek, akēl ve akēlla yºnetilen kamusal d¿nya, kadēn ise rasyonel 

olmayan duygusallēkla ve ikincil olan ºzel alanla ºzdeĸleĸtiriliyordu. Aydēnlanma 

felsefesine h©kim, rasyonel akēl-rasyonel olmayan duygular ve kamusal alan-ºzel 

alan karĸētlēĵē, akēlcē varlēklarēn (erkekler) akēldan yoksun varlēklara (mesela 

kadēnlara) aklē dayatma haklarē olduĵu sonucunu doĵuruyordu.51  

 Kadēnēn kocasēnēn himayesi altēnda ve aileye ait olduĵu fikri hemen hemen 

t¿m liberal erkek kuramcēlarēn ¿zerinde uzlaĸtēklarē bir konuydu. Locke dahi doĵal 

haklar kuramēnēn kutsal kitabē olarak kabul edilen H¿k¿met ¦zerine Ķkinci Ķnceleme 

adlē kitabēnda ñFakat karēyla koca bazen ka­ēnēlmaz olarak farklē isteklere sahip 

olabilirler. Bunun i­in bir kuralēn yerleĸtirilmesi gereklidir, bu da doĵal olarak 

g¿­l¿ ve iktidar sahibi olan erkeĵin gºrevidir.ò diyerek kocalarēn kadēnlar ¿zerinde 

otoritelerinin olmasēnē doĵal kabul eder.52 Rousseau da Emile ya da ¢ocuk Eĵitimi 

adlē romanēnda kadēnēn toplum ve hukuktaki yerini belirleyenin fizyolojik doĵasē 

olduĵunu ve kadēnēn yeg©ne varlēk sebebinin erkeĵin hoĸuna gitmek olduĵunu 

sºyler. Rousseau, Antik ¢aĵôdan beri Batē felsefesine h©kim olan ve Hristiyanlēĵēn 

ilk g¿nah anlatēsē ile pekiĸen kadēn ¿zerinde erkek hakimiyeti ve kadēn teslimiyetini 

meĸrulaĸtērmayē deniyordu. Kilisenin hakimiyeti zayēflatēlēp ibrenin d¿nyevi 

iktidardan yana dºnd¿ĵ¿ bir dºnemde toplum sºzleĸmesine kadēnlarē dahil etmek 
 

49  Mehmet Ali Aĵaoĵullarē, ñAydēnlanma: D¿ĸ¿nceler Yumaĵēò, Sokratesôten Jakobenlere Batēôda 

Siyasal D¿ĸ¿nceler, Ed. Mehmet Ali Aĵaoĵullarē (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2015)517-541, 

s.537. 
50  Aĵaoĵullarē, ñAydēnlanma: D¿ĸ¿nceler Yumaĵēò, s.540. 
51  Josephine Donovan, Feminist Teori, ¢ev. Aksu Bora (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2015) s.25. 
52  Donovan, Feminist Teori, s.27. 
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aklēna dahi gelmedi.53 Montesquieu ise kadēnlarē se­me ve se­ilme hakkēna hatta 

yurttaĸlēĵa uygun gºrmez ve onlarē ñboĸ ĸeylere kendini kaptēran zayēf yaratēklarò 

olarak tanēmlar. 

 Erkekler bºyle d¿ĸ¿n¿rken klasik felsefe konusunda eĵitim almēĸ dindar bir 

kadēn olan Mary Astell, kilisenin ñkadēnlarēn ikincil rol¿n¿n tanrēnēn iradesi olduĵuò 

gºr¿ĸ¿ne karĸē ­ēkmēĸ ve tanērēnēn kadēnlarē ñd¿ĸ¿nme yetisi ve akla sahip ruhlarla 

yarattēĵēnē, kadēnlarē baĵēmlē konuma sokanēn erkekler olduĵunuò savunarak karĸē 

­ēkmēĸtēr. 1964ôte yazdēĵē ilk kitabē Hanēmefendilere Ciddi Bir ¥neriôde (A Serious 

Proposal to the Ladeis) iyi bir eĵitimin eĸitliĵin anahtarē olduĵunu sºylemiĸ ve kadēnlarē 

erkeklere boyun eĵmek yerine kendilerini geliĸtirmeye teĸvik etmiĸtir. 

Bir diĵer ºnemli kadēn, Olypes De Gouges, Fransēz Ķnsan ve Yurttaĸ Haklarē 

Bildirisiônin sadece erkekleri temsil etmesinin yarattēĵē hayal kērēklēĵē ile ñEvrensel 

Kadēn ve Yurttaĸ Haklarē Bildirgesiò ni kaleme almēĸtēr. Ķlk bildirinin birinci maddesini 

ñKadēnlar, ºzg¿r doĵarlar ve haklar yºn¿nden erkeklerle eĸittirler. Sosyal farklēlēklar 

ancak ortak yarara dayanabilirò ĸeklinde deĵiĸtirmiĸ, bu kadēn hareketinin eĸitlik 

m¿cadelesinin hedefini belirlemiĸtir.54 Ayrēca evlilik, boĸanma ve m¿lkiyet konusunda 

eĸitlik gibi talepleri ile yine kadēn hareketinin ºnemli g¿ndem maddelerini belirlemiĸtir. 

Feminist hareket i­in bu kadar ºnemli bir aktivist ne yazēk ki Anayasal Monarĸi fikrini 

savunduĵu i­in giyotinle idam edilmiĸtir.55  

 Kadēnlarēn insan haklarē teorisinde Mary Wollstoncraftôēn 1792 yēlēnda 

yayēmlanan ñVindication of the Rights of Womenò isimli kitabē baĸat eser olarak kabul 

edilir.56 Wollstonecraft, 1789 Ķnsan ve Yurttaĸ Haklarē Bildirisi, De Gougesôun Kadēn ve 

Yurttaĸ Haklarē Bildirgesi ve 1792 Bill of Rightsôtan esinlenerek bir manifesto kaleme 

almēĸ, kadēnlar i­in eĵitim hakkē, medeni ve siyasal haklarēn tanēnmasēnē talep etmiĸtir.57 

Kadēnlarēn mahkum edildikleri cehaletin bir sonucu olarak erkeklerin gerisinde 

 
53  Ute Gerhard, Kadēn Hareketleri ve Feminizm 1789 ódan Bug¿ne Bir Hik©ye ( Ķstanbul: Runik 

Kitap, 2020) s. 13,14. 
54  Y¿ksel Taĸkēn, Modern Siyasal Hayat: Kurumlarēn Doĵuĸu ve K¿reselleĸmesi, Siyaset: 

Kavramlar, Kurumlar ve S¿re­ler, Ed. Y¿ksel Taĸkēn (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2016) 49-81, 

s.61. 
55  Taĸkēn, Modern Siyasal Hayat, s.61. 
56  G¿lriz Uygur ve Ķrem ¢aĵlar G¿rgey, ñKadēnlarēn ve Kēz ¢ocuklarēnēn Ķnsan Haklarē Ķhlali ve 

Bunun Bir ¥rneĵi Olarak Kadēna Yºnelik ķiddetò, Kadēnlarēn ve Kēz ¢ocuklarēnēn Ķnsan 

Haklarē: Kadēna Yºnelik ķiddet ve Ev-Ķ­i ķiddet, Ed. Funda Kaya, Nadire ¥zdemir ve G¿lriz 

Uygur (Ankara: Savaĸ Yayēnevi, 2014) 9-61, s. 18; Donovan, Feminist Teori, s.21. 
57  Ney Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, ¢ev. ķirin Tekeli (Ķstanbul: Ķletiĸim 

Yayēnlarē, 1990) s.41. 
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kaldēklarēnē, kocalarēna baĵēmlēlēktan kurtulabilmelerinin bir meslek ve iĸ edinmelerine 

baĵlē olduĵunu savunmuĸtur.58 

Aydēnlanmacēlar, feodal ayrēcalēk ve sºm¿r¿ye karĸē bir m¿cadele y¿r¿tt¿kleri 

i­in hukuksal eĸitlik konusunda mutabēktēlar. Ancak sēra sosyo-ekonomik eĸitliĵe, 

cinsiyetler arasē eĸitliĵe geldiĵinde madalyonun diĵer y¿z¿ ortaya ­ēkar. ñHepimiz insan 

olarak eĸitiz, ama toplumun eĸit ¿yeleri deĵilizò diyen Voltaire, sevdiĵi kadēndan ñkadēn 

olmaktan baĸka bir eksiĵi olmayan b¿y¿k insanò olarak bahseder.59 Hukukileĸtirilmiĸ 

tabii haklar eliyle60 feodal eĸitsizlikler reddedilirken insanlar arasēnda zeka, servet ya da 

cinsiyet eĸitsizliklerinin ka­ēnēlmaz olduĵu ileri s¿r¿l¿r.61 Bu entelekt¿el arka plan 

burjuvazinin sēnēf olarak ekonomik menfaatleri ile birleĸince b¿t¿n insanlarēn eĸit 

yaratēldēĵē vurgulanan 1776 ABD Baĵēmsēzlēk Bildirgesiônde kºleliĵin kaldērēlmasēndan 

hi­ bahsedilmemiĸ olmasē, Amerikan yerlilerinden ñacēmasēz vahĸilerò olarak 

bahsedilmesi62 ya da Fransaôda kadēnlara se­me hakkēnēn, t¿m yurttaĸlarēn yasa ºn¿nde 

eĸit olduĵu kabul edilen Fransēz Ķnsan ve Vatandaĸ Haklarē Bildirisiônden tam 155 yēl 

sonra diĵer bir ifadeyle 1944 yēlēnda tanēnmēĸ olmasē63 gibi ­eliĸkilerin de ka­ēnēlmaz 

olduĵu ileri s¿r¿lmektedir. 

Sanayi Devrimiônin iĸyeri ile yaĸam alanēnē birbirinden ayērmasē, iĸyerini 

kamusal alanla ve akēlcēlēkla dolayēsē ile erkeklerle, evi ise ºzel alan olarak akēldēĸēlēk 

ve kadēnla ºzdeĸleĸtiren Aydēnlanma d¿ĸ¿ncesini pratiĵe ge­irmiĸtir.64 Ancak 

kadēnlar kendilerine hem teoride hem de pratikte bi­ilen bu role hi­ de razē 

deĵildirler. Dºnemin entelekt¿el tartēĸmalarēna aktif olarak katēlarak erkelerle 

eĸitliklerini kanētlayabilecekleri platformlar yaratmaya ­alēĸtēlar. Bir yandan ­eĸitli 

tartēĸma dernekleri kurarak eĵitimde, siyasal haklarda ve ¿cretli ­alēĸma hakkēnda 

eĸitlik taleplerini seslendirerek ºte yandan ortaya ­ēkan devrimci hareketlerde aktif 

olarak rol alarak kendilerine bi­ilen role meydan okudular. Bu m¿cadeleler neticesi 

kadēn haklarēnēn normatif aĸamaya ge­iĸ s¿reci baĸladē. 

 

 
58  Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.42. 
59  Aĵaoĵullarē, ñAydēnlanma: D¿ĸ¿nceler Yumaĵē,ò s.527. 
60  Aĵaoĵullarē, ñAydēnlanma: D¿ĸ¿nceler Yumaĵē,ò s.612. 
61  Aĵaoĵullarē, ñAydēnlanma: D¿ĸ¿nceler Yumaĵē,ò s.527. 
62  Taĸkēn, Modern Siyasal Hayat, s.57. 
63  Taĸkēn, Modern Siyasal Hayat, s.61. 
64  Donovan, Feminist Teori, s.25. 
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1.1.3 Kadēnlarēn haklarēnēn hukukileĸmesi: Norm aĸamasēna ge­iĸ 

 Aydēnlanma d¿ĸ¿ncesinin getirdiĵi h¿rriyet ve eĸitlik fikirlerine ve gerek 

Fransēz gerek Amerikan Devrimlerinde kadēnlarēn da aktif bir ĸekilde rol almēĸ 

olmalarēna raĵmen kadēnlar eĸit hak taleplerinin kabul gºrmesi ve hukukileĸmesi i­in 

­ok uzun erimli bug¿n dahi hēz kesmeden s¿ren bir m¿cadele y¿r¿tmeye mecbur 

bērakēlmēĸlardēr. Ķnsanlarēn devletin m¿dahale edemeyeceĵi tabii haklarē olduĵu 

fikrinin doĵal sonucu olarak kadēnlarēn da erkeklerin sahip olduĵu bu haklara sahip 

olmasē gerektiĵi fikri ile ateĸlenen kadēn haklarē m¿cadelesinin kazanēmlarē, hukuki 

haklar olarak ºnce anayasalar ve yasalara girmeye baĸlamēĸ Ķkinci D¿nya Savaĸē 

sonrasē insan haklarēnēn uluslararasēlaĸma s¿recinin baĸlamasēyla bu haklar 

uluslararasē baĵlayēcēlēĵē olan belgelere de girmiĸtir. 

1.1.3.1 Ulusal hukukta tanēnma s¿reci 

Tabii haklar geleneĵinden gelen kadēn kuramcēlar, kadēnlarēn da erkeklerle 

aynē haklara sahip insanlar olarak tabii haklara sahip olduklarēnē ileri s¿rm¿ĸlerdir. 

Buna iliĸkin ilk giriĸim Sarah ve Angelica Grimke kardeĸler, Lucrecia Mott ve 

Elisabeth Cady Stanton tarafēndan 19-20 Temmuz 1848ôde Newyork Eyaletiônde 

bulunan Seneca Fallsôda d¿zenlenen 1. Kadēn Haklarē Konvansiyonuônda kaleme 

alēnan Declaration of Sentimentsôdir.65 Baĵēmsēzlēk Bildirgesi temel alēnarak 

hazērlanan bildirgede dºnemine gºre olduk­a radikal sayēlabilecek talepler ileri 

s¿r¿lm¿ĸt¿r. Kadēnlarēn kamusal iĸlere katēlmalarē da dahil bug¿ne kadar ihlal edilen 

t¿m tabii haklarēnēn diĵer bir deyiĸle oy hakkē, kamusal hizmetlere katēlma hakkē ve 

eĵitim haklarēnēn tanēnmasēnē istediler.66 Bildirgede ayrēca insanlēk tarihinin 

erkeklerin kadēnlara s¿rekli zarar vermelerinin ve onlarēn haklarēnē gasp etmelerinin 

tarihi olarak nitelendirilmiĸtir.67Seneca Falls Konvansiyonunun d¿zenlenmesiyle 

birlikte birinci dalga feminizm olarak adlandērēlan, eĸit siyasi ve hukuki haklar 

talebine dayanan, kadēnlara vatandaĸlēk hakkē kazandēran ve onlarēn kamusal alanda 

var olabilmesini saĵlayan, yaklaĸēk 1930ôlara kadar s¿ren b¿y¿k ve g¿­l¿ bir kadēn 

hareketi s¿reci baĸlamēĸtēr.68 Birinci dalga feminizmini sadece orta ve ¿st sēnēf 

kadēnlarēn oy hakkē m¿cadelesi olarak tanēmlamak doĵru deĵildir. Ama­ oy hakkē 

 
65  Donovan, Feminist Teori, s.29. 
66  Donovan, Feminist Teori, s.30. 
67  Donovan, Feminist Teori, s.31. 
68  Walby, Patriyarka Kuramē, ¢ev. H¿lya Osmanaĵaoĵlu (Ankara: Dipnot Yayēnlarē, 2021) s.288. 
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yanēnda eĵitim, ­alēĸma, boĸanma ve bir­ok baĸka konuda eĸitlik­i yasalarēn kabul 

edilmesini saĵlamaktē.69 Birinci dalga kadēn hareketi, her ¿lkenin kendi ºzg¿l 

koĸullarēna gºre kurduklarē ºrg¿tler, m¿cadele yºntemleri ve ama­larē bakēmēndan 

bazē farklēlēklar taĸēsa da ortak noktalarē eĸitlik ve h¿rriyet m¿cadeleleri 

olmalarēydē.70  

Kadēnlar, Fransēz Devrimine de olduk­a aktif bir ĸekilde katēlmēĸ ve kadēn 

kul¿pleri, ¿lke sorunlarēnēn tartēĸēlēp ­ºz¿m arandēĵē ºnemli toplantēlara ev sahipliĵi 

yapmēĸtēr. Ancak Devrim sonrasē s¿re­te kadēn kul¿plerinin kapatēlmasē ve ºnemli 

kadēn aktivistlerden bazēlarēnēn -ki en ºnemlilerinden biri Olympe De Gougesôdur- 

idam edilmesi ile kadēnlar Devrim s¿recinden dēĸlanmēĸ oldu.71 Fransaôda kadēnlarēn 

eĵitim hakkē ile ilgili kazanēmlarē 1850ôden itibaren baĸlamēĸ, 1850ôde kēzlar i­in 

ilkokullar, 1863ôte kēzlar i­in orta eĵitim kurslarē a­ēlmēĸ, ilk kez bir kadēn 1861ôde 

ortaºĵretim bakaloryasē almēĸtēr. Evli kadēnēn kocasēndan ayrē bir meslek icra 

edebilmesi, emeĵinin ¿r¿n¿nden yararlanmasē ve kendisine ait bir m¿lk edinebilmesi 

ise 1907 yēlēnda yasalaĸmēĸtēr.72  

Kurulan binlerce ºrg¿t, sayēsēz kongre, konferans, miting ve eylemlerle 20. 

y¿zyēlēn baĸlarēna gelindiĵinde s¿frajist oluĸum Batēda kitlesel bir harekete 

dºn¿ĸm¿ĸt¿r.73 Bu hareketin i­indeki kadēnlarēn b¿y¿k ­oĵunluĵu eĵitimli, ĸehirli ve 

orta sēnēf kadēnlarken aralarēnda zengin ve aristokrat ailelerden kadēnlar da vardē.74 

Hareket i­indeki aktivistlerin bir bºl¿m¿ salon toplantēlarē ve imza kampanyalarē 

d¿zenlemek, basēn bildirisi daĵētmak gibi yasalara karĸē gelmeden, devleti karĸēlarēna 

almadan yapēlabilecek yºntemlerden yanayken diĵerleri oturma eylemleri, 

y¿r¿y¿ĸler, a­lēk grevleri, mitingler, vitrin camlarēnēn kērēlmasē, kamu binalarēnēn 

kundaklanmasē hatta bombalama gibi kimi zaman tutuklanmalarē ve hapis cezasē 

almalarē ile sonu­lanan daha radikal yºntemlerden yanaydē. Bu son gruba zamanla 

s¿frajetler denildi.75 ¥rneĵin Ķngiltereôde 1897ôde Milicent Fawcettôin kurduĵu 

Kadēnlarēn Oy Hakkē Ķ­in Ulusal Birlik ilk yºntemi uygularken 1903ôte Emmeline 

 
69  Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.47. 
70  Aslē Davaz, Eĸitsiz Kēzkardeĸlik Uluslararasē ve Ortadoĵu Kadēn Hareketleri, 1935 Kongresi ve 

T¿rk Kadēn Birliĵi (Ķstanbul: T¿rkiye Ķĸ Bankasē K¿lt¿r Yayēnlarē, 2014) s.6. 
71  Taĸkēn, Modern Siyasal Hayat, s.61. 
72  Ney Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.50-51. 
73  Aslē Dava, Eĸitsiz Kēzkardeĸlik, s.2. 
74  Davaz, Eĸitsiz Kēzkardeĸlik, s.1,2; Taĸkēn, Modern Siyasal Hayat, s.67. 
75  Davaz, Eĸitsiz Kēzkardeĸlik, s.3; Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.43. 
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Goulden Pankhurstôun kurduĵu Kadēnlarēn Siyasal ve Sosyal Birliĵi ikinci yºntemi 

tercih ediyordu.76 19. y¿zyēlēn son ­eyreĵinde kadēnlar Cambridge ve Oxfordôda 

y¿ksekºĵretime kabul edilirken, 1919ôda ñCinsiyet Nedeniyle Kēsētlamanēn 

Kaldērēlmasē Yasasēò ile bir­ok mesleĵe giriĸlerinin ºn¿ a­ēldē.1857ôde kadēnlara 

verilen boĸanma hakkē erkeĵe gºre daha aĵēr ĸartlara baĵlanmēĸtē. 1870 ve 1893ôte 

­ēkarēlan iki yasa ile evli kadēnlarēn m¿lkiyet ve mallarēnē istedikleri gibi 

kullanmalarē hakkē tanēnērken velayet hakkē babayla eĸit duruma ancak 1925ôte 

getirildi.77  

Bu dºnemde Osmanlē Ķmparatorluĵuônda da farklē ama­larla ­ok sayēda kadēn 

derneĵi kurulmuĸsa da bunlar batēdaki derneklerden ñºncelikli ama­larēnēn siyasal 

haklarēn kazanēlmasē olmamasēò yºn¿nden farklēlaĸēyorlardē.78 Bu dºnemde kurulan 

dernekler arasēnda 1913ôte kurulan Osmanlē M¿dafaa-i Hukuk-ē Nisvan Cemiyeti ve 

1923ôte kurulan Kadēnlar Halk Fēkrasēônēn eĸit siyasi ve hukuki haklar talep eden 

Batēdaki kadēn derneklerine benzedikleri sºylenebilir.79 Osmanlē M¿dafaa-i Hukuk-ē 

Nisvan Cemiyeti t¿z¿ĵ¿nde siyasal haklara yer vermezken yayēn organē olan 

Kadēnlar D¿nyasēônda uluslararasē kadēn hareketindeki geliĸmelere ve Batēôdaki 

se­me ve se­ilme hakkē m¿cadelesine yer veriyordu. Cemiyet baĸlangē­ta siyasal hak 

taleplerini hen¿z erken olduĵu i­in t¿z¿ĵ¿ne almamēĸ iken 1921 yēlēnda yapēlan 

deĵiĸiklikle t¿z¿ĵe eklenmiĸtir.80 Cumhuriyet dºneminde 1923ôte Kadēnlar Halk 

Fēkrasē siyasal bir kadēn partisi olarak kurulmasēna raĵmen kadēnlarēn siyasal haklarē 

olmadēĵēna gºre parti kuramayacaklarē gerek­esi ile kuruluĸ izni verilmediĵinden 

1924 yēlēnda kuruluĸ izni alabilmek i­in t¿z¿ĵ¿ndeki kadēnlarēn siyasal haklarē i­in 

­alēĸma amacēnē ­ēkararak bu kez bir dernek olarak yeniden T¿rk Kadēnlar Birliĵi adē 

ile kurulmuĸtur.81 1927 yēlēndaki kongresinde kadēnlarēn siyasal haklarē i­in 

m¿cadele amacēnē tekrar t¿z¿ĵ¿ne almēĸtēr. T¿rkiyeôde siyasal haklara iliĸkin 

m¿cadelelerin TKB ­atēsē altēnda y¿r¿t¿ld¿ĵ¿n¿ sºyleyebiliriz.82 Gerek TKBônin 

talebi gerekse kadēn ve erkek bir­ok aydēnēn imza kampanyalarē d¿zenlemesi, 

gazetelerde bu fikri destekleyen yazēlar yazmalarēna raĵmen T¿rkiye 

 
76  Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.43. 
77  Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.44. 
78  Serpil Sancar, T¿rk Modernleĸmesinin Cinsiyeti (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2020) s.154; Davaz, 

Eĸitsiz Kēzkardeĸlik, s.6. 
79  Davaz, Eĸitsiz Kēzkardeĸlik, s.7. 
80  Sancar, T¿rk Modernleĸmesinin Cinsiyeti, s.155; Davaz, Eĸitsiz Kēzkardeĸlik, s.136. 
81  Sancar, T¿rk Modernleĸmesinin Cinsiyeti, s.165. 
82  Sancar, T¿rk Modernleĸmesinin Cinsiyeti, s.164. 
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Cumhuriyetiônin ilk Anayasasē olan 1924 Anayasasē ile kadēnlara se­me ve se­ilme 

hakkē verilmemiĸtir.  

Bu m¿cadelenin sonu­larē farklē ¿lkelerde farklē zamanlarda ortaya ­ēktē. 

Kadēn hareketinin daha g¿­l¿ olduĵunu sºyleyebileceĵimiz Fransaôda kadēnlar 

T¿rkiyeôden daha sonra se­me ve se­ilme hakkē kazanmēĸlardēr. Ķngiltereôde 6 ķubat 

1918ôde kadēnlara 30 yaĸēndan itibaren oy verme hakkē tanēyan yasa, 10 yēl sonra da 

kadēn ve erkekleri yurttaĸlēk haklarē bakēmēndan eĸit duruma getiren yasa kabul 

edildi.83 ABD Anayasasēnēn 19. Deĵiĸikliĵi ile ancak 1920 yēlēnda Amerikalē 

kadēnlara oy hakkē tanēnmēĸtēr. 1923ôte yapēlan Eĸit Haklar Deĵiĸikliĵi ile "Erkekler 

ve kadēnlar, Amerika Birleĸik Devletleri'nin her yerinde ve onun yargē yetkisine tabi 

her yerde eĸit haklara sahip olacaktēr" ibaresi Anayasaya eklenmiĸtir. T¿rk kadēnēnēn 

milletvekili se­me ve se­ilme hakkē 5 Aralēk 1934 tarihinde Anayasasēnēn 10. ve 11. 

maddelerinde yapēlan deĵiĸiklikle kabul edilmiĸtir. Se­me se­ilme hakkē pek ­ok batē 

¿lkesinden ºnce kabul edilmesine raĵmen kadēnlarēn erkeklerle eĸitliĵine iliĸkin 

h¿k¿m Anayasaya ancak 2001 yēlēnda girmiĸtir.2001 yēlēnda Anayasada yapēlan bir 

deĵiĸiklikle anayasanēn 41. maddesindeki ñAile toplumun temelidirò h¿km¿ne 

ñeĸlerarasē eĸitliĵe dayanērò ibaresi eklenmiĸ, 2010 yēlēnda ise Anayasanēn 10. 

maddesine Devletin kadēn erkek eĸitliĵini saĵlamak amacēyla alacaĵē tedbirlerin 

eĸitlik ilkesine aykērē olarak yorumlanamayacaĵē kabul edilmiĸtir. Fransēz kadēnlarē, 

se­me ve se­ilme hakkēnē ancak 1944 yēlēnda kazanabilmiĸler ve ilk kez 1945ôte 

yapēlan belediye se­imlerinde oy kullanabilmiĸlerdir.84 1946 yēlēnda kadēn-erkek 

eĸitliĵi Fransēz Anayasasēôna girmiĸtir. Bir yandan kadēn haklarē m¿cadeleleri ulusal 

d¿zeyde sonu­larēnē verip Anayasa ve yasalarda kadēnlarēn haklarēna iliĸkin 

d¿zenlemeler yapēlērken ºte yandan Ķkinci D¿nya Savaĸēônēn yarattēĵē aĵēr insan 

haklarē ihlallerine tepki olarak uluslararasē insan haklarē hukukundaki geliĸmelere 

paralel olarak kadēnlarēn insan haklarē da uluslararasē hukuk metinlerine girmeye 

baĸlamēĸtēr. 

1.1.3.2 Kadēn haklarēnēn uluslararasēlaĸmasē 

26 Haziran 1947ôte San Fransiscoôda Birleĸmiĸ Milletler Antlaĸmasē 

imzalandē. Bu antlaĸma ile insan hak ve h¿rriyetlerine uluslararasē hukukta yer 

 
83  Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.44. 
84  Bendason, Baĸlangēcēndan G¿n¿m¿ze Kadēn Haklarē, s.90. 
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verilerek evrenselleĸmesine doĵru ilk adēm atēlmēĸtēr.85 Birleĸmiĸ Milletler 

Antlaĸmasēônēn baĸlangē­ kēsmēnda temel insan haklarēna, insan onuruna ve deĵerine, 

erkeklerle kadēnlarēn ve b¿t¿n uluslarēn hak eĸitliĵine olan inan­ vurgulandēktan 

sonra birinci maddesinde ñērk, cinsiyet dil ya da din ayrēmē gºzetilmeksizin herkesin 

insan haklarēna ve ana h¿rriyetlerine saygēnēn geliĸtirilip g¿­lendirilmesiò BMônin 

ama­larē arasēnda sayēlmēĸtēr. Ķnsan haklarēnēn baĸka bir belgede d¿zenlenmesinin 

daha uygun olacaĵē d¿ĸ¿n¿lerek Ekonomik ve Sosyal Konseyôe baĵlē kurulan Ķnsan 

Haklarē Komisyonu tarafēndan onsekiz ayda hazērlanan tasarē BM Genel Kuruluôna 

10 Aralēk 1948 tarihinde sunularak 48 ¿yenin kabul¿ 8 ¿yenin ­ekimser kalmasē ile 

Ķnsan Haklarē Evrensel Beyannamesi (ĶHEB) (The Universal Declaration of Human 

Rights -UDHR)86 kabul ve ilan edilmiĸtir. ĶHEB kadēnēn insan haklarēnē kabul eden 

ilk belgedir. Beyannameônin 2. Maddesinde t¿m hak ve ºzg¿rl¿klere kadēn ve 

erkeklerin eĸit olarak sahip olduĵu belirtilmiĸ ve cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk 

yasaklanmēĸtēr. ĶHEBôin hazērlanmasēnda kadēn delegelerin ama ºzellikle de batēlē 

olmayan kadēnlarēn oynadēĵē rol hep gºz ardē edilegelmiĸtir. Birleĸmiĸ Milletler 

Ķnsan Haklarē Komisyonu Baĸkanē olan Eleanor Rooseveltôin katkēsē ve ­alēĸmalarē 

­ok­a anēlērken Bildirgenin 1. maddesindeki ñAll men are born free and equalò 

ifadesinin ñAll human beings are born free and equalò ĸeklinde deĵiĸtirilmesini 

saĵlayan Hintli Delege Hansa Mehtaônēn, belge metninde ñerkekler ve kadēnlarò 

ibaresinin yer almasēnē ve ayrēca kadēn haklarēnēn 1945 BM ķartēôna ve 1946 Kadēnēn 

Stat¿s¿ Komisyonuna dahil edilmesini saĵlayan Dominik Cumhuriyeti Delegesi 

Minerva Bernardinoônun ve ­ocuk evliliĵi ve zorla evlendirilme ile m¿cadele 

etmenin bir yolu olarak gºrd¿ĵ¿, evlilikte eĸit haklar konulu 16. maddenin dahil 

edilmesi i­in m¿cadele eden Pakistan'dan Begum Shaista Ikramullahôēn ­ēĵēr a­ēcē 

katkēsēna ise pek deĵinilmez. Akademisyen Rebecca Adami, yazdēĵē ñKadēnlar ve 

Ķnsan Haklarē Evrensel Beyannamesiò baĸlēklē kitapta kadēn delegelerin katkēsēnē ele 

alarak bu haksēzlēĵē kēsmen gidermiĸtir.87  

 
85  M¿nci Kapani, Ķnsan Haklarēnēn Uluslararasē Boyutlarē (Ankara: Bilgi Yayēnevi, 1996) s22. 
86  Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesi, Ķngilizce Orjinali Ķ­in, BM Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi 

Ķnternet Sitesi, https://www.ohchr.org/en/human-rights/universal-declaration/translations/english; 

T¿rk­e Metin i­in, T¿rkiye Barolar Birliĵi Resmi Ķnternet Sitesi, 

http://tbbyayinlari.barobirlik.org.tr/TBBBooks/insan_haklari_evrensel_bildirisi.pdf, 

E.T.21.11.2022. 
87  Ķnsan Haklarē Evrensel Beyannamesinin Arkasēndaki Kadēnlar, https://eachother.org.uk/the-

women-behind-the-universal-declaration-of-human-rights/; Ķnsan Haklarē Evrensel 

Beyannamesi'nin ķekillenmesinde Kadēnlarēn Rol¿, 

https://www.ohchr.org/en/human-rights/universal-declaration/translations/english
http://tbbyayinlari.barobirlik.org.tr/TBBBooks/insan_haklari_evrensel_bildirisi.pdf
https://eachother.org.uk/the-women-behind-the-universal-declaration-of-human-rights/
https://eachother.org.uk/the-women-behind-the-universal-declaration-of-human-rights/
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Kuruluĸ ama­larēndan biri de insan hak ve h¿rriyetlerine saygēyē saĵlamak ve 

geliĸtirmek olan BMônin bu konuda attēĵē ilk adēmdan yani ĶHEBôin kabul¿ ve bir 

ideal haklar listesinin ilanēndan sonra ikinci adēm, taraf devletlere hukuki 

y¿k¿ml¿l¿kler y¿kleyen, bir izleme ve denetim mekanizmasēna sahip baĵlayēcē 

sºzleĸmelerin hazērlanmasē idi. Yaklaĸēk yirmi yēl s¿ren ­alēĸmalarēn ardēndan 16 

Aralēk 1966 tarihinde oylanarak kabul edilen Ķkiz Sºzleĸmeler de denilen Medeni ve 

Siyasi Haklara Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸme (MSHUS) (Ķnternational Covenant on 

Civil and Political Rights) 88 ile Ekonomik, Sosyal ve K¿lt¿rel Haklara Ķliĸkin 

Uluslararasē Sºzleĸme (ESKHUS) (Ķnternational Covenant on Economic, Social and 

Cultural Rights)89 imzalanmalarēndan yaklaĸēk 10 yēl sonra 1976 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe 

girmiĸlerdir. Bu ilk iki sºzleĸmeden sonra g¿n¿m¿ze deĵin insan hak ve h¿rriyetleri 

ile ilgili kimi baĵlayēcē olmayan bildiri, karar ya da protokol kimi de baĵlayēcē 

sºzleĸmeler olan onlarca belge BM Ķnsan Haklarē sistemine dahil olmuĸtur. BM 

insan haklarē sistemi, insan haklarē belgeleri, insan haklarē ile ilgili organlar ile 

sºzleĸme dēĸē koruma mekanizmalarē ve sºzleĸme i­i koruma mekanizmalarē ile 

insan haklarēnēn korunmasēnda evrensel d¿zeyde rol oynamaktadēr. 

ĶHEBônin ilanēndan sonra baĵlayēcē ve denetim mekanizmasēna sahip 

sºzleĸmeler hazērlanmasē s¿reci hen¿z devam ederken Ķkinci D¿nya Savaĸēônēn 

sosyal, ekonomik ve siyasal yºnden yarattēĵē yēkēmēn tekrarlanmamasē i­in Avrupa 

¿lkeleri, bºlgesel bir ºrg¿t ­atēsē altēnda birlik oluĸturma ­alēĸmalarēna baĸladēlar. 5 

Mayēs 1949ôda Bel­ika, Fransa, L¿ksemburg, Hollanda, Ķngiltere, Danimarka, 

Norve­, Ķrlanda, Ķtalya ve Ķsve­ Londraôda Avrupa Konseyi Stat¿s¿ôn¿ (Statute of 

 
https://www.ohchr.org/en/stories/2018/03/role-women-shaping-universal-declaration-human-

rights, E.T.29.11.2022. 
88  Medeni ve Siyasi Haklara Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸme, Ķngilizce metin i­in, BM Ķnsan Haklarē 

Y¿ksek Komiserliĵi Ķnternet Sitesi, https://www.ohchr.org/en/instruments-

mechanisms/instruments/international-covenant-civil -and-political-rights;T¿rk­e metin i­in, 

Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Ķnsan Haklarē Hukuku Uygulama ve Araĸtērma Merkezi Ķnternet 

Sitesi, 

https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/08/03/MedeniVeSiyasiHaklaraIliskin

Sozlesme.pdf, E.T.21.11.2022. 
89  Ekonomik, Sosyal ve K¿lt¿rel Haklara Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸme, Ķngilizce metin i­in, BM 

Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Ķnternet Sitesi https://www.ohchr.org/en/instruments-

mechanisms/instruments/international-covenant-economic-social-and-cultural-rights; T¿rk­e 

metin i­in, Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Ķnsan Haklarē Hukuku Uygulama ve Araĸtērma Merkezi 

Ķnternet Sitesi, 

https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/08/03/EkonomikSosyalKulturelHakl

arSozlesmesi.pdf, E.T. 21.11.2022. 
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the Council of Europe)90 imzalayarak Avrupa Konseyiôni kurdular. T¿rkiye bu ºrg¿te 

8 Aĵustos 1949ôda ¿ye olmuĸtur. AK Stat¿s¿ônde ortaya konan, adaletin, barēĸēn ve 

kiĸi h¿rriyeti, siyasal h¿rriyet ve hukukun ¿st¿nl¿ĵ¿ne dayalē demokrasi anlayēĸēnēn 

korunmasē, ger­ekleĸtirilmesi ve yayēlmasē ile siyasi, sosyal ve ekonomik ilerlemenin 

saĵlanmasē ortak ama­larēnēn ancak bir araya gelip ortak hareket ederek ve insan hak 

ve h¿rriyetlerinin korunmasē ve geliĸtirilmesi yolu ile m¿mk¿n olduĵu anlayēĸē, ¿ye 

Avrupa devletlerinin ortak ideolojik anlayēĸēnē yansētmaktaydē. Bu ideolojik yakēnlēk 

Konsey ¿yesi ¿lkelerin kendi aralarēnda hukuken baĵlayēcē nitelikte bir sºzleĸme 

imzalamalarēnē kolaylaĸtērmēĸtēr.91 AK ¿yesi devletler tarafēndan 4 Kasēm 1950 

tarihinde Romaôda Ķnsan Haklarēnēn ve Temel H¿rriyetlerinin Korunmasē Avrupa 

Sºzleĸmesi (Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi,AĶHS) (The Convention for the 

Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms or European Convention on 

Human Rights-ECHR)92 imzalanmēĸ, 3 Eyl¿l 1953ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 

Sºzleĸmenin baĸlangē­ kēsmēnda ĶHEBônde yer alan bazē haklarēn g¿venceye 

baĵlanmasēnē saĵlama yolunda ilk adēmlarēn atēlmasēnēn kararlaĸtērēldēĵēna yer 

verilmiĸtir. AK, AĶHS ve etkin denetleme mekanizmalarē ile diĵer bºlgesel insan 

haklarē ºrg¿tlenmeleri i­in de ºrnek teĸkil etmiĸ olup bºlgesel d¿zeyde insan 

haklarēnēn korunmasēnda en etkili ºrg¿t olarak kabul edilmektedir.93 

Gerek ĶHEB ve ikiz sºzleĸmeler gerekse AĶHS ayrēm yapēlmaksēzēn herkese 

aynē hak ve ºzg¿rl¿klerin tanēnmasē ilkesine yani ñayrēm yapmamaò liberal ilkesine 

dayanmasēna raĵmen kadēnlar a­ēsēndan yeterli olmadēĵē gºr¿lerek BM Genel Kurulu 

tarafēndan 1979 yēlēnda CEDAW kabul edilmiĸtir.94 Bºylece hukuken baĵlayēcē bir 

insan haklarē sºzleĸmesinde kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk a­ēk­a tanēmlanarak siyasal, 

ekonomik, sosyal, k¿lt¿rel, kiĸisel veya diĵer alanlarda ortaya ­ēkabileceĵi kabul 

edilmiĸ olup diĵer alanlar denilerek sēnērlayēcē bir sayēm olmadēĵē vurgulanmēĸ ve 

kapsamē esnek bērakēlmēĸtēr. Bu yaklaĸēm insan haklarēnēn evrimine de uygun 

 
90  Avrupa Konseyi Stat¿s¿, Ķngilizce metin i­in, Avrupa Konseyi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://rm.coe.int/1680935bd0, T¿rk­e metin i­in, Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Ķnsan Haklarē 

Hukuku Uygulama ve Araĸtērma Merkezi Ķnternet Sitesi, 

https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/05/06/avrupa%20konseyi%20statusu

.pdf, 21.11.2022. 
91  Kapani, Ķnsan Haklarēnēn Uluslararasē Boyutlarē, s.44. 
92  Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi, Ķngilizce metin i­in, Avrupa Konseyi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://echr.coe.int/Documents/Convention_ENG.pdf, T¿rk­e metin i­in, 

https://echr.coe.int/Documents/Convention_TUR.pdf, 21.11.2022. 
93  Abdurrahman Eren, Anayasa Hukuku Dersleri (Ankara: Se­kin Yayēncēlēk, 2020) s.482. 
94  Fatmag¿l Berktay, Tarihin Cinsiyeti (Ķstanbul: Metis Yayēnlarē, 2022) s.52. 
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olmuĸtur. CEDAW 1. maddede medeni durumlarē ne olursa olsun cinsiyetlerinden 

dolayē kadēnlara bu alanlarda uygulanan ayrēmcēlēk, dēĸlama ve kēsētlama, kadēn 

erkek eĸitliĵine dayanan insan haklarē ve temel ºzg¿rl¿klerin kadēnlara tanēnmasēnē, 

kadēnlar tarafēndan kullanēlmasēnē veya yararlanēlmasēnē engelleme veya h¿k¿ms¿z 

kēlma amacēnē taĸēyor veya bu sonucu doĵuruyorsa kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk 

olarak kabul edilmektedir. CEDAW, ayrēmcēlēk yapmama ilkesini benimseyen 

kendinden ºnceki insan haklarē sºzleĸmelerinden farklē olarak kadēna yºnelik 

ayrēmcēlēĵēn ºzel niteliĵi ve farklēlēĵēnē dikkate almēĸtēr.95 1999 yēlēnda BM Genel 

Kuruluônda kabul edilen CEDAWôa Ķliĸkin Ķhtiyari Protokol (Optional Protocol to 

the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women)96 

ile Sºzleĸmede teminat altēna alēnan haklarēn ihlali halinde CEDAW Komitesiône 

bireysel baĸvuru hakkē ile sistematik ihlallerin varlēĵē halinde Komiteôye 

araĸtērma/soruĸturma yapma yetkisi tanēnmēĸtēr. 

1993 yēlēnda d¿zenlenen BM Viyana Ķnsan Haklarē Konferansē kadēnēn insan 

haklarēnēn evrenselleĸmesinde bir diĵer ºnemli dºn¿m noktasē olmuĸtur. Katēlēmcē 

kadēnlar, ñkadēn haklarē insan haklarēdērò sloganē ile Konferans s¿resince 

d¿zenledikleri etkinlikler sonunda, kadēnlarēn yaĸamlarēnda d¿zenli maruz kaldēklarē 

darp ve iĸkence, aĸaĵēlanma, cinsel taciz, sºm¿r¿ye, zorla evlendirme ve hamilelik 

gibi evrensel insan haklarē ilkelerini a­ēk­a ihlal eden konularēn ana akēm uluslararasē 

insan haklarē hukuk alanēnēn dēĸēnda tutulduĵunu a­ēk­a ortaya koydular. D¿nya 

Konferansēnda temsil edilen devletler, uluslararasē insan haklarē sisteminin bu 

eksikliĵini kabul ederek Konferansēn sonu­ belgesi olan Viyana Deklarasyonu ve 

Eylem Programēnda kadēnlarēn ve kēz ­ocuklarēnēn insan haklarēnēn evrensel insan 

haklarēnēn devredilemez, ayrēlmaz ve bºl¿nmez bir par­asē olduĵunu ve bu ger­eĵin, 

BM insan haklarē sistemindeki faaliyetlerle d¿zenli ve sistematik olarak ele alēnarak 

ana akēma dahil edilmesi gerektiĵi kabul edildi.97 1993 D¿nya Konferansēndan bu 

 
95  Berktay, Tarihin Cinsiyeti, s.53. 
96  CEDAWôa Ķliĸkin Ķhtiyari Protokol, Ķngilizce metin i­in, BM Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi 

Ķnternet Sitesi https://www.ohchr.org/sites/default/files/2021-08/OP_CEDAW_en.pdf; T¿rk­e 
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97  Fleur van Leeuwen, ñWomenôs rights are human rights!ô: the practice of the United Nations 

Human Rights Committee and the Committee on Economic, Social and Cultural Rightsò, 

Womenôs Human Rights CEDAW in International, Regional and National Law i­inde, Ed. Anne 

https://www.ohchr.org/sites/default/files/2021-08/OP_CEDAW_en.pdf
https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/08/03/KadinlaraKarsiAyrimciliginOnlenmesiSozl_BireyselBasvuru_Protokol.pdf
https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/08/03/KadinlaraKarsiAyrimciliginOnlenmesiSozl_BireyselBasvuru_Protokol.pdf
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yana kadēn haklarēnēn genel uluslararasē insan haklarē ­er­evesine entegrasyonunu 

teĸvik etmek i­in ­eĸitli BM organlarē tarafēndan ºnemli ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr.98 

¢alēĸmamamēzēn buraya kadar olan kēsmēnda ortaya koymaya ­alēĸtēĵēmēz, 

Aydēnlanma ¢aĵēônēn ºzg¿rl¿k­¿ fikirlerinin ve dºnemin sosyal, siyasal ve 

ekonomik koĸullarēnēn bir ¿r¿n¿ olan insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ile aynē dºnemde 

ortaya ­ēkan modern devletin ve hukukunun tarihten gelen cinsiyetler arasēndaki 

eĸitsiz g¿­ iliĸkilerini verili kabul edilerek atarerkil inĸa edildiĵi fikri , ­alēĸmamēzēn 

devamēnda ortaya koyduĵumuz ¿zere farklē feminist yaklaĸēmlarca da 

desteklenmektedir. 

1.1.4 Modern devlete ve hukuka feminist yaklaĸēmlar 

 Liberal modern devlet ve insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin ortaya ­ēkēĸē hemen 

hemen eĸ zamanlēdēr. Bir yandan ĸiddet tekelini elinde bulunduran modern devlet 

belirirken bir yandan da mutlak iktidarēn insan haklarē ve hukukla sēnērlandērēlmasē 

fikri geliĸmiĸtir. Erkeklerin iradelerinin ve ­ēkarlarēnēn birbiriyle ­atēĸtēĵē bir alan 

olarak kamusal alan devletin m¿dahale etmesi gereken, ºzel alan ise erkeĵin 

ºzg¿rl¿ĵ¿n¿ ve kadēnlarla ­ocuklar ¿zerindeki iktidarēnē m¿dahale edilmeksizin 

kullandēĵē bir alan olarak kurgulanmēĸtēr.99 Batē d¿nyasēnda liberalizm ile karakterize 

olan modern devlet, kamusal alanē sahip olduĵu ĸiddet, yasa ve yaptērēm tekeliyle 

d¿zenleyip sēnērlandērērken kadēnē kamusal alandan dolayēsē ile de yurttaĸlēktan 

dēĸlamēĸ, adeta ev ve aile i­ine hapsetmiĸ ve ºzel alanē da ºzg¿rl¿k alanē olarak ilan 

etmiĸtir. Bu durum, ­alēĸmanēn ilk bºl¿m¿nde deĵinilen Antik Yunandaki polis/oikos 

kavramsallaĸmasēnēn bir uzantēsēdēr. 

¥zkazan­, modern devlet ve uygar toplumun daha baĸēndan beri modern bir 

ataerkil mantēĵa dayandēĵēnē, kadēnlarēn yeni geliĸmekte olan yurttaĸlēk tanēmēna 

dahil edilmedikleri gibi sºzleĸme yapabilmeye ehil kiĸiler olarak kabul edilmeyerek 

hukuki-medeni stat¿ de tanēnmadēĵēnē sºylemektedir.100 Bu durum kamusal alan-ºzel 

alan ayrēmēnēn sonucudur. Kamusal alan eĸit yurttaĸlēk esasēna gºre d¿zenlenmiĸken 

 
Hellum, Henriette Sinding Aasen (Cambridge: Cambridge University Press, 2013) 242-268, 

s.242.  
98  Leeuwen, ñWomenôs rights are human rights,ò s.243. 
99  Berktay, Tarihin Cinsiyeti, s.42. 
100  Alev ¥zkazan­, ñDevletin ¥rg¿tlenmesi,ò Siyaset: Kavramlar, Kurumlar ve S¿re­ler i­inde, Ed. 

Y¿ksel Taĸkēn (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 2016)139-171, s.157. 
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ºzel alan ataerkil tahakk¿m alanē olarak devletin m¿dahalesinden muaf bir alan 

olarak kalmēĸ ve kadēn kamusal alandan dēĸlanarak ºzel alana ait kabul edilmiĸtir.101 

¥zel alan, teorik olarak devletin m¿dahale etmeyeceĵi bir alan olarak 

kurgulanmēĸ olsa da devletin pek©l© bu alanē d¿zenlediĵini yani m¿dahale ettiĵini ve 

bu m¿dahalenin de erkekler lehine olduĵunu gºr¿yoruz. Modern devlet, yakēn 

zamana kadar ºzel alanda ger­ekleĸtiĵi i­in kadēna yºnelik ev-i­i ĸiddet olgusuna 

m¿dahale etmezken velayetin kullanēmēndan ortak konutun se­imine kadar erkeĵin 

oyuna ¿st¿nl¿k verilmesini d¿zenleyerek ºzel alana erkek lehine pek©l© m¿dahil 

olabilmiĸtir.102 

Modern Devlet tarafsēzlēĵē norm olarak kabul ettiĵi i­in feminist anlamda 

erildir.103 Feminist hukuk­u McKinnonôa gºre devletin hukuk a­ēsēndan eril olmasē, 

toplum ile yasalar arasēndaki iliĸkide eril perspektifi benimsemesi anlamēna gelir.104 

Modern hukuk devletinin yasa ºn¿nde eĸitlik ilkesi diĵer deyiĸle nºtrl¿k ve 

tarafsēzlēk vaadi, toplumsal, ekonomik ve ideolojik kaynaklē yapēsal eĸitsizlikler 

gºrmezden gelinerek, insanlar arasēnda farklēlēklar yokmuĸ­asēna, hepsi erkekmiĸ 

gibi muamele edilmesi anlamēna gelir. Feminist a­ēdan ºnemli bir sorun, eril olduĵu 

kabul edilen devletin aynē zamanda insan hak ve ºzg¿rl¿klerinin garantºr¿ olmasē ve 

kadēna yºnelik ĸiddet, taciz, tecav¿z vs. konularda m¿dahale etmesinin 

beklenmesidir. Modern Devletin hukuken eril olmasē yasalarēn yapēlmasē ve 

uygulanmasē olmak ¿zere iki d¿zeyde ortaya ­ēkar. Toplumsal cinsiyet eĸitsizliĵi 

i­eren, var olan eĸitsizliĵi gºrmezden gelen veya pekiĸtiren d¿zenlemeler yaparak ve 

yargē eliyle bu bakēĸ a­ēsēyla oluĸturulan hukuk normlarēnē uygulayarak105 ya da 

somut olay kapsamēnda var olan delillerin toplanmasēnda ve deĵerlendirilmesinde 

eril bir bakēĸ a­ēsēyla maĵdur aleyhine bir tutum takēnarak modern devlet, hukuken 

 
101  ¥zkazan­, ñDevletin ¥rg¿tlenmesi,ò s.157. 
102  734 Sayēlē T¿rk Medeni Kanunuônun (M¿lga) 21.m., 152/1.m., 263.m. vb. maddeleri ailenin 

reisinin erkek olduĵu, erkeĵin konutunun kadēnēn da konutu olduĵu, velayetin kullanēlmasēnda 

anlaĸmazlēk ­ēkmasē halinde babanēn oyuna ¿st¿nl¿k tanēnacaĵē gibi Devletin evliliĵe ve aile 

yaĸantēsēna kadēnlar aleyhine m¿dahale ettiĵinin kanētē olan d¿zenlemeler barēndērmakta idi. 
103  Catharine A. MacKinnon, Feminist Bir Devlet Kuramēna Doĵru, ¢eviren T¿rkan Yºney ve Sabir 

Y¿cesoy (Ķstanbul: Metis Yayēnlarē, 2020) s.191. 
104  MacKinnon, Feminist Bir Devlet Kuramēna Doĵru, s.191. 
105  G¿lriz Uygur ve Nadire ¥zdemir, ñHukuk Eĵitiminde Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵine Ķliĸkin 

Problemler ve ¢ºz¿m ¥nerileri,ò Hukuk ve Toplumsal Cinsiyet ¢alēĸmalarē i­inde, Ed. G¿lriz 

Uygur, Nadire ¥zdemir (Ankara: Se­kin Yayēncēlēk, 2022)57-93, s.68; G¿lriz Uygur, ñKadēna 

Yºnelik Toplumsal Cinsiyete Dayalē Evi­i ķiddetle M¿cadelede Hukuk Yetersiz midir?ò, Kiĸisel 

Olan Politiktir Kadēnlara Yºnelik Evi­i ķiddet Verisi ve Politika i­inde, Ed. Ķlknur Y¿ksel 

Kaptanoĵlu (Ķstanbul: NotaBene, 2020) 79-112, s.81. 
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eril karakterini ortaya koyar. Feminist hukuk­ular hukuku toplumsal cinsiyet bakēĸ 

a­ēsēna duyarlē hale getirebilmenin kadēn sorularē sormak, bilin­ y¿kseltme ve pratik 

feminist akēl y¿r¿tme ile m¿mk¿n olduĵunu ileri s¿rmektedirler. Feminist bir 

yargēlamanēn pek©l© m¿mk¿n olduĵunu, bunun yargēcēn tarafsēzlēĵēyla ­atēĸmayacaĵē 

zira takdir yetkisini kullanērken ge­erli olacaĵēnē ileri s¿rd¿ler.106 Feminist yargēlama 

bir yana erkek yargē­larla eĸit sayēda kadēn yargēcēn yargēlama faaliyetlerinde gºrev 

almasē i­in bile m¿cadele vermek gerekebilmektedir. Bunun en ilgin­ ºrneĵi AĶHM 

yargē­larēnēn belirlenmesinde taraf devletlerce gºsterilecek adaylardan en az birinin 

kadēn yargē­ olmasēnē saĵlamak i­in Parlamenterler Meclisiônin 2004 yēlēnda 1336 

sayēlē 2005 yēlēnda 1426 sayēlē kararlarē yayēnlamasēnēn ardēndan Sºzleĸme metninde 

buna iliĸkin deĵiĸiklik ­abalarēnēn sonu­suz kalmasēdēr.107 Nihayetinde AĶHM B¿y¿k 

Daireôden Ķstiĸari Gºr¿ĸ talep edilmesi sonunda B¿y¿k Daire tamamē erkeklerden 

oluĸan bir listenin kabul edilebilmesinin ancak kamuya duyurulan, a­ēk ve ĸeffaf 

ulusal se­im s¿reci sonunda uygun niteliklere sahip bir kadēn adayēn bulunamamasē 

ĸartēna baĵlē olduĵuna karar vermiĸtir.108 

Liberal modern devlet ve hukuk anlayēĸēnēn eril karakterine iliĸkin farklē 

feminist yaklaĸēmlar sºz konusudur. Kadēnlarēn kamusal alandan dēĸlanmalarē 

dolayēsēyla da yurttaĸlēk haklarēndan mahrum edilmeleri bizzat liberal feministler 

tarafēndan eleĸtiri konusu edilmiĸtir. 19. ve 20. y¿zyēlda ve birinci dalga feminizm 

olarak adlandērēlan ñeĸit hukuki haklar m¿cadelesiò, liberal feministlerin erkeklerle 

aynē hak ve ºzg¿rl¿klere ºzellikle de oy hakkēna sahip olma talebine dayanēr. Liberal 

feminizmin temel arg¿manē, birey olarak insanēn en ºnemli varlēk olduĵu ve b¿t¿n 

bireylerin cinsiyet, erk, din, renk veya inan­ ayrēmē gºzetilmeksizin eĸit ahlaki 

deĵere sahip olduĵudur. Bu nedenle de kadēnlara yºnelik her t¿rl¿ ayrēmcēlēk 

yasaklanmalēdēr. Liberal feministler, kamusal alan-ºzel alan arasēndaki ayrēmēn 

kaldērēlmasē yerine kadēnlarēn kamusal alandan dēĸlanmēĸlēĵē ortadan kalktēĵēnda ve 

eĸit hukuki haklar saĵlandēĵēnda kadēnlarēn ºzg¿rleĸeceĵini d¿ĸ¿nm¿ĸlerdir. ¥zel 

 
106  Harriet Samuels, ñFeminizing Human Rights Adjudication: Feminist Method and the 

Proportionality Principleò, Feminist Legal Study 21, (2013): 39ï60, s.42,43. 

https://doi.org/10.1007/s10691-012-9225-6. 
107  S¿re­ hakkēnda detaylē bilgi i­in bkz. Alastair Mowbray, ñThe consideration of gender in the 

process of appointing judges to the European Court of Human Rights,ò Human Rights Law 

Review 8, No.3(2008): 449-459. 
108  Advisory Opinion on certain legal questions concerning the lists of candidates submitted with a 

view to the election of judges to the European Court of Human Rightsò, 12 ķubat 2008, HUDOC 

Database, https://hudoc.echr.coe.int/fre#{%22itemid%22:[%22003-2268009-2419060%22]}, 

29.11.2022. 
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alanda kadēnlarēn ezilmiĸliĵinin yapēsal sebeplerine, cinsiyete dayalē iĸ bºl¿m¿ne ve 

aile i­indeki iktidar daĵēlēmēna pek ilgi gºstermemiĸlerdir.109  

Eĸit hukuki haklar kazanēmē ile baĸka bir deyiĸle yasa ºn¿nde eĸitlik 

ger­ekleĸince sosyal ve tarihsel olarak var olan yapēsal eĸitsizliklerin kendiliĵinden 

ortadan kalkmasē m¿mk¿n deĵildir. Nitekim birinci dalga feminizmin eĸit haklar 

talepleri ve m¿cadeleleri ile kazanēlan yasal haklarēn kadēnlarēn yaĸamēnda ger­ek bir 

iyileĸme saĵlamadēĵē gºr¿ld¿. Simon de Beauvoir, 1949 yēlēnda Fransaôda 

yayēnlanan kitabē ñĶkinci Cinsiyetò de ­ēĵēr a­ēcē bir fikir ortaya koymuĸ ve 

kadēnlēĵēn toplumsal bir kurgu olduĵu ve kuĸaklar boyunca oluĸan bu kurgunun 

kadēnlarēn ezilmiĸliĵinin sebebi olduĵunu ileri s¿rm¿ĸt¿r. Kadēnlarēn kadēn olarak 

doĵmadēĵēnē kadēnlēĵēn inĸa edildiĵini sºyleyen Beauvoirôēn feminist d¿ĸ¿nceye en 

ºnemli katkēsē her ne kadar toplumsal cinsiyet sºzc¿ĵ¿n¿ kullanmasa da cinsiyet ve 

toplumsal cinsiyeti ayērt etmek olmuĸtur.110 Beauvoirôēn saĵladēĵē d¿ĸ¿nsel temelle 

birlikte 1960ôlarda feministler eĸitlik talepleri yanēnda kadēnlarēn ezilmesinin 

kºkenlerini de araĸtērmaya baĸladēlar. Radikal feministler, kadēnlarēn ezilmesinin 

ataerkil sistemin bir sonucu olarak kabul edip k¿lt¿r¿n ve toplumun kadēnlar lehine 

nasēl dºn¿ĸt¿r¿lebileceĵine yoĵunlaĸtēlar.111 1960ôlardan 1990'lara kadar s¿rd¿ĵ¿ 

varsayēlan ikinci dalga feminizm olarak adlandērēlan bu hareketin hedefi artēk 

kadēnlarēn siyasi eĸitliĵi deĵil kadēnlarēn kurtuluĸuydu. Ķddialarēna gºre bu uzun 

erimli ve devrimci bir toplumsal deĵiĸimi gerektiriyordu.112 

Radikal feministlerin kiĸisel olan politiktir sloganē tam da liberal d¿ĸ¿ncenin 

ºzel alan-kamusal alan ayrēmēna yapēlan bir karĸē ­ēkēĸtēr. Burada politikadan kasēt 

t¿m sºm¿r¿ ve baskē yapēlarēyla m¿cadele edilmesidir.113 ¥zel alanda olan bitenin 

politik bir mesele kabul edilmemesi, ev i­inde kadēnlara yºnelik ĸiddetin, kadēnlara 

ve ­ocuklara cinsel saldērēlarēn, cinsiyete dayalē iĸ bºl¿m¿n¿n ve ºzel alandaki 

iktidar iliĸkilerinin gºrmezden gelinmesine yol a­maktadēr.114 Radikal feministlere 

gºre devlet ataerkildir. Yukarēda da deĵindiĵimiz gibi aslēnda ger­ekte olan devletin 

ºzel alana m¿dahale etmemesi deĵil erkekler lehine m¿dahale etmesidir. Dolayēsē ile 

 
109  Andrew Heywood, Siyasi Ķdeolojiler, ¢ev. Levent Kºker (Ankara: Felix Kitap, 2020) s.277. 
110  Lucy Mangan, Georgie Carroll ve Beverley Duguid vd., Feminizm Kitabē, Ed. Hannah MCCann 

(Ķstanbul: Alfa Yayēnlarē, 2020) s.117. 
111  Mangan vd., Feminizm Kitabē, s.112. 
112  Heywood, Siyasi Ķdeolojiler, s.263. 
113  Philips, Demokrasinin Cinsiyeti, s.117. 
114  Philips, Demokrasinin Cinsiyeti, s.115. 



41 

ºzel alanda olan neyin politik kabul edilip neyin edilmediĵine bakmak modern 

devletin ve hukukun eril karakterini gºrmek i­in yeterlidir. 

Marksist feministler, kadēnlarēn ezilmiĸliĵini toplumsal cinsiyet iliĸkilerine 

deĵil emek-sermaye iliĸkisine baĵlamēĸlardēr. Cinsiyet eĸitsizliĵinin kapitalizmin ve 

ºzel m¿lkiyetin bir sonucu olduĵunu, emek g¿c¿n¿n yeniden ¿retimini saĵlayan ve 

gerektiĵinde devreye girecek yedek emek g¿c¿ olarak kadēnlarēn aile i­indeki 

konumundan kapitalizmin ­ēkar saĵladēĵēnē ve devletin, sermeyenin ­ēkarlarē ºyle 

gerektirdiĵinden kadēnlarēn aleyhine de olsa bu aile formunu korumak i­in hareket 

ettiĵini ileri s¿rerler.115 Burjuva ailesi tek eĸlilikte ēsrarē ile erkeklerin m¿lklerinin 

oĵullarēna ge­mesinin de garantisidir. Kadēnlarēn ºzg¿rleĸmesi ancak kapitalizmin 

yēkēlmasēnēn doĵal bir yan ¿r¿n¿ olarak ortaya ­ēkacaktēr. Bu nedenle de enerji sēnēf 

savaĸēna harcanmalē, ayrē ve bºl¿c¿ bir kadēn hareketini desteklemekten 

ka­ēnēlmalēdēr.116 Bu yaklaĸēm kapitalizm ºncesi kadēnlarēn ezilmiĸliĵini gºz ardē 

etmektedir. Cinsiyete dayalē iĸ bºl¿m¿ end¿strileĸme ºncesinde de mevcut olup 

kapitalizme ºzg¿ deĵildir. Neredeyse her yerde ve her dºnemde kadēnlar ev-i­i alan 

ve bakēm emeĵi ile iliĸkilendirilmiĸlerdir.117 Ayrēca feminist gºzlemlerin gºsterdiĵi 

sosyalist ¿lkelerin kadēnlarēn erkekler karĸēsēndaki durumlarēnē deĵiĸtirmeyi ºncelikli 

bir mesele olarak gºrmedikleri ve ¿retim iliĸkilerinde deĵiĸiklik olsa da cinsiyet 

iliĸkilerinde vaat edilen deĵiĸikliĵin ger­ekleĸmediĵidir.118 

Ķkili sistem kuramē olarak adlandērēlan gºr¿ĸ¿ savunan feministler ise modern 

devletin hem kapitalist hem ataerkil olduĵunu savunurlar. Devletin eylemleri hem 

kapitalist hem de patriyarkal g¿­lerin ­arpēĸan politik baskēlarēnēn ¿r¿n¿d¿r. Cinsiyet 

eĸitsizliklerinin ortadan kaldērēlmasē ancak bu iki baskē sistemi ile aynē anda 

m¿cadeleyi gerektirir. Ķkili sistem kuramcēlarēna gºre bu iki baskē sistemi birbiriyle 

uyumlu olup kadēnlarēn sºm¿r¿ld¿ĵ¿ koĸullarē birlikte yapēlandērēp her ikisi de fayda 

saĵlar.119 Walbyôe gºre ise bu iki baskē sistemi birbiriyle ­atēĸēr. Cinsiyet ve sēnēf 

meselelerinde karĸē karĸēya gelen g¿­ler arasēndaki m¿cadelenin sonucu, devlet 

politikalarēnē belirler.120 ¥rneĵin kapitalistler patriyarkal yapēnēn sonucu ucuz iĸ g¿c¿ 

 
115  Walby, Patriyarka Kuramē, 240. 
116  Heywood, Siyasal Ķdeolojiler, s.278. 
117  Donovan, Feminist Teori, s.321. 
118  MacKinnon, Feminist Bir Devlet Kuramēna Doĵru, s.31. 
119  Jane Pilcher, ñToplumsal Cinsiyet ve Cinsiyet Eĸitsizlikleri ¦zerine A­ēklamalar,ò Sosyoloji 

Baĸlangē­ Okumalarē, Ed. Anthuony Giddens (Ķstanbul: Say Yayēnlarē, 2014) 109-120, s. 112. 
120  Walby, Patriyarka Kuramē, s.279. 
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olan kadēnlarē istihdam etmek isterken patriyarkal strateji, kadēn emeĵini ev i­inde 

sºm¿rmeye devam etmek istemiĸ, bu ­atēĸma kadēnlarēn belli iĸ kollarēndan 

dēĸlanmasē ve d¿ĸ¿k ¿cretle istihdamē ile uzlaĸmayla ­ºz¿lm¿ĸt¿r. 1. dalga feminist 

m¿cadele sonucu vatandaĸlēk hakkē kazanmalarēyla kadēnlarēn da devlet 

politikalarēnēn belirlenmesinde etkili olduĵunun altēnē ­izen Walby, devletin artēk 

se­men olan kadēnlarēn hak taleplerine karĸē daha duyarlē hale geldiĵini sºyler.121 

Farklē feminist yaklaĸēmlar a­ēsēndan ataerkil olduĵu kabul edilen devlet ve 

hukukunun insan haklarēna iliĸkin klasik yaklaĸēmē, kadēna yºnelik ĸiddetin bir insan 

haklarē ihlali olduĵunun kabul¿ne yakēn zaman kadar engel olmuĸtur. Devam eden 

bºl¿mde ele alēnacaĵē ¿zere ancak kadēnēn insan haklarē m¿cadelesi ve feminist 

hukuk­ularēn da katkēlarē ile insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve hukukunda yaĸanan 

kadēnlarēn insan haklarē lehine dºn¿ĸ¿m sonunda KYTCTķ, devletin sorumlu olduĵu 

bir insan hakkē ihlali olarak kabul edilebilmiĸtir. 

1.2 Kadēnlarēn M¿cadelesinin Ķnsan Haklarēna Kattēĵē Deĵer 

 Ķnsan haklarē bildirilerinde onur bakēmēndan ve kanun ºn¿nde erkeklerle eĸit 

olduklarē iddiasēna raĵmen kadēnlarēn ger­ek hayatta insan haklarēndan 

yararlanamadēklarē ve ayrēmcēlēĵa uĵradēklarē, bu ayrēmcēlēĵēn tarihsel olarak 

kadēnlarla erkekler arasēndaki eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinden kaynaklandēĵē dolayēsē ile de 

devletin doĵrudan olumlu m¿dahalesi olmaksēzēn kadēnlarēn ve diĵer ayrēmcēlēĵa 

uĵrayan gruplarēn haklardan fiilen yararlanmasēnēn m¿mk¿n olamayacaĵē 

anlaĸēlmēĸtēr. Felsefi ve kanun ºn¿nde eĸitlik anlayēĸē, tarihsel eĸitsizlikler ge­ici ºzel 

ºnlemlerle telafi edilmeden ger­ek eĸitliĵin ve devlet tarafēndan ekonomik, k¿lt¿rel 

ve sosyal haklarē ger­ekleĸtirilmeden insan onuruna yakēĸēr bir yaĸam s¿rmenin 

m¿mk¿n olamayacaĵē anlayēĸēna evrilmiĸtir. Temel hak ve ºzg¿rl¿klerin hiyerarĸik 

bir yaklaĸēmla kuĸaklar ĸeklinde sēnēflandērēlmasē yanēnda ayrēca insan haklarēnēn 

sadece kamusal alanda, devlet ve onun ajanlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilen eylemlerle 

ihlal edilebileceĵi anlayēĸē da kadēnlarēn insan haklarēndan yararlanmasēnēn ºn¿ndeki 

en ºnemli engeldir. Bu tasnifte birinci kuĸak haklar olarak sēnēflandērēlan devletin 

m¿dahale edemeyeceĵi negatif haklar olan siyasi ve medeni haklar, daha ­ok 

kadēnlarēn tarihsel olarak dēĸlandēĵē ºnceki bºl¿mlerde ortaya konulan kamusal alana 

 
121  Walby, Patriyarka Kuramē, s.295. 



43 

iliĸkin haklardēr. Ķkinci kuĸak haklar tanēmēna giren ve kadēnlarēn daha ­ok 

yararlanma ihtimali olan sosyal, k¿lt¿rel ve ekonomik haklar dahi uluslararasē insan 

haklarē hukukunda eril bir perspektifle d¿zenlenmekte, kadēnlara ºzel durumlara yer 

verilmemekte ve ayrēca program haklar olarak devletlerin ekonomik g¿­leri 

dahilinde ger­ekleĸtirmekle y¿k¿ml¿ haklar olduklarē kabul edilmektedir. ¦­¿nc¿ 

kuĸak haklar olarak grup ya da topluluk haklarēnēn da ºzel alanda kadēnēn ezilmesine 

ve sºm¿r¿lmesine yol a­tēĵē, dini ve k¿lt¿rel farklēlēklar ya da inan­ h¿rriyeti gibi 

gºr¿ĸlerin kadēnlarēn insan haklarēnēn ihlaline dayanak yapēldēĵē ileri s¿r¿lmektedir. 

Klasik insan haklarē yaklaĸēmē bir yandan insan haklarēnē bºyle kadēnlar aleyhine 

eĸitsiz sonu­lar doĵuracak ĸekilde sēnēflandērērken ºte yandan insan haklarēnēn sadece 

kamusal alanda, devlet ve ajanlarē tarafēndan ihlal edilebildiĵi anlayēĸē kadēna yºnelik 

ºzel alanda ger­ekleĸen ĸiddet eylemlerinin insan haklarē ihlali olarak kabul¿ 

ºn¿ndeki en ºnemli engellerden biri oldu. ¥zel alan-kamusal alan ikiliĵinin diĵer bir 

ifadeyle kadēnlarēn kamusal alandan dēĸlanēp ºzel alana hapsedilmesinin hem 

kamusal alana iliĸkin insan haklarēndan mahrum bērakēlmasēna hem de ºzel alanda 

maruz kaldēklarē ĸiddet eylemlerinin insan haklarē ihlali olarak kabul edilmemesi ve 

devletin sorumlu tutulmamasēna yol a­tēĵē feminist eleĸtiriyle ortaya ­ēkarēldē. Bu 

bºl¿mde kadēnlarēn insan haklarē m¿cadeleleri ve feminist ­ºz¿mlemelerin, klasik 

insan haklarē yaklaĸēmēnēn bºyle bir ­ok a­ēdan sorunlu ve eril olduĵunu ve 

kadēnlarēn insan haklarēndan yararlanmasēnē engellediĵini ortaya koymasēyla yaĸanan 

dºn¿ĸ¿m ele alēnacaktēr. Bu dºn¿ĸ¿m sonucunda ­alēĸmanēn ana konusunu oluĸturan 

KYTCTķôin bir insan hakkē ihlali olarak kabul¿ ve devletlerin ºzel alanda ya da ºzel 

kiĸilerce iĸlenen KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet eylemlerinden sorumluluĵuna iliĸkin ºzen 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardēnēn geliĸmesinin m¿mk¿n olduĵu ortaya konulmaya 

­alēĸēlacaktēr. 

1.2.1 Eĸitlik Ķlkesinin Yeniden Yorumlanmasē 

Ķnsan haklarē d¿ĸ¿ncesinin burjuvazinin feodal g¿­lere karĸē verdiĵi m¿cadele 

ve Aydēnlanma felsefesinin ¿r¿n¿ olduĵu, Aydēnlanma felsefesine h©kim, rasyonel 

akēl-rasyonel olmayan duygular ve kamusal alan-ºzel alan karĸētlēĵēnda kadēnēn 

rasyonel olmayan duygular ile ºzdeĸleĸtirilip kamusal alandan dolayēsēyla da 

yurttaĸlēktan dēĸlanēp ºzel alana diĵer deyiĸle ev i­inde yeniden ¿retime uygun 

bulunduĵuna ­alēĸmanēn ºnceki bºl¿mlerinde yer verilmiĸtir. Ķnsanlarēn felsefi olarak 
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ve yasalar ºn¿nde eĸitliĵini vurgulayan Aydēnlanmacēlara gºre toplumsal, ekonomik, 

cinsiyetler arasē ve entelekt¿el eĸitlik, baĸka deyiĸle mutlak eĸitlik ise bir 

¿topyadēr.122 Aydēnlanma d¿ĸ¿ncesinin entelekt¿el arka planlarēnē oluĸturduĵu, t¿m 

insanlarēn eĸit yaratēldēĵē ve tabii haklara sahip olduĵunu sºyleyen Amerikan 

Baĵēmsēzlēk Bildirisi ve insanlarēn haklar a­ēsēndan ºzg¿r ve eĸit doĵduklarēnē ve 

toplumsal farklēlēklarēn ancak ortak yarara dayandērēlabileceĵini sºyleyen Fransēz 

Bildirisiôndeki insan ve yurttaĸlēk tanēmēndan dēĸlandēklarēnēn farkēna varan 

kadēnlarēn 18. y¿zyēldan itibaren eĸit birey ve yurttaĸlēk haklarē talepleri de 

y¿kselmiĸtir. 19. ve 20. y¿zyēllarda m¿cadeleleri ile eĸit hukuki ve siyasal haklar 

talep eden liberal feministlere gºre eĸitlik cinsiyet ayrēmē gºzetmeksizin kamusal 

alana eriĸim eĸitliĵidir. 1970ôlerde feminist hukuk­ular ve akademisyenler, ºncelikle 

erkekler ve kadēnlar arasēndaki benzerlikleri ve yasal olarak aynē ĸekilde muamele 

edilmesinin gerekliliĵini vurgulayan resmi bir eĸitlik modelini kullanarak yasal 

reformu savundular.123 Kadēn ve erkeklere, cinsiyetlerinden dolayē ºzel engeller veya 

menfaatler olmaksēzēn aynē ĸartlarda davranēlmasēnē ĸart koĸan124 bu eĸitlik anlayēĸē 

aynēlēk eĸitliĵi olarak adlandērēlēr. ķekli eĸitlik ya da yasal eĸitlik olarak da 

isimlendirilen yaklaĸēma gºre kadēnlarēn erkeklerle aynē yasal haklara sahip olmasē 

varsa yasal engellerin kaldērēlarak fērsat eĸitliĵinin saĵlanmasē gerekir.125 Cinsiyet 

eĸitliĵinin ger­ekleĸmesinin yolu ayrēmcēlēk yapēlmayarak eĸit muamele edilmesidir. 

Eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesi bu yaklaĸēmēn bir ºrneĵidir.126 

Yasa ºn¿nde eĸitlik anlayēĸēnēn, kadēnlarēn hukuki ve siyasi haklarē 

kazanmalarēna raĵmen sosyo-ekonomik eĸitsizlikler ve cinsiyetler arasē eĸitsizlikleri 

ortadan kaldērmadēĵēnēn gºr¿lmesi ile radikal feministler, kadēnlarēn ezilmesinin 

ataerkil sistemin bir sonucu olarak kabul edip k¿lt¿r¿n ve toplumun kadēnlar lehine 

nasēl dºn¿ĸt¿r¿lebileceĵine yoĵunlaĸtēlar.127 Ķkinci dalga feminizmin temel 

varsayēmlarē ve feminist harekete getirdiĵi katkē, cinsiyet ve toplumsal cinsiyet 

arasēndaki kavramsal ayrēĸma, toplumsal cinsiyetin cinsiyete dayalē iktidar iliĸkisinin 

bir ¿r¿n¿ olduĵu ve bu iktidar iliĸkisinin zor, baskē ve ĸiddet aracēlēĵēyla kurulup 

 
122  Aĵaoĵullarē, ñAydēnlanma: D¿ĸ¿nceler Yumaĵēò, s.527. 
123  Katherine T. Bartlett, ñGender Law,ò Duke Journal Of Gender Law & Policy,1:1(1994) 1-18, s.2. 
124  Bartlett, ñGender Law,ò s.3. 
125  Yēldēz Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē (Ankara: CEĶD Yayēnlarē, 2021) 

s.26. https://ceidizler.ceid.org.tr/dosya/toplumsal-cinsiyet-esitliginin-temel-kavramlaripdf.pdf, 

E.T. 06.06.2022. 
126  Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.26. 
127  Mangan, Feminizm Kitabē, s.112. 
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s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ ve ataerkil erkek iktidarēnēn kºklerinin aile, ailede ¿retilen/yeniden 

¿retilen toplumsal cinsiyet rolleri veya cinsiyete dayalē iĸ bºl¿m¿ne dayandēĵēdēr.128 

Bu tespitin getirdiĵi eĸitlik anlayēĸē de facto eĸitlik ya da fiili eĸitlik de denilen 

farklēlēk eĸitliĵi yaklaĸēmēdēr. Farklēlēk eĸitliĵi anlayēĸē, eĸitsiz konumda olanēn fiili 

eĸitlik saĵlanēncaya kadar ge­ici ºzel ºnlemler aracēlēĵēyla farklē muamele gºrmesini 

ºngºr¿r.129 Eĸit muamelenin, kadēn ve erkek arasēndaki farklēlēklar nedeniyle eĸit 

olmayan sonu­lara yol a­tēĵēna iĸaret eder. Fiili eĸitliĵin savunucularē, kadēnlara 

getirdikleri dezavantajlarē ortadan kaldērmak i­in kurallarēn bu farklēlēklarē dikkate 

almasēnē talep eder.130 Eĸitsizliĵi doĵuran kalēp yargēlar ve toplumsal cinsiyet rolleri 

ortadan kalkmadēk­a yasal eĸitliĵe raĵmen kadēnlarēn dezavantajlē durumunu tersine 

­evirmek m¿mk¿n olmayacaktēr. Bu nedenle farklēlēk eĸitliĵi, olumlu eylem ve 

olumlu ayrēmcēlēk da denilen, fiili eĸitlik saĵlanēncaya kadar uygulanacak ge­ici ºzel 

ºnlemler aracēlēĵēyla kadēnlara ºzel fērsatlar yaratmayē ºngºr¿r. Bazē ¿lkelerde 

benimsenen, siyasal katēlēmda erkeklerin olduk­a gerisinde olan kadēnlarēn kota 

uygulamalarē ile siyasete katēlēmēnē artērmak bu anlayēĸēn sonucudur. Kadēnlara 

yºnelik y¿zyēllardēr uygulanan ayrēmcēlēĵēn varlēĵē kabul edilmeden ve sonu­larē 

telafi edilmeden erkeklerle eĸit olduĵunun kabul¿ eĸitlik deĵil ayrēmcēlēĵēn 

kendisidir. Hayatēn hemen her alanēnda kadēnlarēn dezavantajlē durumunu doĵuran 

toplumsal cinsiyet kalēp yargēlarē ve bunlarēn neticesi kadēnlar aleyhine ayrēmcēlēk 

doĵuran toplumsal cinsiyet rolleri ve toplumsal cinsiyet temelli iĸ bºl¿m¿ 

s¿regiderken yasalarla cinsiyet eĸitliĵinin ilan edilmesi kadēnlar aleyhine var olan 

eĸitsizlikleri kendiliĵinden ortadan kaldērmaz. Ge­ici ºzel ºnlemler, kadēnlar 

aleyhine y¿zyēllardēr uygulanan ayrēmcēlēĵēn telafisi i­in getirilen uygulamalardēr ve 

fiili eĸitlik ger­ekleĸtiĵinde varlēk sebepleri ortadan kalkmēĸ olacaktēr.  

Diĵer bir eĸitlik yaklaĸēmē olan dºn¿ĸt¿r¿c¿ eĸitlik anlayēĸē farklēlēk 

eĸitliĵinin tamamlayēcēsēdēr. Yukarēda deĵindiĵimiz gibi farklēlēk eĸitliĵi 

yaklaĸēmēnda fiili eĸitlik saĵlanēncaya kadar bir strateji olarak ge­ici ºzel ºnlemler 

uygulanacaktēr. Dºn¿ĸt¿r¿c¿ yaklaĸēm ise fiili eĸitliĵi ger­ekleĸtirmek i­in toplumsal 

cinsiyet eĸitsizliĵinin nedenlerine inerek kadēnlar aleyhine g¿­ iliĸkilerini eĸitlik­i 

 
128  Bet¿l Yarar, ñYakēn Ķliĸki Ķ­inde ķiddeti Feminist Bakēĸla Yeniden D¿ĸ¿nmek,ò ķiddetin 

Cinsiyetli Y¿zleri, der. Bet¿l Yarar (Ķstanbul: Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē, 2015) 13-51, 

s.14,15. 
129  Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.27. 
130  Bartlett, ñGender Law,ò, s.4. 
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ĸekilde yeniden yapēlandērmayē hedefler.131 ¥ncelikle toplumsal cinsiyet eĸitsizliĵi 

her alanda farkedilip anlaĸēlmalē, analiz edilmeli ve dºn¿ĸt¿r¿lmelidir.132 Bunun i­in 

ºngºr¿len yºntem ise toplumsal cinsiyeti anaakēmlaĸtērmadēr. Toplumsal cinsiyetin 

anaakēmlaĸtērēlmasē, anaakēm politika alanlarēnēn planlama, yapēm ve uygulama 

s¿re­lerinde toplumsal cinsiyet eĸitliĵi hedefinin gºzºn¿nde bulundurulmasēnē 

gerektirir. Dºn¿ĸt¿r¿c¿ eĸitlik yaklaĸēmēnēn Devletlere y¿klediĵi y¿k¿ml¿l¿klere 

CEDAW 2/f ve 5/a maddelerindeki ifadeleri ºrnek olarak verebiliriz. ñKadēnlara 

karĸē ayrēmcēlēk oluĸturan mevcut yasalarē, hukuki d¿zenlemeleri, gelenekleri ve 

uygulamalarē deĵiĸtirmek veya kaldērmak i­in gerekli her t¿rl¿ tedbiri almakò 

(m.2/f) ve ñHer iki cinsten birinin aĸaĵē veya ¿st¿n olduĵu veya erkekler ile 

kadēnlarēn basma kalēp rollere sahip olduklarē d¿ĸ¿ncesine dayanan b¿t¿n 

ºnyargēlar ve gelenekler ile her t¿rl¿ uygulamayē tasfiye etmek amacēyla erkeklerin 

ve kadēnlarēn sosyal ve k¿lt¿rel davranēĸ tarzlarēnē deĵiĸtirmekò (m.5/a). Bu 

d¿zenlemelere gºre devletin iki t¿r y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ bulunmaktadēr. Bunlardan birincisi 

toplumsal cinsiyet eĸitsizliĵi ve ayrēmcēlēk doĵuran ºnyargēlar, gelenekler ve her 

t¿rl¿ uygulamayē tasfiye etmektir. Birinci y¿k¿ml¿l¿k bireysel farkēndalēk d¿zeyinde 

iken ikinci y¿k¿ml¿l¿k kurumsal dºn¿ĸ¿m¿ hedefler. Bu dºn¿ĸ¿m ise hukukta ve 

kamu politikalarēnda toplumsal cinsiyete dayalē kalēpyargēlarēn tasfiyesini 

gerektirmektedir.133 Toplumsal cinsiyeti anaakēmlaĸtērma 1995 yēlēnda Pekin 

Dºrd¿nc¿ D¿nya Kadēn Konferansē sonunda a­ēklanan Pekin Deklarasyonuônda 

toplumsal cinsiyet eĸitliĵi hedefine ulaĸmak i­in temel k¿resel strateji olarak ilan 

edilmiĸ ve h¿k¿metlere politika ve program yapēm s¿re­lerinde bu yaklaĸēmē 

benimsemeleri ­aĵrēsēnda bulunulmuĸtur.134 Bu strateji, ge­ici ºzel ºnlemler ile 

birlikte de facto eĸitliĵi ger­ekleĸtirmek hedefine yºneliktir. Farklē eĸitlik 

yaklaĸēmlarē farklē insan onuru anlayēĸlarēnē yansētēr. Eĸitlik anlayēĸēyla birlikte insan 

onuru anlayēĸēnda da bir dºn¿ĸ¿m ortaya ­ēkmēĸtēr. 

 

 
131  Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.32. 
132  Serpil Sancar, Toplumsal Cinsiyet Eĸitsizlikleri ile Baĸ Etme Strateji ve Politikalarē (Ankara: 

CEĶD Yayēnlarē, 2021), s.33. https://ceidizler.ceid.org.tr/Toplumsal-Cinsiyet-Esitsizlikleriyle-

Bas-Etme-Strateji-ve-Politikalari-i219, E.T. 11.12.2022. 
133   A. Aslē ķimĸek, ñBir Ķnsan Haklarē Ķhlali ve Ayrēmcēlēk Bi­imi Olarak Toplumsal Cinsiyet Rolleri 
ve Kalēpyargēlarē: CEDAW ¢er­evesinde Bir incelemeò, Ķn¦HFD 11, No.2 (2020):496-513, 

s.506. 
134  Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.33,34. 

https://ceidizler.ceid.org.tr/Toplumsal-Cinsiyet-Esitsizlikleriyle-Bas-Etme-Strateji-ve-Politikalari-i219
https://ceidizler.ceid.org.tr/Toplumsal-Cinsiyet-Esitsizlikleriyle-Bas-Etme-Strateji-ve-Politikalari-i219
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1.2.2 Ķnsan Onurunun Yeniden Yorumlanmasē 

Uluslararasē insan haklarē belgelerinde ge­en insan onuru, insan haklarēnēn 

etik olarak temellendirilmesinde kullanēlan en ºnemli kavramdēr. Tek tek insan 

haklarē, insan onurunun pratikte gerektirdikleridir.135 Ķnsan Haklarē Evrensel 

Bildirgesiônin 1. maddesinde ñb¿t¿n insanlar ºzg¿r, onur ve haklar bakēmēndan eĸit 

doĵarlar. Akēl ve vicdanla donatēlmēĸlardēr ve birbirlerine kardeĸlik anlayēĸēyla 

davranmalēdērlarò denilmektedir. Ķnsan onuru, insan haklarē belgelerinde t¿m 

insanlarēn eĸit olarak sahip olduĵu bir ºzellik olarak kabul edilmiĸ ancak bir tanēmē 

yapēlmamēĸtēr. Ku­uradi insan onurunu, insan t¿r¿n¿n belirli yapēsal ºzellikleri ile 

olanaklarēnēn ona saĵladēĵē ve evrende diĵer canlēlardan farklē bir yere sahip olmasēnē 

saĵlayan baĸarēlarēnēn bilgisi olarak tanēmlamaktadēr. Bu bilgi diĵer insanlara bu 

deĵere uygun muamele etmeyi gerektirir.136  

Ķngilizcedeki karĸēlēĵē dignity kelimesinin kºkeni Latincedeki dignitas tēr. 

Dignitas tarih boyunca bug¿nk¿ onur kavramēndan farklē olarak t¿m insanlarēn eĸit 

olarak sahip olduĵu bir ºzellik olarak deĵil aksine hiyerarĸik bir kavram olmuĸtur. 

Kºlelerin, kadēnlarēn, m¿lk sahibi olmayan erkeklerin dignitas sahibi olarak kabul 

edilmediĵi dºnemler olmuĸtur.137 Bug¿n artēk baĸta ĶHEB olmak ¿zere uluslararasē 

insan haklarē belgelerinde sēklēkla yer verilen insan onuru kavramē, varlēĵē ve sērf 

insan olmasē dolayēsēyla herkesin eĸit sahip olduĵu konusunda uzlaĸēlan ancak tanēmē 

susularak ge­iĸtirilen bir kavramdēr. Muĵlaklēĵē ve hukuki bir kavram olarak 

kullanēlmasē eleĸtirilse de insan haklarē hukukunun dinamik karakteri gereĵi sabit bir 

tanēmēnēn yapēlmayarak, hangi eylemlerin insan onuruna aykērē olduĵunun, insan 

haklarē ve insan onuruna yºnelen tehditlerdeki artēĸ ve ­eĸitlilik de gºz ºn¿ne 

alēnarak tespit edilmesi daha uygun olduĵu kanaatindeyiz.  

 Ķnsan haklarē insan onurundan t¿retilen etik ve hukuki ilkelerdir. ĶHEBônde 

insan onuruna ve insanlarēn eĸitliĵine yapēlan vurgu 2. D¿nya Savaĸēônēn ¿r¿n¿d¿r. 

Ķnsanlēk onuru kavramē, ērk, din, milliyet, etnik kºken, cinsiyet vs. ayrēmē olmaksēzēn 

t¿m insanlarēn eĸitliĵine dolayēsē ile de insan haklarēnēn evrenselliĵine iliĸkin bir 

 
135  Ķonna Ku­uradi, Ķnsan Haklarē: Kavramlarē ve Sorunlarē (Ankara: T¿rkiye Felsefe Kurumu, 

2018) s.72. 
136  Ku­uradi, Ķnsan Haklarē: Kavramlarē ve Sorunlarē, s.73. 
137  Elif ¢elik, ñĶnsan Haklarē Hukukunda Ķnsan Onurunun Yeri ve Rol¿,ò Hacettepe HFD 

2(2019):282-310, s.287. 
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gerek­e olarak kabul edilmiĸtir. ĶHEBôdan bu yana insan haklarē belgelerinde insan 

haklarēna ve eĸitliĵe iliĸkin gerek­e olarak kabul edilen insan onuru kavramē bir 

yandan sonraki belgelerle bir yandan da yargē kararlarē ile somutlaĸtērēlmaya hangi 

eylemlerin insan onuruna aykērē olduĵunun ortaya konulmaya ­alēĸēlmaktadēr. Ayrēca 

insan onuruna uygun yaĸamēn devletin aktif m¿dahalesini gerektirdiĵi, insan onurunu 

zedeleyecek faaliyetlerden ka­ēnmak ve devlet dēĸē aktºrlerin insan onuruna aykērē 

eylemlerini engellemek ve cezalandērmak yanēnda insan onurunu korumanēn ara­larē 

olarak insan haklarēnē ger­ekleĸtirmek y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵunu vurgulamak gerekir. 

 Ķnsan onuru, salt insan doĵasēna ºzg¿ bir deĵer olarak deĵil herkes i­in 

ñonurlu bir yaĸam hakkēò anlamēna da gelir. Ķnsan onurunun korunmasē i­in sadece 

devlet g¿c¿n¿n sēnērlandērēlmasēnēn yeterli olmadēĵē aksine devlet m¿dahalesinin 

gerekli olduĵu anlaĸēlmēĸtēr. Tarihsel olarak ayrēmcēlēĵa uĵramēĸ sēnēflarēn, 

tabakalarēn, gruplarēn insan onurunun korunmasē, devletin m¿dahale etmemesinin 

ºtesinde aktif bir tutum almasēnē gerektirir. Ķnsan onurunun korunmasē, ayrēmcēlēĵa 

maruz kalmadan herkesin insan haklarēndan fiilen eĸit olarak yararlanmasēnē diĵer 

deyiĸle sosyal ve ekonomik eĸitsizliklerin ortadan kaldērēlmasēnē gerektirir. Ancak 

uluslararasē insan haklarē sºzleĸmelerinde ve devletlerin anayasalarēnda sosyal ve 

ekonomik haklara yer verilmesi kadēnlarēn toplumsal cinsiyet temelli dezavantajlarēnē 

diĵer deyiĸle kadēnlarēn toplumsal cinsiyetleri nedeni ile maruz kaldēklarē insan 

onuruna aykērē muameleleri ortadan kaldērmaya yetmemektedir.138  

  T¿m insanlarēn eĸit olarak sahip olduĵu insana i­kin bir ºzellik olarak insan 

haklarēnēn gerek­elendirildiĵi insan onuru kavramēndan kadēnlarēn insan haklarēnēn 

t¿retilmesi ve kadēnlarēn insan haklarēnēn ºzg¿ll¿ĵ¿n¿n kabul¿ uzun bir m¿cadelenin 

¿r¿n¿d¿r. Kadēnlarēn insan onuru ile yaĸam ve g¿venlik haklarēnē zedeleyen ihlal ve 

aĸaĵēlanmalarēn insan hakkē ihlali olarak kabul¿ i­in verilen m¿cadeleler sonu­ 

vermiĸ, uluslararasē insan haklarē belgelerinde KYTCTķônin, insan onuruna bir 

saldērē ve insan haklarē ihlali olduĵu kabul edilmiĸtir.139 ¥ncelikle 1980 yēlēnda 

CEDAWôēn da imzaya a­ēldēĵē BM Ķkinci D¿nya Kadēn Konferansē raporunda 

ñDayak Atēlmēĸ Kadēn ve Ailede ķiddetò baĸlēĵē altēnda evde ve kurumlarda meydana 

gelen kadēna yºnelik ĸiddet insan onuruna kabul edilemez saldērēò olarak 

 
138  Aslē ķimĸek, ñKadēnēn Sosyal Ķnsan Haklarē ve Refah Devleti: Toplumsal Cinsiyet Baĵlamēnda 

Bir Deĵerlendirmeò, Hukuk ve Toplumsal Cinsiyet ¢alēĸmalarē, Ed. Uygur, G¿lriz/¥zdemir, 

Nadire, /Ankara: Se­kin Yayēnevi, 2022) 117-161, s.118. 
139  Berktay, Tarihin Cinsiyeti, s.52. 
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tanēmlanmēĸtēr.140 Viyana Konferansē ve Eylem Planē Belgesiônde cinsiyet temelli 

ĸiddet, cinsel taciz ve sºm¿r¿ a­ēk­a insan onuruna aykērē ve devletler tarafēndan 

ortadan kaldērēlmasē gereken eylemler olarak sayēlmēĸtēr.141 Cinsiyet eĸitsizliklerinin -

diĵer t¿m eĸitsizlik bi­imlerinde olduĵu gibi- insanlarēn onur bakēmēndan eĸit olduĵu 

ºn kabul¿ ile temellenen ĸekli eĸitlik yaklaĸēmē ile ortadan kaldērēlamayacaĵē 

gºr¿lm¿ĸ, toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk CEDAW ile yasaklanmēĸ ve 

kadēnlarēn tarihsel olarak maruz kaldēklarē ayrēmcēlēklarēn olumlu ge­ici ºnlemler ve 

toplumsal cinsiyetin anaakēmlaĸtērēlmasē yolu ile yani devletin aktif m¿dahalesi ile 

telafi edilmesi gerektiĵi kabul edilmiĸtir. Eĸitlik ve insan onuru kavramlarēnēn 

yorumlanēĸē yanēnda insan hak ve ºzg¿rl¿klerinin kuĸaklar ĸeklinde tasnif edilmesi 

ve kapsamlarē belirlenirken kadēnlarēn deneyimleri ve ºnceliklerinin gºz ºn¿ne 

alēnmamasē kadēnlarēn maruz kaldēĵē insan haklarē ihlallerinin gºrmezden 

gelinmesine neden olan bir baĸka anlayēĸē yansētēr. 

1.2.3 Temel Hak ve ¥zg¿rl¿klerin Yeniden Yorumlanmasē 

Hiyerarĸik bir bakēĸ a­ēsēyla insan haklarēnēn kuĸaklar ĸeklinde tasnif edilmesi 

ve birinci kuĸak haklar olarak tanēmlanan medeni ve siyasal haklarēn ºzellikle Batēlē 

devletler tarafēndan en fazla korunmaya deĵer haklar olarak gºr¿lmesi kadēnlarēn 

insan haklarē a­ēĸēndan olduk­a problemli bir yaklaĸēm olmuĸtur. Medeni ve siyasal 

haklar, negatif haklar olarak devletin m¿dahale edemeyeceĵi alanēn sēnērlarēnē ­izdiĵi 

diĵer deyiĸle devletin bireylere koruma ve ºzg¿rl¿k saĵlayacaĵē haklar olarak kabul 

edildi. Ancak bu haklar kadēnēn dēĸlandēĵē kamusal alanē d¿zenleyen haklar olmakla 

aĵērlēklē olarak erkekleri ilgilendiren haklar oldu.142 Ķkinci kuĸak olarak adlandērēlan 

sosyal ve ekonomik haklar kamusal alan yanēnda ºzel alanē da ilgilendiren haklardan 

oluĸmasē nedeni ile kadēnlar a­ēsēndan ºnemli toplumsal d¿zenlemelerin hukuki 

temelini oluĸtursa da143 bu haklarēn devletin olumlu edimlerine ihtiya­ duymasē diĵer 

deyiĸle devlete pozitif y¿k¿ml¿l¿kler getiren haklar olmasē nedeniyle devletlerin 

 
140  BM Ķkinci D¿nya Kadēn Konferansē Raporu, Report Of The World Conference Of The Unēted 

Natēons Decade For Women: Equalēty, Development And Peace Copenhagen, 14 To 30 July 

1980, p.1, s.67, BM Resmi Ķnternet Sitesi,  

  https://documents-dds-

ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N80/222/80/PDF/N8022280.pdf?OpenElement, E.T. 21.11.2022. 
141  Viyana Konferansē ve Eylem Planē Belgesi, Vienna Declaration and Programme of Action, by the 

World Conference on Human Rights in Vienna, 25 Haziran 1993, P.38, BM Ķnsan Haklarē Ofisi 

Resmi Ķnternet Sitesi, https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/vienna-

declaration-and-programme-action, E.T.31.07.2022. 
142  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.284. 
143  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.284. 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N80/222/80/PDF/N8022280.pdf?OpenElement
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N80/222/80/PDF/N8022280.pdf?OpenElement
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mali olanaklarē ºl­¿s¿nde yerine getireceĵi ve dava edilemeyen haklar olduklarē 

iddia edilmektedir. Bunun yanēnda birinci kuĸak haklar olduĵu gibi aslēnda ikinci 

kuĸak haklar da liberal hukuki yaklaĸēmē yansētmakta ve ­alēĸma yaĸamē ve ºzel 

yaĸam d¿zenlenirken kadēnlarēn deneyimlerine yer verilmemektedir.144 ¥rneĵin BM 

ESKHUSôun adil ve uygun ­alēĸma koĸullarēnē d¿zenleyen 7. maddesinde ­alēĸma 

yaĸamē kamusal yaĸamla sēnērlē kabul edilmekte ve kadēnlarēn ev-i­i ve bakēm emeĵi 

d¿zenleme dēĸēnda kalmaktadēr.145 ESKHUSôun toplumsal cinsiyet eĸitliĵi bakēĸ 

a­ēsēndaki eksiklik, ESKH Komitesiônin 16 noôlu yorumu ile telafi edilmeye 

­alēĸēlmēĸsa da Komite tarafēndan hen¿z istenilen d¿zeyde ele alēnmēĸ ve 

yorumlanmēĸ deĵildir.146 ¦­¿nc¿ kuĸak haklar olarak adlandērēlan grup ya da 

topluluk haklarēnēn da ºzel alanda kadēnēn ezilmesine ve sºm¿r¿lmesine ñk¿lt¿rel ve 

dini farklēlēklara saygēò ya da ñinan­ h¿rriyetinin korunmasēò gibi gerek­elerle gºz 

yumulmasēnēn ºn¿n¿ a­tēĵē sºylenebilir.147 Kadēnlar bu gerek­elerle haklarē en fazla 

ihlal edilen ve yine bu gerek­elerle ev-i­i ĸiddet, tecav¿z, namus cinayeti gibi hak 

ihlallerinin gºrmezden gelindiĵi toplumsal gruptur.148 Evrensel insan haklarē ile 

­atēĸan k¿lt¿rel uygulamalarēn genellikle kadēn haklarēna iliĸkin olduĵuna tanēk 

oluruz.149 

Kamusal alanda bireyi devlet m¿dahalesine karĸē korumaya dayanan klasik 

insan haklarē yaklaĸēmēnēn kadēn deneyimlerini, ºnceliklerini, gereksinimlerini 

dikkate almadēĵē ve dolayēsēyla da kadēnlarēn karĸē karĸēya kaldēĵē riskleri insan 

haklarē ihlali olarak kabul etmediĵi ger­eĵi ºzellikle KYTCTķônin yakēn zamana 

kadar insan haklarē ihlali olarak kabul edilmemesinde ­arpēcē ĸekilde gºr¿l¿r. 1979 

yēlēnda kabul edilen CEDAWôēn hem kamusal hem de ºzel alanda kadēna yºnelik 

insan haklarē ihlallerini ºnlemek ve gerekli ºnlemleri almak ¿zere taraf devletleri 

y¿k¿ml¿ kēlmasēna raĵmen Sºzleĸmenin m¿zakerelerinde kadēnlara yºnelik ĸiddet 

konusu ñºzel bir meseleò olduĵu ileri s¿r¿lerek kapsama dahil edilmemiĸ, aradan 

ge­en 10 yēlēn sonunda CEDAW Komitesi 19 Noôlu Genel Tavsiyesi ile kadēnlara 

yºnelik ĸiddet, kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk olarak tanēmlanarak Sºzleĸme 

 
144  ķimĸek, ñKadēnēn Sosyal Ķnsan Haklarē ve Refah Devleti,ò s.134. 
145  ķimĸek, ñKadēnēn Sosyal Ķnsan Haklarē ve Refah Devleti,ò s.142. 
146  ķimĸek, ñKadēnēn Sosyal Ķnsan Haklarē ve Refah Devleti,ò s.151. 
147  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.289. 
148  Berktay, Tarihin Cinsiyeti, s.55. 
149  Alice Edwards, Violence Against Women Under International Human Rights Law (Cambridge:  

Cambridge University Press, 2011) s.58. 
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kapsamēnda ñayrēmcēlēĵa uĵramama hakkēò ­er­evesinde ele alēnmēĸtēr.150 CEDAW 

ve CEDAW Komitesi kararlarē, k¿resel kadēn hareketi tarafēndan kadēnēn insan 

haklarē m¿cadelelerinde yoĵun ve doĵrudan kullanēlan bir g¿­ olmuĸtur.151 

Komiteônin tavsiye kararēnēn ardēndan 1993 yēlēnda BM Viyana Ķnsan Haklarē 

Konferansēônda kadēna yºnelik ĸiddet bir insan hakkē ihlali olarak bir hukuk 

belgesine deĵilse de politika belgesine girmiĸ oldu. Viyana Konferansēônēn ardēndan 

iki ºnemli geliĸme ortaya ­ēktē. Bunlardan biri BM Kadēna Yºnelik ķiddetin Ortadan 

Kaldērēlmasēna Dair Bildirgeônin ilanē (1993) diĵeri ise Kadēna Yºnelik ķiddet ¥zel 

Raportºrl¿ĵ¿ôn¿n kurulmasēdēr (1994). Bildirgeônin baĸlangē­ kēsmēnda kadēnlara 

yºnelik ĸiddetin kadēnlarēn insan haklarēna karĸē bir ihlal oluĸturduĵu kabul edilerek 

birinci maddesinde kadēna yºnelik ĸiddet hem kamusal alanda hem de ºzel alanda 

ger­ekleĸtirilen cinsiyete dayalē ĸiddet eylemlerini kapsayacak ĸekilde 

tanēmlanmēĸtēr. Ķkinci maddesinde ise kadēnlara yºnelik ĸiddet eylemleri sēnērlē 

olmamak ¿zere ºrneklendirilerek, aile i­inde, toplumda ve devlet kurum ve 

aktºrlerince iĸlenen ĸiddet eylemleri olarak tanēmlanēr. Geleneksel olarak insan 

haklarēnēn devleti merkeze alan tanēmē, devlet dēĸē aktºrlerden ve ºzellikle de ºzel 

alanda meydana gelen kadēna yºnelik hak ihlallerinin insan haklarē ihlali olarak 

kabul edilmemesine yol a­mēĸtēr. Bildirgenin 2. maddesinde klasik insan haklarē 

tanēmēnēn dēĸēna ­ēkēlarak devlet dēĸē aktºrlerden gelen kadēna yºnelik ĸiddet 

eylemleri insan haklarē ihlali olarak a­ēk­a kabul edilmiĸtir. Ķnsan haklarēnēn devlet 

merkezli tanēmēndaki dºn¿ĸ¿m devletin ºzel alanda ya da ºzel kiĸilerce iĸlenen insan 

haklarē ihlallerinden sorumlu olduĵunun kabul¿n¿n ºn¿n¿ a­mēĸtēr. 

1.2.4 Devletin Y¿k¿ml¿l¿klerinin Yeniden Yorumlanmasē 

Ķnsan haklarē ihlallerine devlet merkezli yaklaĸēm sadece devletin eylemlerine 

karĸē bireyi korumaya dayanērken devlete de insan haklarēna saygē gºsterme, haklarē 

koruma ve gereĵini yerine getirme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ y¿klemiĸtir.152 Kadēnēn insan 

haklarē savunucularēnēn ñºzel alan-kamusal alan ayrēmēnēn, ºzel alanda ger­ekleĸen 

kadēna yºnelik insan haklarē ihlallerinin gºrmezden gelinmesine ve devletin de bu 

ihlallerden sorumlu tutulmamasēna sebep olduĵuò tespiti ve eleĸtirisi sayesinde insan 

haklarē hukukunda ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardē, ºzel alanda ºzel kiĸiler tarafēndan 

 
150  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.290. 
151  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s.288. 
152  Edwards, Violence Against Women,  s.66. 
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ger­ekleĸtirilen kadēna yºnelik ĸiddet eylemlerinde de uygulanmaya baĸlamēĸtēr. 

Devletin devlet dēĸē aktºrlerin eylemleri ya da ihmallerinden dolayē sorumluluĵu 

doĵrudan eylemin ya da ihmalin kendisinden kaynaklanmaz. Bu durumda devletin 

sorumluluĵunun sebebi ihlalin ortaya ­ēkmasēnē ya da devamēnē ºnlemek ya da 

sonu­larēnē ortadan kaldērmak i­in makul ve duruma uygun ºnlemleri almamasēdēr. 

Devlet dēĸē aktºrlerin eylemlerinden dolayē devletin sorumluluĵunu belirlemek i­in 

geliĸtirilen ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardē, devletin insan haklarē ihlalini ºnlemek, 

soruĸturmak, cezalandērmak ve tazmin etmek i­in durumun gerektirdiĵi, makul 

ºnlemleri alma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ ortaya koyar.  

Amerika Kētasē Ķnsan Haklarē Mahkemesiônin 1988 yēlēnda bir zorla 

kaybedilme vakasēna iliĸkin Velasquez Rodriguez et al. v. Honduras (1988) 

kararēnda153 devletin, ºzel bir ĸahsēn eylemleriyle ortaya ­ēkan insan hakkē ihlalini 

engellenmesi ya da yanēt verilmesinde Ķnsan Haklarē Amerikan Sºzleĸmesiônden 

doĵan y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmediĵi gerek­esi ile uyguladēĵē standart 2001 

yēlēnda Amerikan Devletleri Ķnsan Haklarē Komisyonu tarafēndan bir ev-i­i ĸiddet 

vakasēnda uygulanmēĸtēr.154 Opuz v. T¿rkiye kararē155 da AĶHMôin KYTCTķôi bir 

ayrēmcēlēk t¿r¿ olarak kabul edip ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardēnē uyguladēĵē ilk karar 

olmuĸtur.156 CEDAW Komitesi 1992 yēlēnda 19 Noôlu Genel Tavsiye Kararē157 ile 

taraf devletlerin, kadēna yºnelik ĸiddeti ºnleme ve yanēt vermek konusunda gerekli 

ºzeni gºsterme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ bulunduĵunu kabul etmiĸ 2005 yēlēnda da kendisine 

yapēlan ilk bireysel baĸvuru olan A.T. v. Macaristan158 kararēnda ºzel kiĸiden gelen 

ĸiddeti engelleme ve ĸiddetin sonu­larēndan koruma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yerine 

getirmede Macaristan Devletiôni baĸarēsēz olduĵunu tespit ederek Sºzleĸmenin 2, 5 

 
153  Amerikan Devletleri Ķnsan Haklarē Komisyonu, Velasquez Rodriguez v.Honduras, 29.07.1988, 

Inter-Am.Ct.H.R. (Ser. C) No. 4 (1988), 

https://www.cidh.oas.org/annualrep/85.86eng/Honduras7920.htm, E.T. 21.11.2022. 
154  Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet, s.94; Amerikan Devletleri Ķnsan Haklarē Komisyonu Rapor 

No:54/01, Dava 12.051, Maria da Penha Maia Frenandes (Brezilya), 16.04.2002, p.56, 

http://cidh.org/annualrep/2000eng/ChapterIII/Merits/Brazil12.051.htm, E.T.21.11.2022. 
155  AĶHM, HUDOC Opuz vs. T¿rkiye, (Baĸvuru No: 33401/02), 9 Haziran 2009, para. 149, 

https://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-92945, E.T. 21.11.2022. 
156   Fatma Ķrem ¢aĵlar G¿rgey ve ¥zge Y¿cel Dericiler, ñUluslararasē Ķnsan Haklarē Hukukunda 

¥zen Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n Dºn¿ĸ¿m¿n¿n Bir ¥rneĵi Olarak CEDAW Komitesinin 35 Sayēlē 

Tavsiye Kararē,ò Ankara Barosu Dergisi 1, (2019), 231-266, s.240. 
157  CEDAW 19 noôlu Genel Tavsiye Kararē, p.9. 
158  A.T. v. Macaristan, CEDAW Komitesi, 26 Ocak 2005, Communications no. 002/2003, BM Ķnsan 

Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Resmi Ķnternet Sitesi, https://juris.ohchr.org/Search/Details/1722, 

E.T.21.11.2022. 

https://www.cidh.oas.org/annualrep/85.86eng/Honduras7920.htm
http://cidh.org/annualrep/2000eng/ChapterIII/Merits/Brazil12.051.htm
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ve 16. maddelerindeki y¿k¿ml¿l¿klerini ihlal ettiĵine karar vermiĸtir.159 CEDAW 

Komitesi 28 Noôlu Tavsiye Kararēônda (CEDAW Committee, General 

Recommendation No. 28 on the core obligations of States parties under article 2 of 

the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women) 

KYTCTķôi ºnleme konusunda taraf devletlerin ºnleme, soruĸturma, kovuĸturma ve 

cezalandērma konusunda ºzen gºsterme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵu belirtilmiĸtir.160 2017 

yēlēnda 19 Noôlu Genel Tavsiye Kararēônē 35 Noôlu Genel Tavsiye Kararē ile 

g¿ncelleyen CEDAW Komitesi, KYTCTķ ve devletin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

standardēna iliĸkin gºr¿ĸlerini detaylandērmēĸtēr.161 35 Noôlu Genel Tavsiye 

Kararēônda KYTCTķôe iliĸkin devletin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardē kapsamēnda taraf 

devletlerin ºnleme, koruma, soruĸturma, cezalandērma ve maĵduriyetin giderilmesi, 

veri toplamak, izlemek ve KYTCTķôi ortadan kaldērma yºn¿nde hēzlēca hareket 

etmek ¿zere uluslararasē iĸbirliĵi yapmak y¿k¿ml¿l¿kleri olduĵu kabul edilmiĸtir.162 

BM Kadēna Yºnelik ķiddetin Ortadan Kaldērēlmasēna Dair Bildirgeônin 4/c 

maddesinde devlet dēĸē aktºrler tarafēndan ger­ekleĸtirilen kadēna yºnelik ĸiddet 

eylemlerini ºnlemek, soruĸturmak ve cezalandērmak i­in gerekli ºzeni gºstermenin 

devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵu vurgulanmēĸtēr. Kadēna yºnelik ķiddetin ¥nlenmesi, 

Cezalandērēlmasē ve Ortadan Kaldērēlmasēna Dair Amerikan Kētasē Sºzleĸmesiônin 

(Bel®m do Par§ Sºzleĸmesi) (Inter-American Convention on the Prevention, 

Punishment, and Eradication of Violence against Women -Convention of Bel®m do 

Par§)163 7/b maddesinde de kadēnlara yºnelik ĸiddetin ºnlenmesi, soruĸturulmasē ve 

cezalandērēlmasēnda gerekli ºzenin gºsterilmesi devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olarak 

kabul edilmiĸ olup bu anlayēĸ bir diĵer bºlgesel d¿zeyde sºzleĸme olan Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin 5. maddesinde devam ettirilmiĸtir. 

 
159  Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet, s.95. 
160  CEDAW Komitesi 28 Noôlu Tavsiye Kararē, Ķngilizce orijinali i­in bkz. BM Ķnsan Haklarē 

Y¿ksek Komiserliĵi Resmi Ķnternet Sitesi, https://www.ohchr.org/en/treaty-

bodies/cedaw/general-recommendations, p.19, E.T. 21.11.2022; T¿rk­e ­evirisi i­in, Aile ve 

Sosyal Hizmetler Bakanlēĵē, Kadēnlara Karĸē Ayrēmcēlēĵēn ¥nlenmesi Komitesi Genel Tavsiye 

Kararlarē 1986-2013, s.158, p.19, https://aile.gov.tr/media/35255/cedaw-genel-tavsiye-kararlari-

1986-2013.pdf, E.T. 21.11.2022. 
161 ¢aĵlar G¿rgey ve Y¿cel Dericiler, ñUluslararasē Ķnsan Haklarē Hukukunda ¥zen 

Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n,ò s.249. 
162 ¢aĵlar G¿rgey ve Y¿cel Dericiler, ñUluslararasē Ķnsan Haklarē Hukukunda ¥zen 

Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n,ò s.255. 
163  Bel®m do Par§ Sºzleĸmesi, Amerikan Devletleri ¥rg¿t¿ (The Organization of American States -

OAS) Resmi Ķnternet Sitesi, http://www.oas.org/juridico/english/treaties/a-61.html, E.T. 

21.11.2022. 

https://aile.gov.tr/media/35255/cedaw-genel-tavsiye-kararlari-1986-2013.pdf
https://aile.gov.tr/media/35255/cedaw-genel-tavsiye-kararlari-1986-2013.pdf
http://www.oas.org/juridico/english/treaties/a-61.html
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Devletin, devlet dēĸē aktºrlerin eylemleri neticesi ortaya ­ēkan insan haklarē 

ihlallerinden doĵan zararlardan ihlal ºzel alanda meydana gelmiĸ olsa dahi sorumlu 

olacaĵēna iliĸkin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardēnēn KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet 

vakalarēnda uygulanmasē, evrensel kadēn haklarē m¿cadelesinin bir baĸarēsēdēr. 

CEDAW Komitesi 35 Noôlu Genel Tavsiye Kararē, KYTCTķôe iliĸkin devletin ºzen 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardēna dair uluslararasē insan haklarē hukukundaki en kapsamlē ve 

detaylē metindir. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin y¿r¿rl¿ĵe girmesinden sonra yayēnlanan bu 

Genel Tavsiye Kararē Ķstanbul Sºzleĸmesinden esinlenmiĸtir.164 

Devletin KYTCTķ eylemlerini ºnlemek, soruĸturmak, cezalandērmak ve 

tazmin etmekle y¿k¿ml¿ olduĵu konusunda bir tartēĸma olmasa da bu standardēn 

kapsamē ve i­eriĵinin ne olduĵu konusu net deĵildir. Devletin bu y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ 

nasēl yerine getireceĵi konusunda asgari bir ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standardē mē 

oluĸturulmalē yoksa her somut olayēn koĸullarē baĵlamēnda mē belirlenmelidir? 

sorusu bug¿n i­in net bir cevaba kavuĸmuĸ deĵildir. 

Kadēnēn insan haklarē m¿cadelesi ve feminist hukuk­ularēn katkēlarē ile insan 

haklarē d¿ĸ¿ncesi ve hukukundaki dºn¿ĸ¿me paralel olarak kadēna yºnelik ĸiddetin 

insan haklarē belgelerinde yer almaya baĸladēĵēnē gºr¿yoruz. Kadēna yºnelik ĸiddetin 

toplumsal cinsiyet temelli yapēsēnēn ­ºz¿mlenmiĸ olmasē, olgunun insan haklarē ihlali 

olduĵu ve devletin ºnlenmesi, maĵdurlarēn korunmasē, failinin cezalandērēlmasē ve 

sonu­larēnēn tazmin edilmesinden sorumluluĵunun kabul edilmesine giden ºnemli 

adēmlardan biri olmuĸtur. 

1.3 Ķnsan Haklarē Ķhlali Olarak Kadēnlara Yºnelik Toplumsal Cinsiyet Temelli 

ķiddet 

Toplumsal cinsiyet kavramēnēn ortaya ­ēkmasē ve kadēnlara yºnelik 

ayrēmcēlēk ve ĸiddetle iliĸkilendirilmesi kadēnlarēn insan haklarē ve kadēnlara yºnelik 

ĸiddetin bir insan haklarē ihlali olarak kabul¿nde ºnemli dºn¿m noktalarēndan biri 

olmuĸtur. Toplumsal cinsiyetin sosyal bir kurgu olduĵunun, kadēnlar aleyhine ve 

erkekler lehine hiyerarĸik iliĸki ile g¿­ ve haklarēn daĵēlēmēnda kadēnlar aleyhine 

 
164  CEDAW launches General Recommendation No.35 on gender-based violence against women, 

Avrupa Konseyi Resmi Ķnternet Sitesi, https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/cedaw-

launches-general-recommendation-35-on-gender-based-violence-against-women, 

E.T.15.08.2022. 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/cedaw-launches-general-recommendation-35-on-gender-based-violence-against-women
https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/cedaw-launches-general-recommendation-35-on-gender-based-violence-against-women
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erkekler lehine eĸitsizlik yarattēĵē ve bu eĸitsizliĵin devamē i­in kadēnlara yºnelik 

ayrēmcēlēk ve ĸiddete temel teĸkil ettiĵinin anlaĸēlmasē, kadēnlarēn insan haklarē 

m¿cadelesine g¿­ katmēĸtēr. Kadēnlarēn maruz kaldēklarē eĸitsizlik ve ayrēmcēlēĵēn 

deĵiĸmez bir kadēn-erkek doĵasē ayrēmēna dayanmadēĵē, toplumsal bir inĸa sonucu 

ortaya ­ēkan kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵēn ortadan kaldērēlabileceĵi ve maddi 

eĸitliĵin ger­ekleĸebileceĵi kavrayēĸēna yol a­mēĸtēr. Kadēnlara yºnelik ĸiddetin 

toplumsal cinsiyet temelli yapēsal doĵasēnēn kabul edilmesi kadēna yºnelik ĸiddetin 

sorunlu, ­ocukluĵunda ĸiddete maruz kalmēĸ ya da tanēk olmuĸ, hasta, eĵitimsiz vs. 

erkeklerin baĸvurduĵu bireysel bir eylem olarak kabul¿nden farklē sonu­lar doĵurur. 

Ķkinci halde ceza hukuku ºnlemeleri ve kiĸinin rehabilite edilmesi bir ­ºz¿m 

olabilecekken toplumsal cinsiyet temelli yapēsal bir sorun olarak bu yapēnēn eĸitlik­i 

ĸekilde dºn¿ĸt¿r¿lmesi gerektiĵi ve ºzel alanda ya da ºzel kiĸilerce iĸlense de 

devletin bundan sorumlu olmasēnē diĵer deyiĸle eylemin insan haklarē ihlali olarak 

kabul edilmesini gerektirir. Bu ise ancak bir ºnceki bºl¿mde ele aldēĵēmēz insan 

haklarē anlayēĸēndaki dºn¿ĸ¿m¿n ger­ekleĸmesi ile m¿mk¿n olabilmiĸtir.  

KYTCTķôin ºnce kadēnlara yºnelik ĸiddetin eĸitsiz cinsiyet iliĸkilerinden 

kaynaklanan ve bunlarē s¿rd¿rmek i­in uygulanan bir ayrēmcēlēk t¿r¿ olduĵu ve bir 

ayrēmcēlēk t¿r¿ olarak insan haklarē ihlali olduĵu daha sonra da doĵrudan bir insan 

haklarē ihlali olduĵu insan haklarē ve politika belgelerinde kabul edilmiĸtir. Devletin 

ºzel alanda ya da ºzel kiĸilerce ger­ekleĸtirilen/ger­ekleĸtirilecek KYTCTķ 

eylemlerini ºnleme, maĵduru koruma ve destekleme, faili soruĸturma, kovuĸturma 

ve cezalandērma ve zararlarē telafi etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵu kabul edilmektedir. 

¥nceki bºl¿mde ele aldēĵēmēz insan haklarē anlayēĸēndaki dºn¿ĸ¿mle birlikte bu 

bºl¿mde ele alacaĵēmēz kadēna yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli yapēsēnēn 

kabul edilmesi, KYTCTķôin Devletin ºnleme, maĵduru koruma ve destekleme, faili 

soruĸturma, kovuĸturma ve cezalandērma ve zararlarē telafi etmekle y¿k¿ml¿ olduĵu 

insan haklarē ihlali olduĵunun kabul¿ ile sonu­lanmēĸtēr. Bu bºl¿mde ºnce toplumsal 

cinsiyet kavramēnēn ortaya ­ēkēĸē ve farklē tanēmlarēnē, sonra kadēnlara yºnelik 

ayrēmcēlēk ve toplumsal cinsiyetle iliĸkisini son olarak da kadēnlara yºnelik ĸiddetin 

toplumsal cinsiyet temelli yapēsal doĵasēnē ortaya koymaya ­alēĸacaĵēz. 
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1.3.1 Toplumsal cinsiyet kavramē  

 Kadēnlarēn ezilmiĸliĵinin sebebi olarak toplumsal cinsiyet temelli iktidar 

iliĸkilerinin gºr¿lmesi ikinci dalga feminizmin temel arg¿manlarēndan biridir. Simon 

de Beauvoir Ķkinci Cinsiyet adlē eserinde toplumsal cinsiyet terimini kullanmadan 

kadēnlēĵēn toplumsal bir kurgu olduĵunu ileri s¿rerek biyolojik cinsiyet ve toplumsal 

cinsiyeti birbirinden ayērmēĸtēr. Toplumsal cinsiyet kavramēnē ilk kez feminist 

literat¿re kazandēran ise 1972 yēlēnda Cinsiyet, Toplumsal Cinsiyet ve Toplum adlē 

eseri ile Ķngiliz Sosyolog Ann Oakley olmuĸtur.165 

Ķnsanlarēn kadēn ve erkek olmak ¿zere iki farklē anatomik-fizyolojik cinsiyet 

ºzelliklerine sahip bir t¿r olduĵu kabul¿ne dayalē olarak bu iki cinsiyete farklē ve 

­oĵunlukla da hiyerarĸik ºzellik ve roller atfedilir. Bu farklē biyolojik cinsiyetlerden 

kadēn/erkek olarak tanēmlanan bireyin toplumsal olarak da kadēna/erkeĵe dºn¿ĸmesi 

i­in kadēn/erkek toplumsal cinsiyeti dayatēlēr.166 Diĵer bir deyiĸle biyolojik 

kadēn/erkek olarak d¿nyaya gelen bireyin toplumsal olarak da kadēn/erkek olmasē bir 

toplumsal inĸa s¿recinin sonunda ger­ekleĸir.167 Toplumsal cinsiyet kavramē insan 

haklarē hukukunda CEDAW Komitesiônin 28 sayēlē Genel Tavsiye Kararēônēn giriĸ 

bºl¿m¿nde ñkadēn ve erkek i­in toplum tarafēndan bi­imlendirilen kimlikler, 

ºzellikler ve roller ile toplum tarafēndan kadēn ve erkek arasēndaki biyolojik 

farklēlēklara sosyal ve k¿lt¿rel a­ēdan y¿klenen, kadēnlar aleyhine ve erkekler lehine 

hiyerarĸik bir iliĸki doĵuran, g¿­ ve haklarēn daĵēlēmēnda da kadēnlar aleyhine 

erkekler lehine eĸitsizlikle sonu­lanan anlamlarò olarak tanēmlanmaktadēr. Benzer 

ĸekilde adē ge­en Kararôda siyasi, ekonomik, k¿lt¿rel, sosyal, dini, ideolojik ve 

­evresel faktºrlerden etkilenen kadēn ve erkeĵin bu toplumsal konumunun, k¿lt¿r ve 

toplum tarafēndan deĵiĸtirilebileceĵi vurgulanmaktadēr.168 Ķstanbul Sºzleĸmesi 

toplumsal cinsiyeti tanēmlayan ilk uluslararasē insan haklarē sºzleĸmesi olup 3. 

maddesinde toplumsal cinsiyet, herhangi bir toplumun, kadēnlar ve erkekler i­in 

 
165  Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.9, 
166  Nicole-Claude Mathieu, ñCinsiyet ve Toplumsal Cinsiyetò, Eleĸtirel Feminizm Sºzl¿ĵ¿, Ed. 

Helena Hērata, Fran­oise Laborie, H®lene Le Doar®, Daniele Senotier (Ankara: Dipnot 

Yayēnlarē, 2015) 76-86, s.76,77.  
167  Biyolojik cinsiyet-toplumsal cinsiyet ayrēmēna iliĸkin feminist eleĸtiriler i­in bknz., Sonya O. 

Rose, Toplumsal Cinsiyet Tarih­iliĵi Nedir?, ¢ev. Ferit Burak Aydar (Ķstanbul: Can Yayēnlarē, 

2018) s.35-56. 
168  CEDAW Komitesi 28 noôlu Genel Tavsiye Kararē, p.5. 
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uygun olduĵunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ sosyal anlamda oluĸturulmuĸ roller, davranēĸlar, 

faaliyetler ve ºzellikler olarak tanēmlanmēĸtēr. 

Bireyin biyolojik cinsiyeti ile toplumsal cinsiyetinin uyumlu olmasē beklenir. 

Bu uyumun doĵal olduĵunu, baĸka deyiĸle biyolojik cinsiyetin toplumsal cinsiyeti 

belirlediĵi iddiasēnē ileri s¿ren biyolojik determinist kuramlar169, toplumsal cinsiyet 

rollerinin deĵiĸik zaman ve k¿lt¿rlerde farklēlaĸmasēnē ve aynē biyolojik cinsiyete 

sahip bireyler arasēndaki bireysel farklēlēklarē a­ēklayamaz. Bu uyum doĵal olmayēp 

toplumsal inĸa s¿recinde cinsiyet­i kalēp yargēlarēn taĸēyēcēsē olan aile, din, dil, 

gelenek, eĵitim, medya, hukuk vs. aracēlēĵē ile saĵlanēr. Kadēn ve erkeklere atfedilen 

toplumsal cinsiyet rolleri ve ºzellikleri zamana ve k¿lt¿re gºre deĵiĸse de ortak 

noktalarē tespit etmek zor deĵildir. Erkeklerin agresif, analitik, hērslē, rekabet­i vs. 

olduklarē kadēnlarēn ise daha sakin, iĸ birliĵine yatkēn, duygusal, ĸefkatli vs. olduklarē 

kalēp yargēlarē ile desteklenen toplumsal cinsiyet rolleri ve toplumsal cinsiyet temelli 

iĸ bºl¿m¿ ile erkek ve kadēn iĸleri birbirinden farklēlaĸēr ve erkek iĸleri kadēn 

iĸlerinden daha deĵerli kabul edilir.170 Cinsiyete dayalē iĸ bºl¿m¿ doĵal olmayēp 

toplumsal ve k¿lt¿rel inĸa sonucu ortaya ­ēkmēĸtēr.171 Cinsiyete dayalē iĸ bºl¿m¿n¿n 

temel versiyonu olan kadēnēn ev iĸleri ve ­ocuk bakēmēndan sorumlu kabul edilmesi, 

zaman i­inde ve toplumdan topluma farklē oranlarda deĵiĸmiĸ ve kadēnlar iĸ g¿c¿ 

piyasasēna girmiĸse de bu kez de erkeklere ve kadēnlara ºzg¿ iĸlerin farklēlaĸmasē, 

bazē alanlarda kadēnlarēn ­alēĸamamasē, kadēnlarēn aynē iĸi yaptēklarē erkekten daha 

az ¿cret almasē, g¿vencesiz ­alēĸmasē vb. durumlar toplumsal cinsiyet rolleri ve 

kalēpyargēlarēn sonu­larē olarak ortaya ­ēkmēĸtēr.172 Toplumsal cinsiyet kalēp yargēlarē 

hayatēn hemen her alanēnda kadēnlarēn kendi potansiyellerini ger­ekleĸtirmesinin 

ºn¿nde bir engel olabilmektedir. Kadēnlarēn analitik d¿ĸ¿nemedikleri kalēp yargēsē, 

kadēnlarēn m¿hendislik gibi meslekleri tercih etmemesi, erkekler kadar iyi ara­ 

kullanmadēklarē kalēpyargēsē s¿r¿c¿ olarak istihdam edilmemeleri ile 

sonu­lanmaktadēr. Toplumsal cinsiyet kalēp yargēlarē sadece kadēnlarē deĵil erkekleri 

de olumsuz etkileyebilmektedir. Hegemonik erkeklik denilen erkekliĵe iliĸkin kalēp 

yargēlar, bu yargēlarla uyumlu olmayan erkek ve oĵlan ­ocuklarēnēn cinsiyet­i 

 
169  Serpil Sancar, Erkeklik: Ķmk©nsēz Ķktidar Ailede, Piyasada ve Sokakta Erkekler (Ķstanbul: Metis 

Yayēnlarē, 2020) s.180. 
170    Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.19. 
171  ķimĸek, ñBir Ķnsan Haklarē Ķhlali ve Ayrēmcēlēk Bi­imi Olarak Toplumsal Cinsiyet Rolleri ve 

Kalēpyargēlarē: CEDAW ¢er­evesinde Bir incelemeò, s.498. 

 https://dergipark.org.tr/en/download/article-file/1139711, E.T.09.06.2022. 
172    Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.68. 
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damgalamaya maruz kalmasēna sebep olmaktadēr.173 Toplumsal cinsiyet 

kalēpyargēlarē ºzetle kadēnlarēn ve erkeklerin sahip olduklarē/olmalarē gereken 

ºzelliklere ve bu ºzelliklere uygun olarak yerine getirdikleri/getirmeleri gereken 

rollere ve iĸ bºl¿m¿ne iliĸkin sosyal ve k¿lt¿rel kurgulardēr. Toplumsal cinsiyet 

rolleri ve kalēpyargēlarē kadēnlara yºnelik d¿ĸmanca sºz, davranēĸ ve tutumlarē ortaya 

­ēkarabileceĵi gibi korumacē sºz, davranēĸ ve tutumlar olarak da karĸēmēza ­ēkabilir. 

Bu durumu d¿ĸmanca ya da korumacē cinsiyet­ilik olarak adlandērmak 

m¿mk¿nd¿r.174 Kadēnlarla erkekler arasēnda hem ºzel hem de kamusal alanda 

erkekler lehine hiyerarĸik bir g¿­ iliĸkisi ve haklarēn paylaĸēmēnda kadēnlar aleyhine 

eĸitsizlik yaratmak i­in kullanēlērlar. Ķnsan haklarē hukukunun ilgi alanēna t¿m 

kalēpyargēlar ve bunlardan kaynaklanan roller deĵil temel hak ve ºzg¿rl¿klerin 

ihlaline sebep olan ñzararlē toplumsal cinsiyet kalēpyargēsēò ve ñhatalē toplumsal 

cinsiyet rolleriò girmektedir. Nitekim CEDAW Komitesi bazē kararlarēnda175 taraf 

devletlerin t¿m toplumsal cinsiyet kalēpyargēlarē ve rollerini deĵil bu iki t¿r¿n¿ 

deĵiĸtirme ve dºn¿ĸt¿rme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nden bahsetmektedir.176 

Kadēnlar gibi erkekler de toplumsal cinsiyetli ºznelerdir. Erkekliĵin 

toplumsal inĸasē da dºnemden dºneme topluluktan topluluĵa deĵiĸir. Belli dºnemde 

erkekliĵin belli bir anlamē h©kim olabilir. Connell tarafēndan hegemonik erkeklik 

olarak adlandērēlan h©kim erkeksilik anlayēĸē doĵal ve sabit gºr¿n¿r. Erkek dediĵin 

ĸºyle giyinir, bºyle davranēr dendiĵinde bu hegemonik erkekliĵe gºnderme yapēlēr. 

Aynē dºnemde bir k¿lt¿rde farklē erkeksilik kodlarēnēn olmasē ve bunlarēn asēl 

kendilerinin erkek olduĵunu iddia etmesi de gºr¿lebilir. Oysa ger­ekte olan kadēnlēk 

ve erkekliĵin s¿rekli deĵiĸim halinde olduĵudur. Connell, toplumsal cinsiyet 

d¿zeninin hiyerarĸik olduĵunu en ¿stte otorite, fiziksel sertlik ve g¿­, 

heteroseks¿ellik ve ¿cretli emek ­er­evesinde yoĵunlaĸan erkeklik ideali diĵer bir 

ifadeyle hegemonik erillik, altēnda yardak­ē erillik onun altēnda da boyun eĵdirilmiĸ 

erillik  bulunduĵunu ileri s¿rer. Bunun altēnda ise diĸillikler bulunur. Vurgulanmēĸ 

diĸillik (k¿lt¿rel ve ideolojik olarak desteklenen) ve diren­li diĸillik (ºrneĵin feminist 

kadēnlar) olarak ayērdēĵē diĸillik bi­imleri hiyerarĸik olarak daima erilliĵin 

 
173    Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.14. 
174  ķimĸek, ñBir Ķnsan Haklarē Ķhlali ve Ayrēmcēlēk Bi­imi,ò s.498. 
175  Karen Tayag Verdito v. Filipinler, CEDAW/C/46/D/18/2008; S.V.P. v. Bulgaristan, 

CEDAW/C/53/D/31/2011;  

  R.K.B. v. T¿rkiye, CEDAW/C/51/D/28/2010, BM Ķnsan Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Ķnternet 

Sitesi, https://juris.ohchr.org/en/search/results?Bodies=3&sortOrder=Date, 21.11.2022. 
176  ķimĸek, ñBir Ķnsan Haklarē Ķhlali ve Ayrēmcēlēk Bi­imi,ò s.503. 

https://juris.ohchr.org/en/search/results?Bodies=3&sortOrder=Date
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altēndadēr.177 Connelleôe gºre hegemonik erkeklik gibi hegemonik bir kadēnlēk 

yoktur. Hegemonik erillik diĵer erillikler ¿zerinde zorla ya da tehditle deĵil dinsel 

ºĵreti ya da pratiĵe, kitle iletiĸim i­eriĵine, ¿cret yapēlarēna, ev tasarēmēna, 

yardēm/vergilendirme politikalarēna kºk salarak ¿st¿nl¿k kurar. Kadēnlar kendilerini 

hegemonik erkeklik tarafēndan ezilmiĸ hissettikleri gibi hegemonik olmayan 

erkeklikler tarafēndan da ezilmiĸ hissedebilirler.178 

Toplumsal cinsiyet kavramēnēn kadēnlarēn insan haklarē m¿cadelesine kattēĵē 

en ºnemli g¿­, kadēnlarēn maruz kaldēklarē eĸitsizlik ve ayrēmcēlēĵēn doĵalarēnēn ve 

fizyolojilerinin olaĵan bir sonucu olmadēĵēna, dolayēsēyla ayrēmcēlēĵēn ortadan 

kaldērēlabileceĵine ve maddi eĸitliĵin ger­ekleĸebileceĵine iliĸkin bir kavrayēĸa yol 

a­masē ve m¿cadeleyi motive etmesidir.179 ¥nemli bir iĸlevi yerine getiren bu ayrēma 

eleĸtiriler de yºneltilmiĸse de ­alēĸmanēn kapsamē dēĸēnda kaldēĵēndan sēnērlē olarak 

dipnotta yer verdik.180  

1.3.2 Toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk 

Ayrēmcēlēk, bir gruba ve grup ¿yelerine karĸē ºnyargēlardan kaynaklanan 

olumsuz tutum ve davranēĸlardēr. Bu ºnyargēlarēn sebebi dini inan­, siyasi gºr¿ĸ, dil, 

ērk, cinsiyet, cinsel yºnelim, yaĸ ve benzeri ºzellikler olabilir. Bu olumsuz tutum ve 

davranēĸlar, grup ya da grup ¿yelerinin insan hak ve h¿rriyetlerinden eĸit ĸekilde 

yararlanmasēnē engelleme ya da sēnērlandērma ile sonu­landēĵē i­in insan haklarē 

hukukunun alanēna girer. Uluslararasē insan haklarē sºzleĸmelerinin pek ­oĵunda 

ayrēmcēlēk yasaĵē d¿zenlenmiĸ olup genellikle ayrēmcēlēk, sºz konusu sºzleĸmenin 

h¿k¿mlerinin uygulanmasē bakēmēndan yasaklamēĸtēr. BM insan haklarē 

 
177  Pilcher, ñToplumsal Cinsiyet ve Cinsiyet Eĸitsizlikleri,ò s.117. 
178  Connell, R.W., Toplumsal Cinsiyet ve Ķktidar, ¢eviren Cem Soydemir (Ķstanbul: Ayrēntē 

Yayēnlarē, 2019) s.268-271. 
179  Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò s. 299. 
180   Bu eleĸtiriler ºzellikle toplumsal cinsiyet ve biyolojik cinsiyetin ikili cinsiyet rejimi ­er­evesinde     

ve doĵa-k¿lt¿r karĸētlēĵē ile ayrēlmasēna ve tanēmlanmasēna yºneliktir. Toplumsal cinsiyetin 

biyolojik cinsiyetin k¿lt¿rel bir yorumu, biyolojik cinsiyetin de doĵal diĵer bir deyiĸle sabit ve 

deĵiĸmez olduĵu varsayēlēr. Eĵer ºyleyse t¿m kadēnlarēn ve erkeklerin bedenlerinden kaynaklē 

evrensel ºzellikleri olduĵu varsayēmē toplumsal cinsiyetin temeli haline gelir. Oysa toplumsal 

cinsiyet algēsēnēn da beden ve cinsiyete iliĸkin bilimsel anlayēĸlarē etkilediĵi gºsterilmiĸtir 

(Laquer ve Schiebingerôin bu doĵrultudaki bulgularē i­in bkz. Rose, a.g.e., s.37, 38).  Connell, 

neyin doĵal olduĵu ve doĵal farklēlēklarēn nelerden oluĸtuĵuna iliĸkin kavrayēĸēmēzēn kendisinin 

k¿lt¿rel bir oluĸum olduĵunu ileri s¿rer (Connell, a.g.e., s.123). Judith Butler da toplumsal 

cinsiyet ve biyolojik cinsiyetin k¿lt¿r ve doĵa karĸētlēĵē ile tanēmlanmasēna karĸē ­ēkar. Butlerôa 

gºre performatiflik adēnē verdiĵi m¿kerrer bedensel eylemler s¿reci sonunda toplumsal cinsiyet 

bedenselleĸir ve bizim cinsiyet olarak gºrd¿ĵ¿m¿z ĸey ortaya ­ēkar (Rose, a.g.e., s.39). 
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sºzleĸmelerinden MSHUSôun 2. maddesinde ayrēmcēlēk, sºzleĸme kapsamēndaki 

haklar bakēmēndan yasaklanērken 26. maddesinde ise hukuken tanēnmēĸ t¿m haklar 

bakēmēndan sēnērlandērēlmēĸtēr. Benzer ĸekilde ĶHEBônin 7. maddesi ile AĶHSôe 12 

Noôlu Ek Protokolô¿n (Protocol No. 12 To The Convention For The Protection Of 

Human Rights And Fundamental Freedoms)181 1. maddesinde de ayrēmcēlēk, 

hukuken tanēnmēĸ t¿m haklar bakēmēndan yasaklanmēĸtēr.182 BM Ķnsan Haklarē 

Komisyonuônu tarafēndan kabul edilen BM Bangalore Yargē Etiĵi Ķlkeleriônin 5. 

maddesinde hakimlerin, keza Avrupa Savcēlarē Konferansēônda kabul edilen 

Budepeĸte Ķlkeleriônin II/i maddesinde savcēlarēn gºrevlerini yaparken ayrēmcēlēk 

yapmaktan sakēnmasē gerektiĵi kabul edilmiĸtir. Ayrēmcēlēk yasaĵē kimi genel 

nitelikli insan haklarē sºzleĸmelerinde bir h¿k¿m olarak d¿zenlenmiĸken bazē 

sºzleĸmeler baĸlē baĸēna bir niteliĵe ya da belli bir alana yºnelik ayrēmcēlēĵē ortadan 

kaldērmayē hedefler.183  

Farklē muamelenin varlēĵē her koĸulda ayrēmcēlēk olduĵu anlamēna gelmez. 

BM Ķnsan Haklarē Komitesiônin 18 Noôlu Genel Tavsiye Kararēônda184 farklē 

muamelenin dayandēĵē kriterlerin makul, nesnel ve ulaĸēlmak istenen sonu­ 

Sºzleĸme ­er­evesinde meĸru olduĵu s¿rece ayrēmcēlēk teĸkil etmeyeceĵi kabul 

edilmiĸtir.185 Bunun yanēnda Komite mevcut ayrēmcēlēĵēn ºnlenebilmesi i­in 

uygulanmasē gereken pozitif ayrēmcēlēk i­eren tedbirleri de ayrēmcēlēk olarak kabul 

etmemektedir.186 Bu yaklaĸēm BM Bangalore Yargē Etiĵi Ķlkeleriônin 5. maddesinde 

de ñmahkemeler ºn¿nde herkese eĸit muamele ilkesiò ilkesi altēnda d¿zenlenmiĸtir. 

5.1 maddede ñH©kim; ērk, renk, cinsiyet, din, ulusal kºken, sosyal sēnēf, engellilik, 

 
181  Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi'ne Ek 12 Numaralē Protokol, AK Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://www.echr.coe.int/Documents/Library_Collection_P12_ETS177E_ENG.pdf, 21.11.2022. 
182  Ķdil Iĸēl G¿l ve Ulaĸ Karan, Ayrēmcēlēk Yasaĵē: Kavram, Hukuk, Ķzleme ve Belgeleme, Ed. Burcu 

Yeĸiladalē, Gºk­e­i­ek Ayata (Ķstanbul: Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē, 2011) s.9-10, 

https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2015/02/24/Ayrimcilik_Yasagi_Kavram_

Hukuk_Izleme_ve_Belgeleme.pdf, E.T. 20.06.2022.  
183  G¿l ve Karan, Ayrēmcēlēk Yasaĵē, s.11. 
184  BM Ķnsan Haklarē Komitesiônin 18 Noôlu Genel Tavsiye Kararē, Ķngilizce metin i­in, BM Ķnsan 

Haklarē Y¿ksek Komiserliĵi Ķnternet Sitesi, 

https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=INT%2fC

CPR%2fGEC%2f6622&Lang=en, 21.11.2022.  
185  BM Ķnsan Haklarē Komitesi 18 Noôlu Genel Yorumu: Ayrēmcēlēk Yasaĵē, Birleĸmiĸ Milletlerde 

Ķnsan Haklarē Yorumlarē Ķnsan Haklarē Komitesi ve Ekonomik, Sosyal ve K¿lt¿rel Haklar 

Komitesi i­inde, Der./¢ev. Lena Uyar (Ķstanbul: Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē,2006) p.13, s.44, 

https://insanhaklarimerkezi.bilgi.edu.tr/media/uploads/2016/05/05/BMde_Insan_Haklari_Yoruml

ari_1981_2006.pdf, E.T.20.06.2022. 
186  BM Ķnsan Haklarē Komitesi 18 Noôlu Genel Yorumu: Ayrēmcēlēk Yasaĵē, Der./¢ev. Lena Uyar, 

p.10, s.43,44. 

https://www.echr.coe.int/Documents/Library_Collection_P12_ETS177E_ENG.pdf
https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=INT%2fCCPR%2fGEC%2f6622&Lang=en
https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=INT%2fCCPR%2fGEC%2f6622&Lang=en
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yaĸ, evlilik durumu, cinsel yºnelim, sosyal ve ekonomik stat¿ ve benzeri diĵer 

hususlar (ñdavaya mesnet olmayan sebeplerò) d©hil olmak ¿zere, ancak bunlarla 

sēnērlē kalmamak kaydēyla, ­eĸitli unsurlara dayanan farklēlēklarēn ve toplumdaki 

­eĸitliliĵin bilincinde olmalē ve bunlarē anlamalēdēr.ò ĸeklinde d¿zenlenme ile 

yargēcēn tarafsēzlēĵēnēn gerektirdiĵi eĸitlik  yaklaĸēmēn aynēlēk eĸitliĵi anlamēnda 

yorumlanamayacaĵē kabul edilmiĸtir.187 Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi (AĶHM) 

benzer veya gºrece benzer olanlar arasēnda farklē muameleyi, nesnel ve makul bir 

gerek­eye dayanmēyorsa diĵer bir deyiĸle meĸru bir ama­ taĸēmēyorsa veya 

ulaĸēlmaya ­alēĸēlan ama­ ile bu amaca varmak i­in kullanēlan ara­lar arasēnda makul 

orantēlēlēk iliĸkisi bulunmadēĵē takdirde ayrēmcēlēk olarak kabul etmektedir.188 

Ayrēmcēlēk, literat¿rde genellikle doĵrudan, dolaylē, dolayēsēyla, kesiĸimsel ve 

­oklu ayrēmcēlēk olarak sēnēflandērēlmaktadēr. Doĵrudan ayrēmcēlēk, benzer veya aynē 

durumdaki kiĸi ya da kiĸi gruplarēndan biri aleyhine olumsuz sonu­lar doĵuran ya da 

doĵurma ihtimali olan farklē muameleler sonucu ortaya ­ēkar. Aynē ya da benzer 

durumdakilere farklē muamelenin belirli kriterleri taĸēmasē halinde ayrēmcēlēk olarak 

nitelendirilmediĵine yukarēda deĵinmiĸtik. Dolaylē ayrēmcēlēk ise doĵrudan 

ayrēmcēlēĵēn aksine farklē muamele deĵil bazē kiĸi ve gruplar ¿zerinde olumsuz ekiler 

doĵuran ya da doĵurma ihtimali olan aynē muamele sonucu ortaya ­ēkar. Gºr¿n¿ĸte 

tarafsēz kural, uygulama ya da tedbirler, bazē kiĸi ya da gruplar i­in dezavantaj 

doĵuruyor ve ayrēmcēlēk kabul edilmemesi i­in gereken kriterleri karĸēlamēyorsa 

dolaylē ayrēmcēlēk teĸkil eder.189  

Toplumsal cinsiyet temelli doĵrudan ayrēmcēlēk, toplumsal cinsiyetinden 

dolayē birey ya da birey gruplarēna insan hak ve h¿rriyetlerini kullanmasēnē 

engelleyecek ya da sēnērlandēracak ĸekilde farklē muamelede bulunulmasēdēr. Bir iĸ 

ilanēnda iĸin niteliĵi gerektirmediĵi halde cinsiyet ĸartē getirilmiĸ olmasē doĵrudan 

ayrēmcēlēk bi­imidir. Toplumsal cinsiyet temelli dolaylē ayrēmcēlēk ise doĵrudan bir 

ayrēmcēlēk uygulanmamasēna raĵmen ortaya ­ēkan sonucun kadēnlar aleyhine olduĵu 

durumlardēr. ¥rneĵin cinsiyet ĸartē getirilmemiĸ olsa bile iĸin niteliĵi gerektirmediĵi 

 
187    Fatma Ķrem ¢aĵlar G¿rgey, ñEv-Ķ­i ķiddet Davalarēnda Yargēcēn Tarafsēzlēĵē,ò Ankara Barosu  

         Dergisi 4, (2015), 55-75, s.60. 
188  Carson ve Diĵerleri vs. Birleĸik Krallēk, Baĸvuru No:42184/05, Karar Tarihi:16.03.2010, p.61, 

Ķngilizce metin i­in, https://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-97704; T¿rk­e ­eviri i­in, T.C. 

Anayasa Mahkemesi, Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://www.anayasa.gov.tr/media/3586/15carsonvedigerleribirlesikkrallik.pdf, E.T.21.06.2022. 
189  G¿l ve Karan, Ayrēmcēlēk Yasaĵē, s.15. 

https://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-97704
https://www.anayasa.gov.tr/media/3586/15carsonvedigerleribirlesikkrallik.pdf
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halde boy ĸartē getirilerek kadēnlarēn baĸvurusunun engellenmeye ­alēĸēlmasē dolaylē 

ayrēmcēlēk bi­imidir. Bir kiĸinin kendisinin bir niteliĵinden dolayē deĵil kendisiyle 

baĵlantēsē olan bir kiĸinin niteliklerinden dolayē ayrēmcēlēĵa uĵramasē dolayēsēyla 

ayrēmcēlēk olarak adlandērēlmaktadēr. Bir kadēnēn evli olduĵu erkeĵin etnik kimliĵi ya 

da renginden dolayē ayrēmcēlēĵa uĵramasē durumunda dolayēsēyla ayrēmcēlēk sºz 

konusudur. Bazē kiĸi ya da kiĸi gruplarēnēn birden fazla niteliĵi nedeni ile ayrēmcēlēĵa 

uĵruyor olmasē m¿mk¿nd¿r. ¥rneĵin iĸ yerinde etnik kºkeninden dolayē ayrēmcēlēĵa 

maruz kalan bir bireyin bir baĸka ortamda dini inancēndan dolayē da ayrēmcēlēĵa 

uĵramasē durumunda ­oklu ayrēmcēlēk sºz konusudur. Kadēnlarēn da 

cinsiyetleri/toplumsal cinsiyetleri yanēnda yaĸ, engellilik, din, dil, ērk ve etnik kºken, 

cinsel yºnelim ve benzeri ºzellikleri nedeni ile ayrēmcēlēĵa uĵramalarē m¿mk¿nd¿r. 

Aynē kiĸi farklē iki ºzelliĵi nedeni ile farklē ortamlarda farklē eylemlerle ayrēmcēlēĵa 

uĵrayabileceĵi gibi iki farklē ºzelliĵi nedeni ile aynē ortamda tek bir eylemle de 

ayrēmcēlēĵa uĵrayabilir. ¥rneĵin bir kadēnēn hem etnik kºkeni hem de cinsiyeti 

nedeni ile iĸe alēnmamasē halinde ­oklu temelde ayrēmcēlēk sºz konusudur. Kesiĸimsel 

ayrēmcēlēk olarak sēnēflandērēlan ayrēmcēlēk t¿r¿ aslēnda ­oklu temelde ayrēmcēlēk gibi 

farklē ºzellikler nedeni ile ayrēmcēlēĵa uĵramak olsa da kesiĸimsel ayrēmcēlēkta 

ayrēmcēlēk kaynaĵē iki niteliĵin birbirleriyle nasēl etkileĸime girdikleri ve ayrēmcē 

muameleyi etkiledikleri ºnemlidir.190 Ayrēmcēlēĵēn ºzel bir t¿r¿ olarak kabul edilen 

taciz ve cinsel taciz, bir kiĸinin onurunu ihlal etme maksadē ile yapēlan ya da o etkiyi 

doĵuran ºzellikle de k¿­¿k d¿ĸ¿r¿c¿, aĸaĵēlayēcē, d¿ĸmanca, hakaretamiz veya 

saldērgan sºzl¿, sºzs¿z ya da fiziksel istenmeyen davranēĸ olarak tanēmlayabiliriz. Bu 

davranēĸlar cinsel nitelikteyse cinsel taciz olarak adlandērēlēr. Eylem taciz/cinsel taciz 

maksadē taĸēmasa da sonu­larē bakēmēndan taciz olarak nitelendirilebilir.191 

BM insan haklarē koruma sistemindeki dokuz temel insan haklarē 

sºzleĸmesinden biri olan CEDAW, kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵē ortada kaldērmayē 

hedefler. Sºzleĸmeônin 1. maddesinde kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵēn tanēmē 

yapēlmēĸtēr. Bu tanēmda kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵēn siyasal, ekonomik, sosyal, 

k¿lt¿rel, kiĸisel veya diĵer alanlarda ortaya ­ēkabileceĵi kabul edilmiĸ olup diĵer 

alanlar denilerek sēnērlayēcē bir sayēm olmadēĵē vurgulanmēĸ ve kapsamē esnek 

bērakēlmēĸtēr. Bu yaklaĸēm insan haklarēnēn evrimine de uygun olmuĸtur. Maddede 

 
190  Ecevit, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵinin Temel Kavramlarē, s.45. 
191  G¿l ve Karan, Ayrēmcēlēk Yasaĵē, s.18. 
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medeni durumlarē ne olursa olsun cinsiyetlerinden dolayē kadēnlara bu alanlarda 

uygulanan ayrēmcēlēk, dēĸlama ve kēsētlama, kadēn erkek eĸitliĵine dayanan insan 

haklarē ve temel ºzg¿rl¿klerin kadēnlara tanēnmasēnē, kadēnlar tarafēndan 

kullanēlmasēnē veya yararlanēlmasēnē engelleme veya h¿k¿ms¿z kēlma amacēnē 

taĸēyor veya bu sonucu doĵuruyorsa kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk olarak kabul 

edilmektedir.  

CEDAW cinsiyet eĸitsizliĵi ve kadēna yºnelik ayrēmcēlēĵēn, ataerkil sistemin 

¿r¿n¿ olduĵu, sosyal ve k¿lt¿rel inĸa sonucu ortaya ­ēktēĵē, deĵiĸtirilebilir ve 

dºn¿ĸt¿r¿lebilir olduĵu anlayēĸēna dayanēr. CEDAWôda, toplumsal cinsiyet 

eĸitsizliĵinin ĸekli eĸitlik anlayēĸēnēn hayata ge­irilmekle ortadan kalkmayacak kadar 

derin ve yapēsal sebepleri olduĵu farkēndalēĵēnēn sonucu olarak de facto yani maddi 

eĸitliĵin hayata ge­irilmesi i­in toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk ile m¿cadele 

edilmesi gerektiĵi kabul edilmektedir.192 CEDAW, gelenek ve din gibi sosyal ve 

k¿lt¿rel yapēlar tarafēndan meĸrulaĸtērēlan toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēĵēn 

ortadan kaldērēlmasē i­in kadēnlarē erkeklere tabi kēlan ve erkeklerden d¿ĸ¿k stat¿ye 

hapseden toplumsal cinsiyet kalēpyargēlarē ve rollerinin ortadan kaldērēlmasē 

gerektiĵini ºngºr¿r.193 Taraf Devletleri kadēna yºnelik ayrēmcēlēk i­eren yasalar, 

d¿zenlemeler, gelenekler ve uygulamalarēn d¿zeltilmesi ya da y¿r¿rl¿kten 

kaldērēlmasē ve eĵitimin her d¿zey ve bi­iminin toplumsal cinsiyet kalēpyargēlarēndan 

arēndērēlmasē ile y¿k¿ml¿ kēlar. 

1.3.3 Kadēnlara yºnelik toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet 

1960ôlar ve 1970ôlerde geliĸen ikinci dalga feminist hareketin temel 

varsayēmlarēndan en ºnemlisi biyolojik cinsiyet ve toplumsal cinsiyet arasēndaki 

ayrēĸma bir diĵeri ise kadēnlara yºnelik ĸiddetin erkeklerin kadēnlarē kontrol etme 

farklē bir ifadeyle kadēnlarē baskē altēna alma arzusundan kaynaklandēĵēdēr. ķiddet, 

kadēnlar ¿zerindeki erkek iktidarēnē kurmanēn, kadēnlarē ikincilleĸtirmenin ve baĵēmlē 

 
192  Feride Acar ve Gamze Ege, Womenôs Human Rights Ķn Disaster Contexts: How can CEDAW 

help?, s.4, https://www.un.org/womenwatch/daw/csw/env_manage/documents/EP4-

2001Oct25.pdf, E.T.18.11.2022. 

193   Anna Sledzinska-Simon, ñMaking Progress in Elimination of Gender Stereotypes in the Context 

of Gender -Based Violence The Role of the CEDAW Committee,ò Tijdschrift voor 

Genderstudies 16, No.1, (2013): 41-53, s.44. https://www.aup-

online.com/docserver/fulltext/13883186/16/1/s5.pdf?expires=1670774180&id=id&accname=gue

st&checksum=87433E57CF22B18265D7338EEA901365, E.T.11.12.2022. 

https://www.un.org/womenwatch/daw/csw/env_manage/documents/EP4-2001Oct25.pdf
https://www.un.org/womenwatch/daw/csw/env_manage/documents/EP4-2001Oct25.pdf
https://www.aup-online.com/content/journals/13883186
https://www.aup-online.com/content/journals/13883186
https://www.aup-online.com/content/journals/13883186/16/1
https://www.aup-online.com/docserver/fulltext/13883186/16/1/s5.pdf?expires=1670774180&id=id&accname=guest&checksum=87433E57CF22B18265D7338EEA901365
https://www.aup-online.com/docserver/fulltext/13883186/16/1/s5.pdf?expires=1670774180&id=id&accname=guest&checksum=87433E57CF22B18265D7338EEA901365
https://www.aup-online.com/docserver/fulltext/13883186/16/1/s5.pdf?expires=1670774180&id=id&accname=guest&checksum=87433E57CF22B18265D7338EEA901365
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kēlmanēn aracēdēr.194 ķiddeti toplumsal cinsiyet ve iktidar iliĸkileri temelinde ele alan 

bu yaklaĸēm, 1970ôlerin baĸēndan itibaren ev-i­i ĸiddet konusundaki temel kuram 

olarak bir­ok sosyal politika, hukuki reform ve kurumsal yapēya da temel teĸkil 

etmiĸtir.195 Ataerkil g¿­ iliĸkileri i­inde kadēnlēĵēn ikincilleĸtirilerek kurgulanmēĸ 

olmasēnē kadēnlara yºnelik ĸiddetin temeli kabul eden bu yaklaĸēm sºzleĸme 

metninde kadēna yºnelik ĸiddete yer verilmese de CEDAWôēn ayrēmcēlēk tanēmēn da 

temelini oluĸturmuĸtur.196 K¿resel kadēn hareketinin Sºzleĸme ve ek protokol ile 

getirilen denetim mekanizmasē olan CEDAW Komitesiôni etkin bir ĸekilde 

kullanmasē ile KYTCTķôin ºnce CEDAW Komitesiônin 19 Noôlu Tavsiye Kararē ile 

esnek hukuk belgelerinde sonra Ķstanbul Sºzleĸmesi gibi baĵlayēcē bºlgesel bir insan 

haklarē sºzleĸmesinde insan haklarē ihlali olarak tanēmlanmasē m¿mk¿n olmuĸtur. 

CEDAW Komitesi 19 Noôlu Tavsiye Kararē ile bir ayrēmcēlēk t¿r¿ olarak tanēmlanan 

KYTCTķ, BM Viyana Ķnsan Haklarē Konferansēônda a­ēk­a bir insan hakkē ihlali 

olarak tanēmlanmēĸtēr. BM Kadēna Yºnelik ķiddetin Ortadan Kaldērēlmasēna Dair 

Bildirgeônin ilanē ve Kadēna Yºnelik ķiddet ¥zel Raportºrl¿ĵ¿ ôn¿n kurulmasē takip 

etmiĸtir. Kadēna Yºnelik ķiddet Raportºrl¿ĵ¿, BM ¿yesi t¿m devletlerde kadēn 

haklarē konusunda denetleme yapabilmektedir. Baĵlayēcē olmayan insan haklarē 

belgeleri ve politika belgelerinde yer verilmesine ve ºnlenmesi i­in BM Ķnsan 

Haklarē Koruma Sistemi i­inde ºzel bir denetim mekanizmasē kurulmasēna raĵmen 

bug¿ne kadar BM Ķnsan Haklarē Koruma Sistemi dahilinde KYTCTķ ºzelinde 

baĵlayēcē bir insan haklarē sºzleĸmesi yapēlmamēĸtēr. 1995ôte toplanan BM Pekin 

Dºrd¿nc¿ D¿nya Kadēn Konferansē sonunda yayēnlanan Pekin Deklarasyonu ve 

Eylem Platformuônda (Beijing Declaration and Platform for Action) kadēna yºnelik 

ĸiddet, erkeklerin hakimiyetine ve kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵa yol a­an, kadēnlarēn 

ilerlemesini engelleyen, kadēnla erkek arasēnda ­aĵlar boyunca s¿rm¿ĸ eĸit olmayan 

g¿­ iliĸkilerinin sonucu olduĵu ve kadēnlara uygun gºr¿len d¿ĸ¿k stat¿y¿ devamlē 

hale getirdiĵi kabul edilmiĸtir.197 Bazē kadēn gruplarēnēn ĸiddete maruz kalma riskinin 

 
194  Yarar, ñYakēn Ķliĸki Ķ­inde ķiddeti,ò s.21. 
195  Yarar, ñYakēn Ķliĸki Ķ­inde ķiddeti,ò s.18. 
196  Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet, s.71. 
197  Pekin Eylem Platformu, p.118, Ķngilizce metin i­in, UN Women Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://beijing20.unwomen.org/sites/default/files/Headquarters/Attachments/Sections/CSW/PFA_

E_Final_WEB.pdf; T¿rk­e metin i­in, Nazan Moroĵlu ķahsi Ķnternet Sitesi, 

https://nazanmoroglu.com/4-dunya-kadin-konferansi-pekin-cin/, 21.11.2022. 

https://beijing20.unwomen.org/sites/default/files/Headquarters/Attachments/Sections/CSW/PFA_E_Final_WEB.pdf
https://beijing20.unwomen.org/sites/default/files/Headquarters/Attachments/Sections/CSW/PFA_E_Final_WEB.pdf
https://nazanmoroglu.com/4-dunya-kadin-konferansi-pekin-cin/
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daha fazla olduĵunun ve ºzellikle korunmalarē gerektiĵi de vurgulanmēĸtēr.198 

1998ôde Roma Stat¿s¿ (The Rome Statute of the International Criminal Court) ile 

kurulan Uluslararasē Ceza Mahkemesi (International Criminal Court-ICC), soykērēm, 

insanlēĵa karĸē su­lar, savaĸ su­larē ve saldērē su­larē hakkēnda yargē yetkisine 

sahiptir. Roma Stat¿s¿ôn¿n 7. maddesinde ºzellikle kadēnlara yºnelik iĸlenen 

tecav¿z, cinsel kºlelik, zorla fuhuĸ, zorla hamilelik, zorla kēsērlaĸtērma gibi cinsel 

su­lar insanlēĵa karĸē su­ olarak kabul edilmiĸtir.199 

¢alēĸmanēn buraya kadar olan Birinci Bºl¿m¿nde, KYTCTķôin sebebi olan 

kadēnlarla erkekler arasēndaki kadēnlar aleyhine eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin tarih boyunca 

s¿regeldiĵi, bu eĸitsiz g¿­ iliĸkileri ¿zerine inĸa edilen insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin de 

modern devlet ve hukukunun da ataerkil olduĵu, ataerkil anlayēĸta kadēnēn insan 

haklarē m¿cadeleleri ve feminist hukuk­ularēn katkēlarē ile de yaĸanan dºn¿ĸ¿m 

sayesinde KYTCTķônin toplumsal cinsiyet temelli yapēsal boyutunun ortaya 

konularak bir insan hakkē ihlali olarak kabul edilip insan haklarē hukuku belgelerine 

girebildiĵi ortaya konulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

G¿n¿m¿zde insan haklarē hukukunda KYTCTķ, toplumsal cinsiyet 

eĸitsizliĵinden kaynaklanan yapēsal bir sorun olarak ve ortadan kaldērēlmasē 

kadēnlarēn diĵer insan haklarēndan yararlanmasēnēn ºn ĸartē olarak kabul 

edilmektedir.  KYTCTķ ile ilgili insan haklarē hukukunun tutumu, ºnce tamamen 

dēĸlayēcē bir pozisyondayken sonra koruyucu bir pozisyona, g¿n¿m¿zde ise devlete 

fiili eĸitliĵi ger­ekleĸtirme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ y¿kleyen bir pozisyona evrilmiĸtir.200 Bu 

tutumun en a­ēk yansēmasē Ķkinci Bºl¿mde ele alacaĵēmēz Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

Giriĸ Bºl¿m¿nde gºr¿lmektedir. Kadēna karĸē ĸiddetin kadēnlar ve erkekler 

arasēndaki eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinden kaynaklandēĵē, toplumsal cinsiyete dayandēĵē ve 

ºnlenmesinde de jure ve de facto eĸitliĵin saĵlanmēĸ olmasēnēn temel bir unsur 

olduĵu vurgulanmēĸtēr. 

 

 

 
198  Pekin Eylem Platformu, p. 123. Azēnlēk grubuna mensup kadēnlar, yerli kadēnlar, m¿lteci 

kadēnlar, kadēn gº­men iĸ­iler, yoksul kadēnlar, silahlē ­atēĸma ya da savaĸla karĸē karĸēya kalan 

kadēnlar vs.  
199  Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet, s.85, 86. 
200   Edwards, Violence Against Women, s.12. 
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B¥L¦M 2: ĶSTANBUL S¥ZLEķMESĶôNĶN TOPLUMSAL CĶNSĶYET 

TEMELLĶ ķĶDDETLE M¦CADELEYE KATKILARI 

2008 yēlēnda AK Bakanlar Komitesi tarafēndan gºrevlendirilen ¿ye 

devletlerin h¿k¿met temsilcilerinden oluĸan Kadēna Yºnelik ķiddet ve Ev Ķ­i 

ķiddetin ¥nlenmesi ve Bunlarla m¿cadele Ad Hoc Komitesi (The Ad Hoc 

Committee for preventing and combating violence against women and domestic 

violence) (CAHVIO) tarafēndan iki yēlē aĸkēn bir s¿ren sºzleĸme taslaĵē hazērlama 

­alēĸmasē dokuz toplantēdan sonra Aralēk 2010ôda sonlanmēĸtēr. 11 Mayēs 2011 

tarihinde imzalanēp 1 Aĵustos 2014 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren Kadēnlara Yºnelik 

ķiddet ve Ev Ķ­i ķiddetin ¥nlenmesi ve Bunlarla M¿cadele Hakkēndaki Avrupa 

Konseyi Sºzleĸmesi201 Ķstanbulôda imzalanmēĸ ve bu nedenle de Ķstanbul Sºzleĸmesi 

kēsa adēyla anēlēr olmuĸtur. T¿rkiye bu Sºzleĸmenin ilk imzacēsē olarak 11 Mayēs 

2011 tarihinde imzalamēĸ, 14 Mart 2012 tarihinde onaylamēĸtēr. Ancak hem imzasēna 

ev sahipliĵi yaptēĵē hem de ilk imzacēsē olduĵu bu Sºzleĸmeden T¿rkiye, 1 Temmuz 

2021 tarihinde resmen ­ekilmiĸtir.202 Araĸtērma tarihi itibari ile (Aralēk 2022) AK 

¿yesi ¿lkelerden sadece Azerbaycan hen¿z Sºzleĸmeyi imzalamamēĸ, Ermenistan, 

Bulgaristan, ¢ek Cumhuriyeti, Macaristan, Letonya, Litvanya, Slovakya tarafēndan 

imzalanmēĸ fakat usul¿ne uygun onaylanarak y¿r¿rl¿ĵe konulmamēĸtēr.203 Ķstanbul 

Sºzleĸmesi, AK ¿yesi olmayan ¿lkelerin ve ABônin imzasēna da a­ēk olup AK ¿yesi 

olmayan devletlerden Ķsrail, Kazakistan ve Tunus tarafēndan onaylanēp y¿r¿rl¿ĵe 

konulmuĸtur. Avrupa Birliĵi tarafēndan 13 Haziran 2017 tarihinde imzalanan 

 
201  Sºzleĸmenin Ķngilizce adēnda ge­en ñdomestic violenceò terimi T¿rk­eye ñaile i­i ĸiddetò olarak 

­evrilmiĸse de tarafēmēzdan ñev-i­i ĸiddetò terimi kullanēlacaktēr. Kadēnlarēn ve kēz ­ocuklarēnēn 

en ­ok maruz kaldēklarē toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet t¿r¿ ev- i­i ĸiddettir. Ev-i­i ĸiddet 

maĵdurlarē sadece kadēnlar ve kēz ­ocuklarē deĵildir. Ev-i­i ĸiddet aile i­i ĸiddetten daha 

kapsamlēdēr. Ev-i­i ĸiddet, yakēn iliĸkide bulunanlar arasēndaki ĸiddeti tanēmlarken aile 

bireylerine yºnelik ĸiddeti tanēmlayan aile i­i ĸiddeti de kapsar. Ev-i­i ĸiddet tanēmēnēn i­ine 

boĸanmēĸ olan eski eĸler girebileceĵi gibi yakēn iliĸki i­erisindeki partnerler de girebilir. Aynē 

evde yaĸama zorunluluĵu bulunmamaktadēr. Ķstanbul Sºzleĸmesiônde yer verilen ñdomestic 

violenceò terimi aile i­i ĸiddeti deĵil ev-i­i ĸiddeti ifade eder. Sºzleĸmeônin T¿rk­e ­evirisindeki 

diĵer yanlēĸlēklar ve eksiklikler i­in bkz Kadriye Bakērcē, Ķstanbul Sºzleĸmesi, Ankara Barosu 

Dergisi, 2015, S.4, ss. 133-204, s.137. 
202  T¿rkiye, imzasēna ev sahipliĵi yaptēĵē ve ilk imzacēsē olduĵu Sºzleĸmeden, 20 Mart 2021 

tarihinde, Kadēnlara Yºnelik ķiddet ve Aile Ķ­i ķiddetin ¥nlenmesi ve Bunlarla M¿cadeleye 

Ķliĸkin Avrupa Konseyi Sºzleĸmesinin T¿rkiye Cumhuriyeti Bakēmēndan Feshedilmesi Hakkēnda 

3718 Sayēlē Cumhurbaĸkanē Kararē ile 1 Temmuz 2021ôden itibaren ge­erli olmak ¿zere 

­ekilmiĸtir. 
203  Ķstanbul Sºzleĸmesiôni imzalayan ve onaylayan ¿lkeler i­in bkz., Chart of signatures and 

ratifications of Treaty 210, Avrupa Konseyi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=signatures-by-treaty&treatynum=210, 

E.T.27.11.2022. 
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sºzleĸme hen¿z onaylanmamēĸtēr. Bir bºlgesel insan haklarē sistemi olarak Avrupa 

Konseyiône ¿ye Avrupalē devletlerin b¿y¿k ­oĵunluĵunun demokrasi, hukukun 

¿st¿nl¿ĵ¿ ve insan haklarē gibi konularda ortak bir anlayēĸa sahip olduklarē 

sºylenebilir. Bu ideolojik b¿t¿nl¿k AĶHSônin imzalanmasē ve etkili bir denetim 

mekanizmasē kurulmasēnda kolaylaĸtērēcē olmuĸsa da 204 aynē ortak tavrēn KYTCTķ 

ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadeleyi hedefleyen bir insan haklarē sºzleĸmesinde ortaya 

konamamēĸ olmasē ­alēĸmanēn ºnceki bºl¿mlerinde deĵinilen o cinsiyetler arasē 

eĸitlik ve kadēnēn insan haklarē sºz konusu olduĵunda ortaya ­ēkan ikircikli eril 

tutumun yansēmasēdēr. 

Her ne kadar T¿rkiye Ķstanbul Sºzleĸmesiônden ­ekilmiĸ olsa da hala AĶHS 

ve CEDAWôa taraftēr. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ulusal ve uluslararasē d¿zeyde 

etkilerini ele alērken de ortaya konulmaya ­alēĸēlacaĵē gibi AĶHMôin KYTCTķ ile 

ilgili kararlarēnda ve CEDAW 35 Noôlu Tavsiye Kararēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

etkisi a­ēktēr. AĶHM, KYTCTķ ile ilgili davalarda taraf devletlerin 2.,3., 8 ve 14 

maddeler kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini belirlerken Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônden yararlanmaktadēr. AĶHSôe taraf bir Devlet olarak AĶHMôin yargē 

yetkisi dahilinde olan T¿rkiye, AĶHMôin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin i­tihatlarē 

ile artēk taraf olmasa dahi Ķstanbul Sºzleĸmesiônin getirdiĵi y¿k¿ml¿l¿klerden 

sorumlu olacaktēr. CEDAW Komitesiônin 35 Noôlu Tavsiye Kararē ¿zerinde de 

Ķstanbul Sºzleĸmesinin etkisi olduĵu gºzºn¿nde bulundurulduĵunda CEDAWôēn 

bireysel baĸvuru kararlarēnda KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetin kapsamē ve Devlet 

y¿k¿ml¿l¿klerini Ķstanbul Sºzleĸmesi ile uyumlu yorumlayacaĵē ileri s¿r¿lebilir. Bu 

nedenle hala T¿rkiye a­ēsēndan ºnemli bir sºzleĸme olma niteliĵini korumaktadēr. 

 Ķstanbul Sºzleĸmesi, Bel®m do Par§ Sºzleĸmesi (1994) ve Afrika Ķnsan ve 

Halklarēn Haklarē ķartēôna Ek Afrika Kadēn Haklarē Protokol¿ (Maputo Protokol¿- 

2003) (Protocol to the African Charter on Human and Peoplesô Rights on the Rights 

of Women in Africa)ônden205 sonra kadēna yºnelik ĸiddetle ilgili ¿­¿nc¿ bºlgesel 

 
204  Kapani, Ķnsan Haklarēnēn Uluslararasē Boyutlarē, s.43; Jack Donnelly, Teoride ve Uygulamada 

Evrensel Ķnsan Haklarē, ¢ev. Mustafa Erdoĵan-Levent Korkut (Ankara: Yetkin Yayēnlarē, 1995) 

s.227. 
205  Maputo Protokol¿, Ķngilizce Metin Ķ­in, Afrika Birliĵi Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://au.int/sites/default/files/treaties/37077-treaty-charter_on_rights_of_women_in_africa.pdf; 

T¿rk­e metin i­in, Cinsiyet Eĸitliĵi Ķzleme Derneĵi Ķnternet Sitesi, 

https://dspace.ceid.org.tr/xmlui/bitstream/handle/1/672/ekutuphane2.1.6.9.pdf?sequence=1&isAll

owed=y, E.T. 21.11.2022. 

https://au.int/sites/default/files/treaties/37077-treaty-charter_on_rights_of_women_in_africa.pdf
https://dspace.ceid.org.tr/xmlui/bitstream/handle/1/672/ekutuphane2.1.6.9.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://dspace.ceid.org.tr/xmlui/bitstream/handle/1/672/ekutuphane2.1.6.9.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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sºzleĸme olup CEDAW ile birlikte kadēna yºnelik ĸiddetle ilgili k¿resel yasal 

­er­eveyi oluĸturmaktadērlar. Ķstanbul Sºzleĸmesi KYTCTķôle ilgili kendisinden 

ºnceki sºzleĸmelerin hepsinden daha kapsayēcē bir uluslararasē yasal ­er­eve 

getirmiĸtir. 

 AK insan haklarē koruma sistemi i­erisinde Ķstanbul Sºzleĸmesi gibi 

baĵlayēcē bir sºzleĸmenin hazērlanēp imzalanarak y¿r¿rl¿ĵe girmesine kadar kadēna 

yºnelik ĸiddetle ilgili ­alēĸmalarēn geriye doĵru uzun bir ge­miĸi olduĵunu sºylemek 

m¿mk¿nd¿r. Ķlk olarak 1985 yēlēnda AK Bakanlar Komitesi ev-i­i ĸiddete iliĸkin bir 

tavsiye kararē (85/4) yayēmlamēĸtēr.206 1990 yēlēnda ise ev-i­i ĸiddete iliĸkin olarak 

sosyal ºnlemlerle ilgili bir baĸka tavsiye kararē (90/2) kabul etti. 1993 yēlēnda 

Romaôda ger­ekleĸtirilen ¦­¿nc¿ Avrupa Kadēn ve Erkek Eĸitliĵi Bakanlar 

Konferansēônēn odaĵēnda ise ñkadēna yºnelik ĸiddetin ortadan kaldērēlmasēna yºnelik 

stratejiler: medya ve diĵer ara­larò yer aldē. AK sisteminde kadēna yºnelik ĸiddete 

iliĸkin en ºnemli geliĸmelerden biri de Bakanlar Komitesiônin 2002 yēlēnda kabul 

ettiĵi kadēnlarēn ĸiddete karĸē korunmasēna iliĸkin tavsiye kararēdēr (2002/5). 2006 

yēlēnda kurulan Kadēna Yºnelik ķiddetle M¿cadele Gºrev G¿c¿ôn¿n nihai raporunda 

kadēnlara yºnelik ĸiddet konusunda Avrupa baĵlamēnda bºlgesel bir sºzleĸmeye 

gerek olduĵu belirtilmiĸtir. ¥te yandan AK komitelerinden biri olan Avrupa Su­ 

¥nleme Komitesi de diĵer ­alēĸmadan habersiz olarak eĸ zamanlē bir ­alēĸma 

sonunda ev-i­i ĸiddetin ºnlenmesine yºnelik bir sºzleĸme yapēlmasēnē ºnermiĸtir. 

AK Bakanlar Komitesi ºn¿ne gelen bu iki ­alēĸmayē incelemiĸ ve sonunda her iki 

ºneriyi de kapsayan bir metin hazērlama kararē almēĸtēr. Bunun ¿zerine 2008 yēlēnda 

Kadēna Yºnelik ķiddet ve Ev Ķ­i ķiddetin ¥nlenmesi ve Bunlarla m¿cadele Ad Hoc 

Komitesi kurulmuĸtur.207 AK tarafēndan kadēna yºnelik ĸiddetle ilgili baĵlayēcē bir 

sºzleĸmenin hazērlanmasēna iliĸkin ­alēĸmalar yapēlērken uluslararasē insan haklarē 

hukukundaki bºlgesel ve evrensel diĵer geliĸmelerden de yararlanēlmēĸtēr. CEDAW 

Komitesi ve BM Kadēna Yºnelik ķiddet, Nedenleri ve Sonu­larē Hakkēnda ¥zel 

 
206  AK Bakanlar Komitesiônin 1985, 85/4 sayēlē Tavsiye Kararē, Recommendation No. R (85)4 of the 

Committee of Ministers to member States on violence in the family, Avrupa Konseyi Resmi 

Ķnternet Sitesi,  
207  Feride Acar, ñCEDAWôdan Ķstanbul Sºzleĸmesiône: Kadēnlarēn Ķnsan Haklarē ve Kadēnlara Karĸē 

ķiddete Ķliĸkin Uluslararasē Standartlarēn Evrimiò, Kadēnlarēn ve Kēz ¢ocuklarēnēn Ķnsan Haklarē: 

Kadēna Yºnelik ķiddet ve Ev-i­i ķiddet i­inde, Ed. Funda Kaya, Nadire ¥zdemir, G¿lriz Uygur, 

(Ankara: Savaĸ Yayēnevi, 2014) 61-77, s. 66. 

https://search.coe.int/cm/Pages/result_details.aspx?ObjectId=09000016804f120d
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Raportºr¿ôn¿n tavsiyeleri ve AĶHM i­tihatlarē ile ortaya konan tedbirler Ķstanbul 

Sºzleĸmesi ile baĵlayēcē y¿k¿ml¿l¿kler olarak kabul edilmiĸtir. 208  

Gelinen noktada Ķstanbul Sºzleĸmesi bu alanda bug¿ne kadarki en geliĸmiĸ 

ve kapsamlē uluslararasē hukuk belgesidir. ¢alēĸmanēn bu bºl¿m¿nde ºncelikle 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin getirdiĵi KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadelede b¿t¿nc¿l 

yaklaĸēma iliĸkin tarafēmēzca Sºzleĸme metninden ­ēkarēlan altē ºl­¿te yer 

verilecektir. Bu ºl­¿tler Sºzleĸme tarafēndan bu alandaki bilgi ve deneyim birikimin 

¿zerine inĸa edilen, KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet ile etkili m¿cadelenin gerektirdiĵi, 

taraf devletler i­in asgari kēlavuz ilkelerdir. Ķkinci olarak taraf devletlerin Sºzleĸme 

kapsamēndaki bu asgari standartlara uygun politikalar geliĸtirerek uygulayēp 

uygulamadēĵēnē denetleyecek ve tavsiyeleri ile rehberlik yapacak bir izleme organē 

olan GREVIOônun oluĸumu, ¿yelerinde aranan yeterlilikler, se­ilme ve ­alēĸma 

prosed¿rleri, yetkileri, gºrevlerini ifada ayrēcalēklarē ve baĵēĸēklēklarē ele alēnacaktēr. 

Ardēndan temel izleme yºntemi olan raporlama, olaĵan¿st¿ izleme yºntemi 

diyebileceĵimiz soruĸturma ve genel tavsiye kararlarē yayēnlama prosed¿rleri 

olabildiĵince kapsamlē olarak incelenerek bu usullerin etkili uygulanmasēnēn 

KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetin ºnlenmesine katkēsē ortaya konulacaktēr. Son bºl¿mde 

Ķstanbul Sºzleĸmesinin uluslararasē ve ulusal etkileri incelenecektir. ¥ncelikle 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin diĵer uluslararasē insan haklarē sºzleĸmelerinin organlarēnēn 

KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin yaklaĸēmlarēnda sebep olduĵu olumlu etkiye ºrnek 

olarak Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzalanmasēnē takiben AĶHMônin KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddete iliĸkin kararlarēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin etkileri ele alēnacaktēr. Ardēndan 

taraf devletlerin hukuk, politika ve uygulamalarē ¿zerinde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

olumlu etkisi, GREVIOônun Dºnem Ortasē Genel Ķnceleme Raporuônda yer verdiĵi 

17 ¿lkeye iliĸkin umut verici uygulamalar olarak nitelendirilen yasal d¿zenlemeler, 

geliĸtirilen politika ve uygulamalardan ºrneklerle somutlaĸtērēlacaktēr. 

 
208  Ronagh J. A. McQuigg, The Istanbul Convention, Domestic Violence and Human Rights 

(Abingdon ve New York: Routledge, 2017) s.109; Acar ve Ert¿rk, ñKadēnlarēn Ķnsan Haklarē,ò 

s.293. ¥zellikle CEDAW Komitesiônin 19 Noôlu Genel Tavsiyesi ve AĶHMônin ºzellikle Opuz v. 

T¿rkiye Kararē temel alēnmēĸtēr.  
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2.1  B¿t¿nc¿l Yaklaĸēm: Kapsamlē ve Eĸg¿d¿ml¿ Politikalar Tasarlama ve 

Uygulama  

KYTCTķôin salt yasal tedbirler ya da ĸiddet maĵduru kadēnlarē ge­ici s¿re 

kadēn sēĵēnma evlerinde barēndērmakla ­ºz¿lemeyecek bir sorun olduĵu, olduk­a 

karmaĸēk ve yapēsal sebepleri olduĵu ve dolayēsēyla ortadan kaldērēlmasēnēn da daha 

kapsamlē ºnlem ve politikalar gerektirdiĵinin kendinden ºnceki evrensel ve bºlgesel 

insan haklarē belgeleri, yargēsal ve yargēsal olmayan insan haklarē denetim 

mekanizmalarēnēn kararlarē, tavsiyeleri, ºzel raportºrlerin raporlarē, akademisyenlerin 

araĸtērmalarē, kadēnēn insan haklarē alanēnda ­alēĸan STKôlarēn ve aktivistlerin 

katkēlarē ile oluĸan muazzam bir bilgi ve deneyim birikimi ile yēllar i­inde 

anlaĸēlmēĸtēr. ¥rneĵin BM Genel Kurulunun 1985 yēlēndan bu yana pek ­ok 

kararēnda209 kadēna yºnelik ĸiddetle m¿cadelede etkili bir stratejinin uygulanmasēnēn 

b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēm gerektirdiĵi vurgulanmēĸtēr.210 Bu bilgi ve deneyim birikiminin 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin hazērlēĵē sērasēnda b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēm geliĸtirmek i­in 

kullanēldēĵēnē gºr¿yoruz.  

Sºzleĸmenin 5/1.maddesinde taraf devletlere kadēnlara yºnelik ĸiddet 

eylemlerine giriĸmeme ve devlet adēna hareket eden t¿m aktºrlerin bu y¿k¿ml¿l¿ĵe 

uygun ĸekilde hareket etmesini temin ve ikinci fēkrada devlet dēĸē aktºrler diĵer bir 

deyiĸle ºzel kiĸiler tarafēnda ger­ekleĸtirilen Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet 

eylemlerinin ºnlenmesi, soruĸturulmasē, cezalandērēlmasē ve bu eylemler nedeniyle 

tazminat verilmesi konusunda azami ºzen ve dikkatin sarf edilmesi i­in gerekli yasal 

ve diĵer tedbirleri almakla y¿k¿ml¿ tutulmuĸtur. Birinci bºl¿mde klasik insan 

haklarē anlayēĸē ve hukukundaki cinsiyet nºtr yaklaĸēm, ºzel alan- kamusal alan 

ayrēmē ile devlet merkezli yaklaĸēmēn uzun zaman kadēnlarēn insan haklarē 

ihlallerinin gºrmezden gelinmesine ve devletin de devlet kurum ve gºrevlilerinden 

gelen ihlallerden sorumlu tutulmasēna yol a­tēĵēna deĵinilmiĸtir. Kadēnēn insan 

haklarē m¿cadelesinin katkēsēyla insan haklarē ve devletin sorumluluĵu 

anlayēĸlarēndaki deĵiĸimin sonucu ortaya ­ēkan ve literat¿rde ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

olarak adlandērēlan sorumluluĵun gereĵini yerine getirmek i­in taraf devletlerin 

almalarē gereken tedbirler, sºzleĸmede olduk­a detaylē ĸekilde b¿t¿nc¿l politikalar ve 

 
209  BM Genel Kurulu 40/36 sayēlē Karar (A/RES/40/36), P. 7 (j), 1985; 45/114 sayēlē Karar 

(A/RES/45/114), p.1, 1990; 48/104 sayēlē Karar (A/RES/48/104), m. 4(e), 1993, 

https://research.un.org/en/docs/ga/quick/regular/48, 26.11.2022. 
210  McQuigg, The Istanbul Convention, s.86. 

https://undocs.org/en/A/RES/40/36
https://undocs.org/en/A/RES/45/114
https://undocs.org/en/A/RES/48/104
https://research.un.org/en/docs/ga/quick/regular/48
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veri toplama; ºnleme; koruma ve destek; soruĸturma, kovuĸturma, usul hukuku ve 

koruyucu ºnlemler; gº­ ve iltica; uluslararasē iĸbirliĵi baĸlēklarē altēnda sayēlmēĸtēr.211 

Sºzleĸmenin 2/3. maddesinde barēĸ zamanēnda ve silahlē ­atēĸma durumlarēnda 

ge­erli olacaĵē belirtilmiĸtir. Silahlē ­atēĸma zamanlarē kadēnlarēn maruz kaldēĵē 

ayrēmcēlēk ve eĸitsizlikler artarken kadēnlar yaygēn ĸiddet altēna kendi yaĸamlarē 

yanēnda ­ocuklarēnēn ve yaĸlēlarēnēn bakēmēnē saĵlamak y¿k¿n¿n de altēna girerler. 

¥zellikle cinsel saldērē su­larēna karĸē daha savunmasēz olduklarē koĸullardēr. Zira 

devletin meĸru ĸiddet tekelinin sarsēldēĵē ve devletin KYTCTķôi ºnlemek, 

soruĸturmak ve cezalandērmak i­in gereken ºzeni gºsterme konusunda zaafa 

d¿ĸebileceĵi dºnemlerdir.212 Bu dºnemler i­in uluslararasē insancēl hukuk ve 

uluslararasē ceza hukuku ilkeleri yanēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin taraf devletlere 

y¿klediĵi ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n de devam ettiĵinin vurgulanmēĸ olmasē ºnemlidir. 

¢ok karmaĸēk yapēsal bir sorun olan KYTCTķ m¿cadele de bir o kadar 

kapsamlē politika ve tedbirler ile ­eĸitli aktºrlerin eĸg¿d¿ml¿ m¿cadelesini gerektirir. 

Bu nedenle Ķstanbul Sºzleĸmesi, taraf devletleri KYTCTķôe karĸē b¿t¿nc¿l bir 

karĸēlēk vermekle y¿k¿ml¿ kēlmēĸtēr. Literat¿rde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin b¿t¿nc¿l 

yaklaĸēmēnēn ĸiddetin ºnlenmesi, maĵdurlarēn korunmasē ve faillerin kovuĸturulmasē 

ve cezalandērēlmasē olmak ¿zere birbirini tamamlayan ¿­ aĸamalē ya da buna 

eĸg¿d¿ml¿ politikalar tasarlama da eklenerek dºrt aĸamalē bir yaklaĸēm olduĵu kabul 

edilmektedir. Ķngilizce ºnleme, koruma, kovuĸturma ve politika kelimelerinin baĸ 

harflerine atfen three ñPsò approach veya four ñPsò approach olarak adlandērēlan bu 

yaklaĸēm, ĸiddetin ºnlenmesi, maĵdurlarēn korunmasē ve faillerin kovuĸturulmasē ve 

cezalandērēlmasēnē ifade eder.213 Bu ­alēĸmada literat¿rdeki bu genel yaklaĸēmdan 

farklē olarak, taraf devletlerin KYTCTķ ile m¿cadele i­in tasarlayēp uygulayacaklarē 

politikalarēn Ķstanbul Sºzleĸmesiônin getirdiĵi asgari standartlara uygun 

olabilmesinin ancak Sºzleĸmeônin ve A­ēklayēcē Raporun metni ve anlayēĸēndan yola 

­ēkarak tespit edilen altē ºl­¿t¿ taĸēmasē halinde m¿mk¿n olabileceĵi tarafēmēzca  

 
211  Vladislava Stoyanova, ñDue diligence versus positive obligations Critical reflections on the 

Council of Europe Convention on Violence against Women,ò Internatēonal Law And Vēolence 

Agaēnst Women Europe And The Istanbul Conventēon i­inde, Ed. Johanna Niemi, Lourdes Peroni 

and Vladislava Stoyanova (Abingdon ve New York: Routledge, 2020) 95-129, s.96. 
212  Theodor Winkler, ñViolence against Women in Armed Conflict,ò Due Diligence and Its 

Application to Protect Women from Violence, Ed. Carin Benninger-Bude (Boston: Nijhoff Law 

Specials, 2008) 265-271, s.266. 
Three ñPsò: prevention of violence, protection of victims, and prosecution and punishment of 

perpetrators or four  ñPsò :  prevention of violence, protection of victims, prosecution and 

punishment of perpetrators, and co-ordinated policies. 
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ileri s¿r¿lmektedir. Bir taraf devletin KYTCTķ ile m¿cadelede geliĸtirdiĵi ve 

uyguladēĵē standartlar ¿­ boyutlu m¿cadeleyi kapsasa da bu altē ºl­¿t¿n hepsi birlikte 

karĸēlanmadēk­a Sºzleĸmeye uyum ger­ekleĸmiĸ olmayacaktēr. Diĵer deyiĸle 

geliĸtirilecek ve uygulanacak politikalarēn sadece 3 boyutlu olmasē yetmez diĵer beĸ 

ºl­¿t¿ de karĸēlamasē gerekir. Taraflar, KYTCTķôin ºnlenmesi ve m¿cadele 

edilmesine yºnelik her t¿rl¿ tedbiri i­eren etkili, kapsamlē ve eĸg¿d¿ml¿ politikalarē 

benimsemeli ve bunlarēn uygulanmasē i­in gerekli yasal ve diĵer her t¿rl¿ tedbirleri 

almalēdēr (m.7/1). Taraf devletler bu politikalar hazērlanērken alēnacak t¿m 

ºnlemlerin merkezine ĸiddet maĵduru kadēn ve diĵer bireylerin haklarēnēn 

yerleĸtirilmesini ve bu politikalarēn uygulanmasēnda ilgili t¿m birim, kurum ve 

kuruluĸlar arasēnda etkili iĸ birliĵinin ger­ekleĸmesini saĵlamalēdēr (m.7/2). 

Alēnacak tedbirlere h¿k¿met kuruluĸlarē, ulusal, bºlgesel ve yerel parlamentolar ve 

yºnetimler, ulusal insan haklarē kurumlarē ve sivil toplum kuruluĸlarē gibi ilgili 

aktºrler de gerektiĵinde dahil olmalēdēr (m.7/3). Odaĵēnda ĸiddete maĵduru kadēn ve 

diĵer bireylerin haklarēnēn olduĵu, kapsayēcē ve b¿t¿nc¿l politikalarē benimsemekle 

kalmayēp bunlarēn etkili bir iĸ birliĵi ile ger­ekleĸmesinin saĵlanabilmesinin 

koĸullarēndan en ºnemlileri finansman ve insan kaynaĵē meselesidir. Bu iki koĸul 

ger­ekleĸmediĵi takdirde benimsenen t¿m politikalarēn k©ĵēt ¿zerinde kalacaĵē 

a­ēktēr. Bu nedenle Sºzleĸmeônin 8. maddesinde taraf devletler hem kendisi hem de 

devlet dēĸē aktºrler ve sivil toplum tarafēndan geliĸtirilen, Sºzleĸme kapsamēndaki 

ĸiddet eylemlerini ºnlemeye yºnelik b¿t¿nc¿l politikalarēn, tedbirlerin ve 

programlarēn etkili bir ĸekilde uygulanmasē i­in yeterli finansal kaynak ve eĵitimli 

insan kaynaĵē tahsis etmekle y¿k¿ml¿ kēlēnmēĸtēr. 9. maddede de KYTCTķ ile 

m¿cadele eden STKôlarla iĸ birliĵinin ve onlara yºnelik devlet takdir, teĸvik ve 

desteĵinin ºnemi bir kez daha vurgulanmēĸ ve 10. maddede benimsenen politika ve 

tedbirlerin koordinasyonu, uygulanmasē, izlenmesi ve deĵerlendirilmesinden sorumlu 

bir ya da daha fazla kurum gºrevlendirilecek ya da kurulacaĵē d¿zenlenmiĸtir. 11. 

maddede veri toplama ve araĸtērma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ baĸlēĵē altēnda d¿zenlenen kanēta 

dayalē politika oluĸturma ile 6. maddede d¿zenlenen toplumsal cinsiyete duyarlē 

politikalar oluĸturma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ de aslēnda taraf devletlerin KYTCTķôin 

ºnlenmesi ve m¿cadele edilmesi i­in kapsamlē ve eĸg¿d¿ml¿ politikalar oluĸturma 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n i­eriĵini belirleyen ºl­¿tlerden diĵer ikisidir. Sºzleĸmeônin 

b¿t¿nc¿l yaklaĸēmēnē oluĸturan yºnlerinden bir diĵeri de KYTCTķ ile m¿cadele i­in 

ĸiddeti ºnleme, maĵdurlarē koruma ve faili kovuĸturma olmak ¿zere ¿­ boyutlu 
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tedbirler ºngºrm¿ĸ olmasēdēr. ¥zetle Ķstanbul Sºzleĸmesiônin kapsamēndaki ĸiddet 

t¿rlerine b¿t¿nc¿l bir karĸēlēk verebilmek i­in kapsamlē ve eĸg¿d¿ml¿ politikalar 

oluĸtururken uyulmasēnē ºngºrd¿ĵ¿n¿ tarafēmēzca tespit edilen ve aĸaĵēda 

a­ēklanacak olan  ºl­¿tler ĸu ĸekilde sēralanabili r: 

1. Toplumsal cinsiyete duyarlē yaklaĸēm 

2. ķiddete maĵdurlarēnēn haklarēnē merkeze alan/Maĵdur Odaklē (Victim 

Centered) yaklaĸēm 

3.  Kanēta dayalē politika oluĸturma (Veri toplama ve araĸtērma) 

4. ¦­ boyutlu m¿cadele (ķiddeti ºnleme, maĵduru koruma ve kovuĸturma)  

5. Ķlgili t¿m aktºrler, sektºrler ve kurumlar sērasēnda eĸg¿d¿ml¿ iĸ birliĵi 

6. Etkili uygulama (Yeterli insan kaynaĵē ve finansal kaynak tahsis edilmesi) 

2.1.1 Toplumsal cinsiyete duyarlē yaklaĸēm 

 Ķstanbul Sºzleĸmesi taraf devletlere Sºzleĸmenin uygulanmasē ve etkilerinin 

deĵerlendirilmesine toplumsal cinsiyet bakēĸ a­ēsē katma, kadēn erkek eĸitliĵi ve 

kadēnēn g¿­lendirilmesine iliĸkin politikalarē yaygēnlaĸtērma ve etkili bi­imde 

uygulama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ getiren ilk sºzleĸmedir (m.6). Ķstanbul Sºzleĸmesiônin Giriĸ 

Kēsmēnda kadēnlar ve erkekler arasēndaki eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin bir tezah¿r¿ olan 

kadēna yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli olduĵu ve kadēnlarēn ayrēmcēlēĵa 

maruz kalmalarēna, erkeklere nazaran ast konuma zorlanmalarēna ve ilerlemelerinin 

engellenmesine sebep olan en ºnemli mekanizmalardan biri olduĵu vurgulanmēĸtēr. 

Sºzleĸmeônin 2./1. maddesinde ev-i­i ĸiddet de dahil olmak ¿zere, kadēnlarē orantēsēz 

bi­imde etkileyen, kadēnlara yºnelik her t¿rl¿ ĸiddet i­in ge­erli olacaktēr denilerek 

genel bir kapsam ­izilmiĸ, 2.2. maddesinde kadēna yºnelik ĸiddet, toplumsal cinsiyet 

temelli ĸiddetin bir alt t¿r¿ olarak kabul edilmiĸ, 3/a bendinde ise toplumsal cinsiyet 

temelli ĸiddetin olduk­a kapsamlē bir tanēmē yapēlmēĸtēr. 3/a maddesinde kadēna 

yºnelik ĸiddet, a­ēk­a kadēnlara yºnelik  bir insan haklarē ihlali ve ayrēmcēlēk olarak 

kabul edilmiĸ ve hem kamusal alanda hem de ºzel alanda meydana gelen toplumsal 

cinsiyet temelli t¿m ĸiddet eylemleri olarak tanēmlanmēĸtēr. Kadēnlara yºnelik 
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ĸiddetin bir insan haklarē ihlali ve kadēnlara yºnelik bir ayrēmcēlēk bi­imi olarak yasal 

olarak baĵlayēcē bir tanēmēnē saĵlayan ilk sºzleĸmedir. 214 

Benzer ĸekilde Ķstanbul Sºzleĸmesi toplumsal cinsiyetin tanēmēnē yapan ilk 

uluslararasē sºzleĸmedir. Ger­ekten de 3/c maddesinde toplumsal cinsiyet ñherhangi 

bir toplumun kadēnlar ve erkekler i­in uygun olduĵunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ sosyal anlamda 

oluĸturulmuĸ roller, davranēĸlar ve faaliyetlerò olarak, KYTCTķ ise 3/d maddesinde 

ñbir kadēna, kadēn olduĵu i­in yºneltilen veya kadēnlarē orantēsēz bir bi­imde 

etkileyen ĸiddetò olarak tanēmlanmēĸtēr. Kadēnlarēn orantēsēz etkilenmesinden kasēt, 

kadēnlarēn hem daha sēklēkla bu eylemlere maruz kalmasē hem de sonu­larēnēn 

kadēnlar i­in daha aĵēr olmasēdēr. 3/a maddesinde sadece eylem deĵil, eylemde 

bulunma tehdidi de ĸiddet olarak kabul edilerek zorlama veya ºzg¿rl¿ĵ¿n rastgele bir 

bi­imde kēsētlanmasē da dahil fiziksel, cinsel, psikolojik eylemler yanēnda ekonomik 

eylemleri de a­ēk­a ĸiddet kapsamēnda d¿zenlenmiĸtir. Ekonomik ĸiddetin dahil 

edilmesiyle Ķstanbul Sºzleĸmesi, CEDAW 19 Noôlu tavsiye kararē ve Bel®m do 

Paraôdan daha kapsayēcē bir ĸiddet tanēmēna yer vermiĸtir.215 Sºzleĸmenin 33-40. 

maddelerinde psikolojik ĸiddet, fiziksel ĸiddet, taciz ama­lē takip, ērza ge­me de 

dahil olmak ¿zere cinsel ĸiddet eylemleri, zorla yapēlan evlilikler, kadēn s¿nneti, 

k¿rtaja ve kēsērlaĸtērmaya zorlama, cinsel taciz su­ olarak kabul edilmesi gereken 

ĸiddet eylemleri olarak kabul edilmiĸtir. Sºzleĸmede kadēn ve kēz ­ocuklarēnēn 

ticareti ile fuhuĸ ve pornografi sektºr¿nde istismarē bu konuda ayrē bir AK 

sºzleĸmesinin (Council of Europe Convention on Action against Trafficking in 

Human Beings) varlēĵē nedeniyle a­ēk­a yer almamēĸtēr.216  

Sºzleĸmede KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet birbirinden ayrē olarak 

tanēmlanmaktadēr. Bu yaklaĸēma ev-i­i ĸiddetin, KYTCTķôin t¿m bi­imlerinden 

baĵēmsēz, ayrē bir mesele gibi gºr¿lmesine yol a­abileceĵi endiĸesi ile eleĸtiriler 

yºneltilmiĸtir. Kadēnlarēn daha sēk ve aĵēr bi­imde bu t¿r ĸiddetin maĵduru olduĵu, 

bu nedenle de her ne kadar erkekler de bu t¿r ĸiddetin maĵduru olsa da kadēna 

 
214  GREVIO 1. Genel Faaliyet Raporu, s.9, AK Resmi Ķnternet Sitesi, https://rm.coe.int/preface-1st-

general-report/16809cd384, E.T.14.10.2022. 
215  Mc Quēgg, The Istanbul Convention, s.80. 
216  Johanna Niemi, Lourdes Peroni ve Vladislava Stoyanova, ñIntroduction: The Istanbul 

Convention as a Response to Violence Against Women in Europe,ò International Law and 

Violence Against Women Europe and the Istanbul Convention, i­inde, ed. Johanna Niemi, 

Lourdes Peroni and Vladislava Stoyanova (Abingdon ve New York: Routledge, 2020) 1-23, s.7. 
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yºnelik ĸiddete ºncelik verilmesi gerektiĵi ileri s¿r¿lmektedir.217 CEDAW Komitesi 

19 Noôlu Genel Tavsiyesi, Kadēna Yºnelik ķiddetin Ortadan Kaldērēlmasē Bildirisi, 

Bel®m do Par§ Sºzleĸmesi ve Maputo Protocol¿ gibi evrensel ve bºlgesel insan 

haklarē belgelerinde ev-i­i ĸiddet bir KYTCTķ t¿r¿ olarak kabul edilmiĸken Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin ev-i­i ĸiddet tanēmē, sadece kadēnlarē deĵil ev-i­i ĸiddetin t¿m 

maĵdurlarēnē kapsamēĸtēr.218 1.3.1. bºl¿mde yer verdiĵimiz Connellôin toplumsal 

cinsiyetin hiyerarĸik olduĵu ve en ¿stte hegemonik erkekliĵin bulunduĵu tezinden 

hareketle erkeklerin de toplumsal cinsiyetlerinden dolayē ev-i­i ĸiddete maruz 

kaldēklarēnē sºyleyebiliriz. Her ne kadar kadēnlarē orantēsēz olarak etkilediĵi 

tartēĸmasēz olsa da erkekler de toplumsal cinsiyetlendirilmiĸ bireyler olarak ev-i­i 

ĸiddetin maĵduru olurlar ve bu nedenle ev-i­i ĸiddetin kadēnlara yºnelik ĸiddetten 

ayrē ve ºzel olarak vurgulanmasēnēn ve t¿m maĵdurlarēn sºzleĸme kapsamēna dahil 

edilmesinin yerinde olduĵu sºylenebilir. Kaldē ki 2/2 maddesinde Sºzleĸmeônin t¿m 

ev-i­i ĸiddet maĵdurlarēnē kapsadēĵē belirtilse de taraf devletlerin toplumsal cinsiyet 

temelli ĸiddetin kadēn maĵdurlarēna ºzel olarak dikkat gºstermesi gerektiĵinin altē 

­izilmiĸtir. ¥zetle Ķstanbul Sºzleĸmesi, ev-i­i ĸiddetin t¿m maĵdurlarēna 

uygulanmasē bakēmēndan kendinden ºnceki insan haklarē belgelerinden daha 

kapsamlēdēr. Bunun yanēnda 3/f maddesinde kadēn teriminin kēz ­ocuklarēnē da 

kapsadēĵē belirtilen Sºzleĸme, toplumsal cinsiyet temelli ĸiddet maĵduru t¿m kēz 

­ocuĵu ve kadēnlar ile ev-i­i ĸiddet maĵduru t¿m bireyleri kapsar.  

KYTCTķôin bir ayrēmcēlēk t¿r¿ olarak kabul¿n¿n sonucu olarak 

Sºzleĸmeônin 4. maddesinde kadēna yºnelik her t¿rl¿ ayrēmcēlēk yasaklanmēĸ ve de 

jure ve de facto eĸitliĵin ger­ekleĸtirilmesi ve Sºzleĸme h¿k¿mlerinin herhangi bir 

temele dayalē olarak ayrēmcēlēk yapēlmaksēzēn uygulanmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Toplumsal cinsiyet duyarlēlēĵē, kadēna yºnelik ĸiddetin yapēsal 

karakterinin toplumsal cinsiyete dayandēĵēnēn kabul¿ ile politikalar ve ºnlemler 

tasarlanērken ve uygulanērken toplumsal cinsiyet ayrēmcēlēĵē ve eĸitsizliklerini 

yaratan ve pekiĸtiren sosyal ve k¿lt¿rel faktºrlerin dikkate alēnmasēnē, kadēn erkek 

arasēndaki eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin kadēn lehine dºn¿ĸ¿m¿ne hizmet etmesi ve 

 
217  Bkz. eleĸtiriler i­in, Mc Quēgg, The Istanbul Convention, s.74. 
218  Bkz. bu sºzleĸmelerin ev-i­i ĸiddete iliĸkin yaklaĸēmēnēn detaylē incelemesi i­in. 

McQuigg, The Ķstanbul Convention, s.75-78. 
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kadēnlarēn g¿­lendirilmesini gerektirir.219 Kadēnlarēn toplumsal cinsiyet temelli 

ĸiddetten korunmasē i­in alēnacak ºzel tedbirlerin Sºzleĸme gereĵi ayrēmcēlēk 

sayēlmayacaĵē da ayrēca d¿zenlenmiĸtir. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin eĸitlik anlayēĸēnēn 

­alēĸmamēzēn 1. Bºl¿m¿nde yer verdiĵimiz ve kadēnēn insan haklarē m¿cadelesinin 

eĸitlik anlayēĸēnda yarattēĵē deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m¿ yansēttēĵēnē gºrmekteyiz. ķekli 

eĸitlik yanēnda maddi eĸitliĵi de ger­ekleĸtirmek ¿zere toplumsal cinsiyettin 

anaakēmlaĸtērēlmasē ve ge­ici ºzel ºnlemler alēnmasē ve bunlarēn ayrēmcēlēk 

sayēlmamasē Sºzleĸmeônin eĸitlik anlayēĸēnē yansētmaktadēr. 

Taraf devletlerin Sºzleĸme kapsamēndaki su­larē, temel insan haklarēna uygun 

bi­imde ve toplumsal cinsiyet temelli bir ĸiddet anlayēĸē ile soruĸturmasē ve 

kovuĸturmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne 49. maddede yer verilmiĸtir. Sºzleĸme, 59. maddede 

gº­men kadēnlara ĸiddet uygulayan eĸ ya da partnerden baĵēmsēz, ºzerk oturma izni 

verilmesi (78/2. madde gereĵi ­ekince konulabilecek maddelerden biridir), 60/1. 

maddede taraf devletlerin toplumsal cinsiyet temelli ĸiddeti M¿ltecilerin Stat¿s¿ne 

Ķliĸkin 1951 Sºzleĸmesiônin 1A(2) maddesi anlamēnda zul¿m ve tamamlayēcē/ikincil 

korumayē gerektiren ciddi bir hasar bi­imi olarak kabul edilmesi220, 60/2. maddede 

1951 Sºzleĸmesiônin sēĵēnma gerek­elerinin toplumsal cinsiyete duyarlē bir ĸekilde 

yorumlanmasē, 60/3. maddede sēĵēnma s¿recinde toplumsal cinsiyete duyarlē 

prosed¿rler, kēlavuzlar ve destek hizmetleri oluĸturma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ getirmektedir. 

Bunun yanēnda 61. madde stat¿leri veya ikametgahlarē ne olursa olsun, korunmaya 

muhta­ kadēnlara yºnelik ĸiddet maĵdurlarēnēn yaĸamlarēnēn tehlikede olacaĵē veya 

iĸkenceye, insanlēk dēĸē veya aĸaĵēlayēcē muamele veya cezaya maruz kalabilecekleri 

herhangi bir ¿lkeye iade edilmemelerini saĵlama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ d¿zenlemektedir.  

2.1.2 Ayrēmcēlēk yapmama ve ĸiddet maĵdurunun haklarēnē merkeze alma  

Ķnsan haklarē temelli politikalar diĵer bir deyiĸle kadēna yºnelik her t¿rl¿ 

ĸiddeti ºnlemek ve bunlarla m¿cadele etmek i­in maĵdur odaklē politikalar 

geliĸtirilmesi ve uygulanmasē Ķstanbul Sºzleĸmesiônin b¿t¿nc¿l yaklaĸēmēnēn 

gerektirdiĵi ºl­¿tlerden bir diĵeridir. BM Sistemi ¦st D¿zey Yºneticiler 

Koordinasyon Kurulu (UN System Chief Executives Board for Coordination) 

 
219    Ķlknur Y¿ksel-Kaptanoĵlu, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵine Duyarlē Veri ve Gºstergeler, (Ankara: 

CEĶD Yayēnlarē, 2021) s.20. 
220  Bkz. bu d¿zenlemenin kadēnēn insan haklarē a­ēsēndan taĸēdēĵē ºnem i­in.  

  Edwards, Violence Against Women, s.IX,  
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tarafēndan hazērlanan, ñBirleĸmiĸ Milletler Sistemi ¥rg¿tlerinde Cinsel Tacize Karĸē 

Maĵdur Merkezli Bir Yaklaĸēma Ķliĸkin Ortak Anlayēĸēnē Geliĸtirmek (Advancing a 

Common Understanding of a Victim-centred Approach to Sexual Harassment Within 

the Organizations of the United Nations System)ò baĸlēklē metinde ñmaĵdur merkezli 

yaklaĸēmò ĸºyle tanēmlanmēĸtēr: 

ñécinsel tacize maĵdur merkezli bir yaklaĸēmē, maĵdur/hayatta kalanlar ile 

haklarēna, ihtiya­larēna, isteklerine ve onuruna saygē duyacak, onlarē misilleme, 

yeniden travmatizasyon ve ayrēmcēlēĵa karĸē koruyacak, bilgilendirecek ve 

destekleyecek ĸekilde iliĸki kurmak olarak tanēmlar. Bu yaklaĸēmēn, 

maĵdurun/hayatta kalanēn onuruna saygē gºsterilmesini saĵlamak, 

maĵdurlarē/hayatta kalanlarē g¿­lendirmek ve cinsel tacizden arēnmēĸ bir ­alēĸma 

ortamē yaratmak i­in gerekli olduĵunun altēnē ­izer. Ayrēca, maĵdurlarēn/hayatta 

kalanlarēn ihtiya­larēna, isteklerine ve onurlarēna nasēl yaklaĸēldēĵēnēn, g¿venlikleri 

ve esenlikleri ile Birleĸmiĸ Milletler Sistem ¥rg¿tlerinin temel deĵerlerinin 

uygulanmasē i­in kritik olduĵunu kabul eder.ò221 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin kapsamēndaki ĸiddet eylemlerine b¿t¿nc¿l bir 

karĸēlēk verebilmek i­in ºngºrd¿ĵ¿ kapsamlē ve koordineli politikalar tasarlanēr ve 

uygulanērken uyulacak ilkelerden biri de maĵdurun haklarēnēn alēnan t¿m tedbirlerin 

merkezinde yer almasēdēr (m.7/2). Bunun yanēnda 4/2. maddede ayrēmcēlēk yasaĵē, 

4/3. maddede ise a­ēk­a kesiĸimsellik terimine yer verilmese de maĵdurlarēn 

haklarēnē korumaya yºnelik tedbirlerin herhangi bir temelde ayrēmcēlēk yapēlmaksēzēn 

uygulanmasē gerektiĵi d¿zenlenmiĸtir.  

Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemlerinin ºnlenmesi i­in alēnacak t¿m 

tedbirlerin merkezinde bazē ĸartlar nedeniyle hassas konuma gelmiĸ insanlarēn 

ihtiya­larēnēn ve maĵdurlarēn haklarēnēn yer alacaĵē 12/3. maddede, 18/3 maddede ise 

ĸiddete maĵduru kadēn ve diĵer bireylerin korunmasē ve destek saĵlanmasē i­in 

gerekli tedbirler alēnērken maĵdurun insan haklarēna ve emniyetine odaklanēlmasē, 

ikincil maĵduriyetten ka­ēnēlmasē, kadēnēn g¿­lendirilmesi, ­ocuk maĵdurlar dahil 

hassas konumdaki insanlarēn spesifik ihtiya­larēnēn gºz ºn¿nde bulundurulmasē 

 
221  Advancing a Common Understanding of a Victim-centred Approach to Sexual Harassment 

Within the Organizations of the United Nations System, UN System Chief Executives Board for 

Coordination, Mayēs 2021, p.1b, s. https://unsceb.org/sites/default/files/2021-09/A%20Victim- 

centred%20Approach%20to%20Sexual%20Harassment%20%20.pdf, E.T. 02.10.2022. 

https://unsceb.org/sites/default/files/2021-09/A%20Victim-%20centred%20Approach%20to%20Sexual%20Harassment%20%20.pdf
https://unsceb.org/sites/default/files/2021-09/A%20Victim-%20centred%20Approach%20to%20Sexual%20Harassment%20%20.pdf
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gerektiĵi d¿zenlenmiĸtir. Ayrēca 31/2. maddede ziyaret hakkē veya velayet hakkēnēn 

kullanēlmasēnēn ĸiddet maĵduru birey veya ­ocuklarēn haklarēnē ve emniyetini 

tehlikeye d¿ĸ¿rmemesi gerektiĵi; 49/1. maddede Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet 

eylemleri ile ilgili soruĸturma, yasal ve cezai iĸlemlerin t¿m safhalarēnda maĵdurun 

haklarēnēn dikkate alēnmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿; 56. maddede ise soruĸturmalarēn ve yargē 

s¿recinin t¿m safhalarēnda maĵdurlarēn, tanēk olarak ºzel ihtiya­larē da dahil olmak 

¿zere, haklarēnē ve ­ēkarlarēnē korumaya yºnelik yasal veya diĵer tedbirlerin taraf 

devletlerce alēnmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne yer verilmiĸtir.  

Sºzleĸme metninde, ºrneklerine yer verildiĵi gibi, bir­ok maddede Sºzleĸme 

kapsamēndaki ĸiddet eylemlerine karĸē m¿cadele i­in politikalar ve tedbirler 

tasarlanērken ve uygulanērken maĵdur haklarē ve g¿venliĵine ºncelik verileceĵi, 

spesifik ihtiya­larēnēn gºz ºn¿nde bulundurulacaĵē, ikincil maĵduriyetler 

yaratēlmasēndan ve ayrēmcēlēktan ka­ēnēlacaĵē vurgulanmēĸtēr.  

Yukarēda maĵdur merkezli yaklaĸēma iliĸkin tanēmēna yer verdiĵimiz, BM 

Sistemi ¦st D¿zey Yºneticiler Koordinasyon Kurulu tarafēndan hazērlanan belgede 

maĵdur odaklē yaklaĸēmēn ilkelerine de yer verilmiĸtir.222 Buna gºre ºncelikli genel 

ilkeler saygē gºsterme, ayrēmcēlēk yapmama, g¿venlik, gizlilik, bilgilendirilmiĸ 

onam, destek ve ºnlemedir. Bu ilkelerden yola ­ēkarak KYTCTķ ile m¿cadelede 

ñmaĵdur odaklē yaklaĸēmò ilkelerini aĸaĵēdaki ĸekilde sēralayēp Ķstanbul 

Sºzleĸmesiôndeki d¿zenlemelerden ĸu ºrnekleri verebiliriz: 

Maĵdurun onuruna, k¿lt¿r¿ne, deĵerlerine ve ihtiya­larēna saygē gºsterme, 

maĵduru yargēlamama, su­lamama ve failin eylemini k¿­¿msememe (m.12/3; 

m.12/5, m.17/1, m.18/3) 

 Herhangi bir sebepler ayrēmcēlēk yapmama ve kesiĸimsel ayrēmcēlēĵēn 

farkēnda olma (m.4/2, m.4/3);  

Maĵdurun g¿venliĵini tehlikeye atmama ve misillemeyi ºnleme (m.16/3, 

m.18/3, m.56/1-b), m.51/1);  

 
222  Advancing a Common Understanding of a Victim-centred Approach to Sexual Harassment 

Within the Organizations of the United Nations System, p.3. 
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Maĵdurun damgalanmasēnēn ve ikincil maĵduriyetlerin ºn¿ne ge­me (m.15, 

m.18/3, m.42); 

Gizliliĵe ºnem verme (m. 56/1-f); 

Maĵdurlarēn bilin­li se­imler yapmalarēnē saĵlamak i­in destek hizmetleri, 

yasal s¿re­ ve benzeri konularda anlayabilecekleri bir dilde bilgilendirme yapēlmasē 

ve varsa fiziksel ya da zihinsel engelleri ya da maruz kaldēklarē ĸiddetin fiziksel ve 

zihinsel saĵlēĵē ¿zerindeki etkilerinin gºz ºn¿nde bulundurularak aydēnlatēlmēĸ 

onamlarēnēn alēnmasē (m.19, m.56/1-c, m.56/1-h);  

ķiddet maĵduru bireye tēbbi, psikolojik, sosyo-ekonomik ve hukuki destek 

saĵlama (m.20-26, m.29/1, m.57);  

ķiddeti ºnlemek i­in toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk barēndēran ve 

eĸitsizliĵin devamēna katkē saĵlayan kalēpyargēlar ve ºnyargēlarē ortadan kaldērmak 

i­in ºnlemler alma (12/1 m.) 

2.1.3 Kanēta dayalē politikalar oluĸturma: Veri toplama ve araĸtērma 

KYTCTķôin ºnlenmesi ve m¿cadele edilmesi, kanēta dayalē politika 

oluĸturmayē gerektirir. Kanēta dayalē politika oluĸturma, politikaya rehberlik etmek 

ve sorunu ­ºzmek i­in alēnan ºnlemlerin uygulanmasēnē izlemek ¿zere saĵlam ve 

karĸēlaĸtērmalē veriler ¿reterek ĸiddetin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ etkin bir ĸekilde belgelemek 

anlamēna gelir.223 Kanēta dayalē politikalarēn hazērlanmasē ve uygulamasē gibi bu 

politikalarēn ĸiddet maĵdurlarēnēn ihtiya­larēnē karĸēlayēp karĸēlamadēĵē ve istenilen 

ve beklenen sonu­larē yaratēp yaratmadēĵēnē anlamak da d¿zenli istatistiki veri 

toplanmasēnē ve araĸtērma yapēlmasēnē gerektirir. ķiddet vakalarēnēn 

raporlanmasēndaki eksiklikler ve idari kayētlardaki yetersizlikler nedeniyle, kadēna 

yºnelik ĸiddet araĸtērmalarē Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet t¿rlerinde ge­erli ve 

g¿venilir veri saĵlamada hayati bir ºneme sahiptir.224 Bu farkēndalēĵēn sonucu olarak 

taraf devletlere, d¿zenli aralēklarla Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet olaylarē ile ilgili 

ayrēĸtērēlmēĸ istatistiki veri toplanmasē ve bu ĸiddet eylemlerinin temelinde yatan 

 
223  A­ēklayēcē Rapor, Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and 

combating violence against women and domestic violence, m.11, p.74, AK Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://rm.coe.int/1680a48903, E.T.26.11.2022. 
224    Y¿ksel-Kaptanoĵlu, Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵine Duyarlē Veri ve Gºstergeler, s.43. 

https://rm.coe.int/1680a48903
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nedenler ve etkileri, ĸiddet vakalarē ve ceza oranlarē ile Sºzleĸmeyi uygulamak i­in 

alēnan tedbirlerin etkililiĵini incelemek ¿zere yapēlacak araĸtērmalarē destekleme 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ verilmiĸtir (m.11/1a-b). Ķstatistiki veriler, saĵlēk hizmetleri, sosyal 

hizmetler, kolluk kuvvetler, STKôlar tarafēndan derlenen ve yargē mercileri 

tarafēndan kaydedilen verileri i­erebilir. Madde metninde hangi veri kategorilerinin 

toplanacaĵēna iliĸkin bir a­ēklama yoksa da a­ēklayēcē raporda asgari olarak ĸiddet 

uygulayan ve ĸiddet maĵduruna iliĸkin yaĸ, cinsiyet, ĸiddet t¿r¿, varsa aralarēndaki 

iliĸki t¿r¿, coĵraf ́konum ve engellilik gibi veriler yanēnda faillerin mahk¾miyet 

oranlarē ve verilen koruma kararlarēnēn sayēsēnē da i­ermesi gerekliliĵi 

vurgulanmēĸtēr. 11/2. maddede Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemlerinin 

yaygēnlēĵēnē ve nasēl bir eĵilim i­inde olduĵunun deĵerlendirmek ¿zere d¿zenli 

aralēklarla anket yapma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ d¿zenlenmiĸtir. Sºzleĸme kapsamēndaki 

ĸiddetin yaygēnlēĵē, doĵasē, sebepleri ve sonu­larē hakkēnda veriler yanēnda ĸiddet 

maĵdurlarēnēn deneyimleri, bildirimde bulunmama sebepleri, saĵlanan hizmet ve 

destekler vs. konularda da g¿venilir veriler saĵlayabilir. Ayrēca d¿zenli aralēklarla 

yapēlacak anketler farklē ĸiddet t¿rlerinin yaygēnlēĵēnē ve eĵilimini karĸēlaĸtērmalē 

olarak tespitine de imk©n verir. A­ēklayēcē raporda taraflarēn bu fēkra gereĵi anket 

tasarlarken D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ôn¿n (WHO) Kadēn Saĵlēĵē ve Kadēna Yºnelik Ev-

i­i ķiddete Ķliĸkin ¢ok ¦lkeli ¢alēĸmasēna ve Uluslararasē Kadēna Yºnelik ķiddet 

Araĸtērmasēna baĸvurabilecekleri hatērlatmasē yapēlmēĸtēr.225  

Ayrēca bu verilerin toplanmasē, saklanmasē ve dºn¿ĸt¿r¿lmesi s¿recinin 

Kiĸisel Verilerin Otomatik Ķĸlenmesine Ķliĸkin Bireylerin Korunmasēna Ķliĸkin 

Avrupa Konseyi Sºzleĸmesi ile getirilen veri koruma standartlarēna uygun olmasē 

gerektiĵinin de altē ­izilmiĸtir.226 11/3. maddede ºnceki fēkralar gereĵi toplanan 

verilerin, uluslararasē iĸbirliĵini harekete ge­irmek ve uluslararasē standartlarēn 

yerleĸmesini saĵlamak ¿zere Sºzleĸmenin izleme organē GREVĶOôya verileceĵi 

d¿zenlenmiĸtir. Bu, ºrnek ¿lke uygulamalarēnē ortaya koymak ve taraf devletler 

arasēndaki uyumu saĵlamak a­ēsēndan ºnemlidir. Dºrd¿nc¿ fēkrada verilerin 

kamuoyunun eriĸimine a­ēk olmasēnēn saĵlanacaĵē d¿zenlenmiĸse de A­ēklayēcē 

Raporda da belirtildiĵi gibi kiĸisel verilerin gizliliĵine ºzen gºsterilmesi 

gerekmektedir. Bu maddede belirtildiĵi ĸekilde verilerin toplanmasēnē koordine 

 
225  A­ēklayēcē Rapor, m. 11, p.78. 
226  A­ēklayēcē Rapor, m.11, p.80. 
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etmek, verileri analiz edip sonu­larēnēn daĵētēmēnē saĵlamak 10. maddede d¿zenlenen 

koordinasyon kurumunun gºrevlerinden biridir (m.10/1). 11maddenin uygulamasēnēn 

doĵru ve uyumlu olabilmesi i­in taraf devletlere rehberlik etmek ¿zere AK tarafēndan 

2016 yēlēnda o dºnemde Lancaster ¦niversitesiônde Sosyoloji Profesºr¿ ve 

UNESCO Toplumsal Cinsiyet Araĸtērmalarē Baĸkanē olan Sylvia Walbyôe bir rehber 

kitap­ēk hazērlatēlmēĸtēr.227 

2.1.4 ¦­ boyutlu m¿cadele: ĸiddeti ºnleme, maĵduru koruma, faili kovuĸturma 

ve cezalandērma 

Sºzleĸme, KYTCTķônin kadēnlarla erkekler arasēnda eĸit olmayan g¿­ 

iliĸkilerinin bir tezah¿r¿ olduĵu kabul¿ ile KYTCTķôin yapēsal ºzelliĵini ortaya 

koyduktan sonra bu yapēnēn karmaĸēklēĵēna ve ­ok boyutluluĵuna uygun ĸekilde 

m¿cadelede de 3 boyutlu bir yaklaĸēm geliĸtirmiĸtir. Her bir boyut kendi i­inde 

ayrēca b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēm sergiler. Her biri toplumsal cinsiyete duyarlē, hak 

temelli, kanēta dayalē, ilgili t¿m kuruluĸ ve sektºrler sērasēnda eĸg¿d¿ml¿ iĸ birliĵine 

ve etkili uygulamasē i­in yeterli insan ve finans kaynaĵēna sahip politika ve tedbirlere 

dayanmalēdēr. Bunlarēn hepsinin bir arada uygulanmasē ile KYTCTķ ile b¿t¿nc¿l bir 

m¿cadelenin m¿mk¿n olabileceĵi ge­miĸ deneyimlerden anlaĸēlmēĸtēr. Bir kez daha 

vurgulamalēyēz ki Ķstanbul Sºzleĸmesi kendinden ºnceki KYTCTķ ile ilgili k¿resel 

ve bºlgesel insan haklarē belgeleri ve i­tihatlarēnē, akademik araĸtērmalarē ve iyi ¿lke 

uygulamalarēnēn ¿st¿ne inĸa edilmiĸtir.  

2.1.4.1 KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddeti ºnleme 

KYTCTķ ile m¿cadelenin ºnleme boyutu, ĸiddet meydana gelmeden ºnce 

onu ortaya ­ēkaran koĸullarēn ortadan kaldērēlmasēnē hedefler. KYTCTķ, toplumsal 

cinsiyet eĸitsizliĵinin sonucu ve toplumsal cinsiyet temelli bir ayrēmcēlēk bi­imi 

olduĵuna gºre ºnlenmesi de kadēn erkek arasēndaki kadēn aleyhine sonu­lar doĵuran 

eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin dºn¿ĸ¿m¿n¿ gerektirir. Bu nedenle eĸitsizlik doĵuran ve 

ayrēmcēlēk barēndēran toplumsal cinsiyet rolleri ve kalēp yargēlara dayanan gelenek, 

 
227  Sylvia Walby, Ensuring Data Collection And Research On Violence Against Women And 

Domestic Violence: Article 11 of The Istanbul Convention A Collection Of Papers On The 

Council Of Europe Convention On Preventing And Combating Violence Against Women And 

Domestic Violence, Council of Europe, 2016, Avrupa Konseyi resmi Ķnternet Sitesi, 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09

00001680640efc, E.T. 24.09.2022. 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=0900001680640efc
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=0900001680640efc
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gºrenek ve her t¿rl¿ uygulamalarēn ortadan kaldērēlmasē i­in toplumdaki kadēn ve 

erkeklerin sosyal ve k¿lt¿rel davranēĸ kalēplarēnēn deĵiĸtirilmesi gerektiĵine vurgu 

yapēlmēĸtēr (12/1). Eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin eĸitlik­i bi­imde yeniden yapēlandērēlmasē 

KYTCTķônin ºnlenmesi m¿cadelesine erkekler ve oĵlan ­ocuklarē da dahil toplumun 

t¿m bireylerinin aktif bi­imde dahil olmasēnē gerektirir (m.12/4). Erkeklerin 

KYTCTķ ile m¿cadeleye katkēsē doĵrudan ĸiddete karĸē seslerini y¿kselterek 

olabileceĵi gibi toplumsal cinsiyet eĸitliĵini hayata ge­irmek i­in diĵer erkeklere rol 

model olarak da katkē sunabilirler.228 K¿lt¿r, tºre, din, gelenek ve sºzde ñnamusò 

gibi kavramlarēn Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemlerine gerek­e olarak 

kullanēlmasēnēn engellenmesi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ (m.12/5) bu gerek­elerle uygulanan 

ĸiddetin asla ĸiddet failinin k¿lt¿rel veya dini hak ve ºzg¿rl¿ĵ¿ olarak 

gºr¿lemeyeceĵi anlamēna da gelir.229 Kadēnlar ve erkekler arasēndaki eĸitsiz g¿­ 

iliĸkilerinin eĸitlik­i ĸekilde yeniden yapēlandērēlmasē kadēnlarēn g¿­lendirilmesini de 

gerektirdiĵinden buna yºnelik program ve faaliyetlerin yaygēnlaĸtērēlmasē i­in gerekli 

tedbirlerin alēnmasē da taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olarak benimsenmiĸtir 

(m.12/son). 

Sºzleĸme eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin eĸitlik­i ĸekilde yeniden yapēlandērēlmasēnda 

eĵitim ve farkēndalēk yaratēlmasēna ºnem vermiĸtir. Bu nedenle KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddetin ºnlenmesi i­in geniĸ halk kesimlerine yºnelik olarak, ĸiddetin maĵdurlara 

yºnelik aĵēr insan haklarē ihlali olduĵu, cinsiyetler arasē eĸitsiz g¿­ iliĸkilerini 

doĵuran toplumsal cinsiyet rolleri ve kalēpyargēlarē, tºre, gelenek ve benzeri 

uygulamalarēn ortadan kaldērēlmasē gerektiĵi, ĸiddetin sadece maruz kalana deĵil ona 

tanēk olanlar ºzellikle ­ocuklar ¿zerinde de aĵēr dolaylē etkisi olduĵu, ĸiddet dēĸēnda 

sorun ­ºzme yºntemlerinin varlēĵē ve ĸiddet maĵdurlarēna yºnelik tedbirler ºzellikle 

yardēm hatlarē, sēĵēnma evlerinin varlēĵē gibi konularda bilgilendirme ve farkēndalēk 

­alēĸmalarē yapēlmasē ºngºr¿lm¿ĸt¿r (m.13). Tutumlar, davranēĸlar ve kanaatlerin 

hayatēn ­ok erken evrelerinde ĸekillendiĵi, ­ocuklarē kadēn erkek eĸitliĵi, kiĸiler arasē 

iliĸkilerde saygē ve ĸiddetsizliĵin ºĵretilmesinin ºncelikle ebeveynlerin gºrevi olsa 

da eĵitim kurumlarēnēn da ºnemli gºrev d¿ĸt¿ĵ¿n¿n farkēndalēĵēyla230 14. maddede 

taraf devletler bu konularēn t¿m eĵitim seviyelerinde m¿fredata dahil edilmesi ve 

spor, k¿lt¿r ve eĵlence tesislerinde ve medyada yaygēnlaĸtērēlmasē i­in tedbir almakla 

 
228  A­ēklayēcē Rapor, m.12, p.88. 
229  A­ēklayēcē Rapor, m.12, p.89. 
230  A­ēklayēcē Rapor, m. 14, p. 94. 
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y¿k¿ml¿ tutulmuĸlardēr. KYTCTķôin ºnlenmesinde gºrev yapacak ilgili profesyonel 

kadrolarēn toplumsal cinsiyet, KYTCTķ ve kadēn erkek eĸitliĵi konusunda eĵitimli 

olmasē, alēnan tedbirlerin baĸarēlē olmasē ve s¿re­te ĸiddet maĵdurlarēna ikincil 

maĵduriyetler yaratēlmamasē i­in ºnemlidir (15/1). Sºzleĸme kapsamēnda ĸiddeti 

ºnleme amacēyla ºngºr¿len tedbirlerden biri de ĸiddet faillerinin ĸiddete yeniden 

baĸvurmalarēnēn ºn¿ne ge­mek amacēyla ĸiddete dayalē davranēĸ kalēplarēnē 

deĵiĸtirmeye ºzellikle de cinsel su­ iĸleyenlerin yeniden su­ iĸlemesini ºnlemeye 

yºnelik eĵitimler d¿zenlenmesidir (m.16).231  

Kadēn ve erkekler arasēndaki eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin eĸitlik­i olarak yeniden 

yapēlandērēlmasē bilgi iletiĸim teknolojileri sektºr¿ ve medyanēn zararlē toplumsal 

cinsiyet kalēpyargēlarēndan ve kadēnlara yºnelik aĸaĵēlayēcē gºr¿nt¿ler veya ĸiddet ve 

cinsiyeti iliĸkilendiren gºr¿nt¿lerin yayēlmasēndan ka­ēnmasēnē ve bunun i­in 

ºzdenetim standartlarēnē benimseme, hak temelli, toplumsal cinsiyete duyarlē ve 

sansasyonel olmayan medyada kadēna yºnelik ĸiddetle ilgili etik davranēĸ kurallarē 

oluĸturmasēnē da gerektirir.232 Bu nedenle 17. maddede ºzel sektºr, bilgi ve iletiĸim 

teknolojisi sektºr¿ ve medyayē bu yºnde teĸvik y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne yer verilmiĸtir. 233 

2.1.4.2 ķiddet maĵdurlarēnē koruma ve destek saĵlamak 

Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemlerinin ortaya ­ēkmamasē, ºnlenmesi i­in 

benimsenen t¿m y¿k¿ml¿l¿klerin ve ºnlemlerin harfi harfine yerine getirilmesi 

halinde dahi ev- i­i ĸiddet ve KYTCTķônin ortaya ­ēkmasē m¿mk¿nd¿r. Bu durumda 

ĸiddet i­eren eylemlerin su­ olarak kabul edilerek failin cezalandērēlmasē ĸiddetle 

m¿cadelenin ara­larēndan sadece biridir. Ev-i­i ĸiddet ve KYTCTķ kompleks bir 

olgudur. ¥nlenmesi gibi sonu­larēnēn ortadan kaldērēlmasē da devletin koruma ve 

destek tedbirleri ile aktif m¿dahalesini gerektirir. ķiddet maĵduru kadēnēn uĵradēĵē 

ĸiddetin yēkēcē sonu­larēnē ortadan kaldērmak i­in acil bir tēbbi m¿dahaleye, 

psikolojik desteĵe, tekrarēnēn ºnlenmesi i­in acil g¿venlik ºnlemlerine, yasal 

haklarēnē ºĵrenmek ve kullanabilmek i­in danēĸmanlēk ve hukuki desteĵe, barēnacak 

yere, tekrar ĸiddete maruz kalma olasēlēĵē olan yer ve kiĸiden uzak durabilmesi i­in 

 
231  Bkz. bu eĵitimlere iliĸkin ayrēntēlē bilgi i­in, A­ēklayēcē Rapor, m. 16, p. 104. 
232  A­ēklayēcē Rapor, m. 17, p.107. 
233  Bkz. ºrnek bir kēlavuz i­in, T¿rkiye Gazeteciler Cemiyeti ve Kondrad Adenauer Stiftung, Kadēn 

ve Medya Cinsiyet Eĸitlik­i Haber Kēlavuzu, Akademi, 2016, 

https://tgc.org.tr/images/kadin_ve_medya_kilavuz.pdf, E.T. 11.10.2022. 
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ekonomik desteĵe, uzun vadede iĸe, belki iĸe girebilmek i­in mesleki eĵitime, 

­ocuklarē varsa onlarēn bakēmē i­in desteĵe, okula, onlar i­in tēbbi ve psikolojik 

desteĵe gibi daha onlarcasēnē sayabileceĵimiz ihtiya­larēnēn ºncelikle devlet 

tarafēndan karĸēlanmasē gerekir. B¿t¿n bu destekler saĵlanērken de ĸiddet 

maĵdurlarēnēn insan haklarēnē merkeze alan toplumsal cinsiyete duyarlē koruma ve 

destek hizmetlerinin planlē ve koordineli ĸekilde saĵlanmasē ve s¿re­te ikincil 

maĵduriyetler yaratēlmasēna izin verilmemesi gerekir. Bu hizmetlerin saĵlanmasē 

sadece ĸiddet sonrasē destek olarak deĵil faillerin ĸiddetten ka­ēnmasē i­in de 

ºnemlidir. ķiddet eylemi sonrasē ĸiddet maĵduru kadēnēn uĵradēĵē fiziki, psikolojik, 

ekonomik, sosyal her t¿rl¿ zararē telafi edecek b¿t¿nc¿l bir koruma ve destek hizmeti 

alabileceĵi, ĸiddet gºrd¿ĵ¿ ortama ya da failin yanēna geri dºnmek zorunda 

kalmayacaĵē ya da kadēnēn faile muhta­ olmadan hayatēnē s¿rd¿rebileceĵi bilgisi dahi 

olasē faillerin ĸiddet eylemlerinden ka­ēnmalarēnē saĵlayabilir.234 

18. maddede saĵlanacak koruma ve destek hizmetlerine iliĸkin genel ilkeler 

d¿zenlenmiĸtir. ķiddetin tekrarēnēn ºnlenmesi (18/1), sadece ĸiddet maĵdurunun 

deĵil tanēklarēn da koruma ve destek hizmetlerinden yararlanmasēnēn saĵlanmasē ve 

ilgili t¿m kurum ve kuruluĸlar arasēnda iĸbirliĵi i­in uygun bir mekanizma temin 

etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne (18/2) yer verilmiĸtir. Bu mekanizmanēn bir kamu kurum ya da 

kuruluĸu olmasē ya da bu ama­la ºzel olarak kurulmasē gerekmez. ¥rneĵin ĸiddet 

maĵduru kadēn, kolluk kuvvetleri tarafēndan gerekirse bir STKônēn sēĵēnma evine 

yerleĸtirip bir ildeki Baroônun kadēn haklarē merkezinden hukuki destek alēp gerekli 

yasal giriĸimlerde bulunabilmelidir. ¦­¿nc¿ fēkrada koruma ve destek ºnlemleri 

belirlenir ve uygulanērken, KYTCTķ ve ev-i­ ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli 

olduĵu anlayēĸēyla, ĸiddet maĵdurunun haklarēnēn ve g¿venliĵinin merkeze alēndēĵē, 

ĸiddet maĵduru, fail ve varsa ­ocuklar da dahil daha geniĸ toplumsal ­evresinin de 

gºz ºn¿nde bulundurulduĵu b¿t¿nc¿l yaklaĸēmēn ºnemi vurgulanmēĸtēr. Koruma ve 

destek hizmetleri verilirken ĸiddet maĵdurlarēnēn ikincil maĵduriyetler yaĸamasēnēn 

ºn¿ne ge­ilmesi, maĵdurlarēn g¿­lendirilmesi ve ekonomik baĵēmsēzlēĵēnē edinmesi 

i­in meslek edindirme, iĸ bulma dahil desteklerin saĵlanmasē gerekir. ¢eĸitli koruma 

ve destek hizmetlerinin aynē binalarda bulunmasēnēn saĵlanmasē hem zaman, para ve 

 
234  Bkz. Sºzleĸmeônin ºngºrd¿ĵ¿ destek hizmetleri i­in asgari standartlar i­in, Liz Kelly, Combating 

violence against women: minimum standards for support services, Directorate General of 

Human Rights and Legal Affairs Council of Europe, 2008, 

https://www.coe.int/t/dg2/equality/domesticviolencecampaign/Source/EG-VAW-

CONF(2007)Study%20rev.en.pdf, E.T.28.09.2022. 

https://www.coe.int/t/dg2/equality/domesticviolencecampaign/Source/EG-VAW-CONF(2007)Study%20rev.en.pdf
https://www.coe.int/t/dg2/equality/domesticviolencecampaign/Source/EG-VAW-CONF(2007)Study%20rev.en.pdf
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emek tasarrufu saĵlayēp ĸiddet maĵdurunun kendisini daha g¿vende hissederek 

baĸvurularēnē yapabilmesine olanak saĵlar. 235 ¦­¿nc¿ paragrafta son olarak saĵlanan 

desteklerin ­ocuklar dahil ĸiddete maruz kalan hassas konumdaki insanlarēn236 ºzel 

ihtiya­larēnē da saĵlamasē gerektiĵi belirtilmiĸtir. ķiddet maĵdurlarēnēn yaĸadēĵē 

travmanēn etkisi, korkmasē gibi sebeplerle failden ĸikayet­i olmasa ya da aleyhine 

ifade vermese dahi insan haklarē temelli yaklaĸēm gereĵi bu destekler saĵlanmalēdēr 

(18/4). Taraf devletler baĸka ¿lkede bulunan kendi vatandaĸlarēna ya da uluslararasē 

hukuk gereĵi y¿k¿ml¿ olduĵu durumlarda diĵer ¿lke vatandaĸlarēna gerekirse 

konsolosluklarē aracēlēĵēyla bu koruma ve destek hizmetlerini saĵlamak i­in tedbir 

almak zorundadērlar. 18/5).  

ķiddet maĵdurlarēnēn mevcut destek hizmetleri ve yasal tedbirler hakkēnda 

bilgilerinin ve bu bilgiye ulaĸabilecekleri bir ­evreye sahip olmamasē olasēlēĵēna 

karĸē taraf devletler, maĵdurlara anlayabildikleri dilde yeterli ve zamanēnda bilgi 

almalarēnē saĵlama y¿k¿ml¿ kēlēnmēĸlardēr (m.19). Bu taraf devletlere her dilde bilgi 

saĵlama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ getirmezse de ¿lkedeki en yaygēn konuĸulan dillerde bilgiye 

ulaĸēmē saĵlamayē kapsar.237 

20. maddede d¿zenlenen genel destek hizmetleri ile sadece ĸiddet 

maĵdurlarēna deĵil halkēn tamamēna saĵlanan hizmetler kastedilmektedir.238 ķiddet 

maĵdurlarēnēn bunlara ulaĸēmēnēn kolaylaĸtērēlmasē gerektiĵi ve gerektiĵinde bunlara 

yasal ve psikolojik danēĸmanlēk hizmetleri, finansal yardēm, konut saĵlama, eĵitim, 

ºĵretim ve iĸ bulmanēn da dahil olacaĵē d¿zenlenmiĸtir. Ķkinci fēkradaki d¿zenleme 

ise ĸiddet maĵdurlarēnēn genelde ilk ihtiya­ duyduklarē saĵlēk ve sosyal hizmet 

desteklerine eriĸiminin saĵlanmasē ve bu servislerin ĸiddet maĵdurlarēna destek 

verebilecek yeterli mali ve insan kaynaĵēna sahip olmasē ve profesyonel kadrolarēn 

15.maddedeki kriterlere gºre eĵitilmelerini gerektirir. 

 21. maddedeki ĸiddet maĵdurlarēnēn bºlgesel ve uluslararasē bireysel/toplu 

ĸik©yet mekanizmalarēna eriĸim ve bu t¿r ĸikayetlerde bulunurken duyarlē ve bilgiye 

dayalē yardēm saĵlanmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, taraf devlet­e onaylanmēĸ insan haklarē 

koruma mekanizmalarēna ºrneĵin AĶHM veya CEDAW Komitesiône baĸvuru i­in 

 
235  Bkz. One-stop-shop yºntemi i­in A­ēklayēcē Rapor, m. 18, p.119.  
236  Bkz. Dn.186. 
237  A­ēklayēcē Rapor, m.19, p.124. 
238  A­ēklayēcē Rapor, m.20, p.125. 
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destek ve gereksinimlerine uygun hukuki bilginin ilgili Devlet, Barolar, STKôlar ve 

benzeri aktºrler tarafēndan saĵlanmasēnē kapsar.  

20. maddede d¿zenlenen genel destek hizmetleri doĵrudan ĸiddet maĵdurlarē 

i­in oluĸturulmuĸ hizmetler deĵilken 22. maddede d¿zenlenen uzman destek 

hizmetleri ĸiddet maĵdurlarēnēn ºzel ihtiya­larēnē karĸēlamaya yºnelik KYTCTķ 

konusunda bilgi ve deneyime sahip kadrolar tarafēndan sunulmasē gereken 

hizmetlerdir. Farklē ĸiddet t¿r¿ne maruz kalanlarēn farklē destek ve korumaya ihtiyacē 

olacaktēr. Bu nedenle uzmanlarēn donanēmlē olmasē gerekir. Bunlarēn yaygēn ve 

ulaĸēlabilir olmasē gerekir. Taraflarēn kadēn ve ­ocuklar baĸta olmak ¿zere ĸiddet 

maĵdurlarēnēn i­in hangi uzman destek hizmetleri saĵlamasē gerektiĵi de 

devamēndaki maddelerde yer almaktadēr. ¥zel olarak yer verilen uzman destek 

hizmetleri kadēn ve ­ocuklar baĸta olmak ¿zere ĸiddet maĵdurlarēnēn kalacaĵē, 

ihtiya­larē karĸēlayacak sayēda g¿venli barēnaklar239(m.23), arayanlarēn kimliklerinin 

gizli kalacaĵē 7/24 esasēna gºre faaliyet gºsteren ¿cretsiz telefon yardēm hatlarē 

(m.24), cinsel ĸiddet maĵdurlarēna destek i­in tēbbi ve adli tēp muayenesi yapmak, 

travma desteĵi ve danēĸmanlēk hizmetleri saĵlamak ¿zere yeterli sayēda ve kolayca 

ulaĸēlabilen tecav¿z kriz merkezleri veya cinsel ĸiddet sevk merkezleri 240(m.25), 

ĸiddet maĵdurlarēna destek saĵlanērken ĸiddet tanēĵē ­ocuklar i­in haklarēnēn, 

menfaatlerinin ve ihtiya­larēnēn gºz ºn¿nde tutulduĵu yaĸlarēna uygun psikososyal 

danēĸmanlēk hizmetleri dahil tedbirlerin alēnmasēdēr(m.26). 

Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemlerinden birine tanēk olan ya da bºyle bir 

ĸiddet eyleminin ger­ekleĸtiĵi ya da ger­ekleĸebileceĵine dair makul gerek­eleri olan 

ĸahēslarēn yetkili makamlara bildirmelerini teĸvik i­in gerekli tedbirlerin alēnmasē, 

buna iliĸkin yasal d¿zenlemenin yapēlmasē da taraflara bir y¿k¿ml¿l¿k olarak 

y¿klenmiĸtir (m.27). Bunun yanēnda Sºzleĸme kapsamēndaki bir ĸiddet eyleminin 

ger­ekleĸtiĵi ya da ger­ekleĸeceĵine dair makul bir ĸ¿phesi varsa, i­ hukukun bazē 

meslek gruplarēna getirdiĵi sēr saklama y¿k¿ml¿l¿klerinin, yetkili kurum ve 

 
239  Avrupa Konseyi Ev-i­i ķiddet dahil Kadēna Yºnelik ķiddetle M¿cadele i­in Gºrev G¿c¿ Nihai 

Faaliyet Raporuônda, her bºlgede bulunan ve her 10.000 kiĸi i­in bir aile yeri olan, uzmanlaĸmēĸ 

kadēn sēĵēnma evlerinde g¿venli konaklama ºnerilmektedir (EG-TFV (2008)6), Final Activity 

Report Task Force to Combat Violence against Women, including Domestic Violence (EG-TFV), 

Gender Equality and Anti-Trafficking Division Directorate General of Human Rights and Legal 

Affairs Strasbourg, September 2008, p.5.3.4., s.89, http://euromed-

justiceii.eu/files/repository/20090428172539_CoE.ViolenceagainstwomenEG-

TFV(2008)6_en.pdf, E.T. 26.11.2022. 
240  Bkz bu iki tip merkezin iĸlevleri ve farklarē i­in, A­ēklayēcē Rapor, m.25, p.140, 141. 

http://euromed-justiceii.eu/files/repository/20090428172539_CoE.ViolenceagainstwomenEG-TFV(2008)6_en.pdf
http://euromed-justiceii.eu/files/repository/20090428172539_CoE.ViolenceagainstwomenEG-TFV(2008)6_en.pdf
http://euromed-justiceii.eu/files/repository/20090428172539_CoE.ViolenceagainstwomenEG-TFV(2008)6_en.pdf
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makamlara bildirilmesi ºn¿nde engel teĸkil etmemesi i­in gerekli tedbirler alēnmasē 

da taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿klerindendir (m.28). Bu yolla maruz kaldēĵē ĸiddet 

eylemini can g¿venliĵinin olmayēĸē, nereye baĸvuracaĵēnē ya da haklarēnē bilmemesi 

ve diĵer sebeplerle bildiremeyen, destek ve koruma hizmetlerine ulaĸamayan 

bireylerin bu hizmetlere ulaĸmasēnēn yolu a­ēlmēĸtēr. 

2.1.4.3 ķiddet faili hakkēnda soruĸturma, kovuĸturma ve cezalandērma 

Ķstanbul Sºzleĸmesi taraf devletlerin ulusal mevzuatlarēnēn KYTCTķ ve ev- 

i­i ĸiddet ile m¿cadelede boĸluk barēndērmayacak ĸekilde d¿zenlenmesini hedefler. 

ķiddet eylemlerine yºnelik hem medeni hukuk hem de ceza hukuku tedbirlerini 

kapsayan b¿t¿nc¿l ve detaylē bir karĸēlēk d¿zenlenmiĸtir. 29. madde ĸiddet 

maĵdurunun faile karĸē yeterli hukuki yollara baĸvurmasēnēn saĵlanmasēnē ºngºr¿r. 

Bu hukuki yol, bir eylemin yapēlmasē, yapēlmamasē ya da durdurulmasē i­in 

mahkeme tarafēndan ihtiyati tedbir kararē verilmesi olabileceĵi gibi Sºzleĸmeônin 52. 

ve 53. maddelerinde d¿zenlenen uzaklaĸtērma, engelleme ve koruma tedbirleri de 

olabilir. 29/2. maddede, Sºzleĸmenin 5. maddesinde ºngºr¿len ºzen 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n yerine getirilmemesi halinde devlet makamlarēna karĸē hukuki 

baĸvuru yollarēnēn saĵlanmasē d¿zenlenmiĸtir. ķiddet maĵdurunun zararlarēna iliĸkin 

failden tazminat talep edebilmesi (m.30/1) ve ciddi bedensel yaralanma veya saĵlēk 

bozukluĵuna uĵrayanlara tazminatēn fail, sigorta ĸirketi ya da sosyal sigortalar 

kurumu tarafēndan karĸēlanmamasē halinde Devlet tarafēndan ºdenmesi 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r (m.30/2). Devlet tarafēndan tazmini i­in ķiddet Su­larē Maĵdurlarēnēn 

Tazminine Ķliĸkin Avrupa Sºzleĸmesi (the European Convention on the 

Compensation of Victims of Violent Crimes)'nin241 5. ve 6. maddelerinde 

d¿zenlendiĵi gibi devlet tazminat planlarē oluĸturabilir.242 Sºzleĸmenin 78/2. 

maddesinde taraf devletlerce ­ekince konulabileceĵi d¿zenlenen maddelerden biri de 

30/2. maddedir. Bu maddeye konulan ­ekince taraflarēn bu alandaki diĵer 

uluslararasē belgelere iliĸkin y¿k¿ml¿l¿klerini etkilemez.243 ¢ocuklarēn velayetine ve 

kiĸisel gºr¿ĸmeye iliĸkin d¿zenlemeler yapēlērken Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet 

eylemlerinin gºz ºn¿nde bulundurulmasē, ĸiddet maĵduru ve ­ocuklarēn hak ve 

 
241  ķiddet Su­larē Maĵdurlarēnēn Tazminine Ķliĸkin Avrupa Sºzleĸmesi, the European Convention on 

the Compensation of Victims of Violent Crimes, https://rm.coe.int/1680079751, E.T.10.12.2022. 
242  A­ēklayēcē Rapor, m.30, p.170. 
243    A­ēklayēcē Rapor, m.30, p.171. 

https://rm.coe.int/1680079751
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g¿venliĵinin merkeze alēnmasē gerekmektedir (m.31). Zorla evlendirilen bir kiĸinin 

parasal ve idari y¿k getirmeksizin evliliĵi ge­ersiz ya da h¿k¿ms¿z kēlabilmesi i­in 

yasal ve diĵer tedbirlerin alēnmasē da 32. maddede d¿zenlenmiĸtir.  

Sºzleĸme, ĸiddet i­eren eylemlere karĸē taraf devletlerin ceza adaleti 

sisteminin vereceĵi yanēta iliĸkin de kapsamlē bir d¿zenlemeye sahiptir.244 ¥ncelikle 

33-40. maddelerde psikolojik ĸiddet, taciz ama­lē takip, fiziksel ĸiddet, tecav¿z dahil 

cinsel ĸiddet eylemleri, evliliĵe zorlama, kadēn s¿nneti, k¿rtaj ve kēsērlaĸtērmaya 

zorlama ve cinsel taciz gibi ĸiddet eylemlerinin taraf devletler tarafēndan su­ olarak 

d¿zenlenerek cezai yaptērma baĵlanmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ d¿zenlenmiĸtir. Psikolojik 

ĸiddet ya da ēsrarlē takip gibi kadēnlara yºnelik ĸiddetin bazē bi­imleri genellikle 

cinayet veya tecav¿z kadar ciddi algēlanmasa da aslēnda bu ĸiddet bi­imleri, 

kadēnlarēn ve kēz ­ocuklarēnēn pek ­ok hakkēnē ciddi bi­imde kēsētlamaktadēr. Pek 

­ok ¿lkede su­ olarak d¿zenlenmemiĸ bu eylemlere karĸē devletin sessiz kalmasē gºz 

yumma gibi algēlanēp hem faili cesaretlendirecek hem de maĵdurun topluma ve 

devlete olan g¿venini sarsacaktēr.245 Bu nedenle bu eylemlerin su­ olarak kabul¿ ­ok 

ºnemliyse de Sºzleĸmeônin 78/3 maddesinde, 33. ve 34. maddelerde d¿zenlenen 

psikolojik ĸiddet ve taciz ama­lē takip eylemleri i­in cezai yaptērēm yerine cezai 

olmayan yaptērēmlar uygulama hakkēnēn saklē tutabileceĵi ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Ayrēca 

Sºzleĸmede ĸiddet eylemi olarak sayēlmasēna raĵmen ekonomik ĸiddetin su­ olarak 

d¿zenlenip cezai yaptērēma baĵlanmasē i­in bir y¿k¿ml¿l¿k ºngºr¿lmemiĸtir. 41. 

maddede su­ olarak d¿zenlenecek olan ĸiddet eylemlerine yardēm, yataklēk, 

teĸebb¿s¿n de su­ olarak d¿zenlenmesi ile 42. maddede k¿lt¿r, tºre, din, gelenek 

veya sºzde ñnamusòun ceza davalarēnda gerek­e olarak kullanēlmasēnēn ve bir 

­ocuĵun bu su­larē iĸlemeye azmettirilmesi halinde azmettirenin cezai 

sorumluluĵunun ortadan kalkmasēnēn ºnlenmesine taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

olarak yer verilmiĸtir. 43.maddede ĸiddet maĵduru ile fail arasēndaki iliĸkinin 

mahiyetinin eylemlerin su­ niteliĵini ortadan kaldērmayacaĵē vurgulanmēĸtēr. Bu 

ºzellikle evlilik i­i tecav¿z¿n yakēn zamana kadar su­ olarak d¿zenlenmemiĸ olmasē 

hatērda tutularak yapēlmēĸ bir d¿zenlemedir. 44/1. maddede Sºzleĸme kapsamēndaki 

 
244  McQuigg, The Istanbul Convention, s.101. 
245  Andrea Krizsan ve  Eniko Pap, Ķmplementēng a Comprehensēve and Co-ordēnated Approach An 

Assessment of Polandôs Response to Prevent and Combat Gender-Based Violence, Councēl of 

Europe 2016, s.19, 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09

0000168064ecd8, E.T. 03.10.2022. 
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su­larēn cezasēz kalmasēnēn ºnlenmesi i­in taraf devletlerin kendi topraklarēnda, 

kendi bandēralarēnē taĸēyan gemide, kendi yasalarēna gºre tescil edilmiĸ u­aklarda 

iĸlenmiĸ su­lar (a,b,c,) ve kendi vatandaĸlarē veya mutad ikametgahē kendi 

topraklarēnda olan ĸahēslar tarafēndan baĸka ¿lkelerde iĸlenmiĸ su­larē (d,e) 

soruĸturmak ve kovuĸturmak i­in yargē yetkisi oluĸturmak i­in gerekli tedbirleri 

almak y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ d¿zenlenmiĸtir. 2. fēkraya gºre taraf devletler baĸka bir ¿lkede 

kendi vatandaĸēna ya da mutad ikametgahē kendi ¿lkesinde bulunan birine karĸē 

iĸlenmiĸ ĸiddet su­larē iĸlendiĵi ¿lkede su­ olmasa bile yargē yetkisi oluĸturmaya 

­alēĸacaktēr. Bu fēkra bir zorunluluk y¿klemez. 3. fēkra iadenin talep edildiĵi, iddia 

edilen su­un hem talepte bulunan hem de talepte bulunulan ¿lkelerde su­ olmasē 

gerektiĵini ĸart koĸan ­ifte su­luluk kuralēnē 36,37,38 ve 39. maddelerdeki su­lar 

bakēmēndan ortadan kaldērmayē hedeflemektedir.246 4. fēkrada taraf devletlere kendi 

vatandaĸē ya da mutad meskeni kendi ¿lkesinde olan kiĸi tarafēndan baĸka bir ¿lkede 

iĸlenmiĸ 36, 37, 38, ve 39. maddelerdeki su­larēn kovuĸturulmasēnēn maĵdurun 

ĸikayeti ya da devletin su­un iĸlendiĵi yerle ilgili bilgi saĵlamasē koĸuluna baĵlē 

olmasēnēn ºnlenmesi, 5. fēkrada ise taraflarēn Sºzleĸme kapsamēndaki su­larla ilgili 

iade talep eden tarafa kiĸiyi sērf vatandaĸē olduĵu gerek­esi ile iade etmemesi halinde 

kendisi soruĸturma ve kovuĸturma y¿r¿tmek ¿zere yargē yetkisi oluĸturmak ¿zere 

gerekli tedbirleri almalarē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ d¿zenlenmiĸtir. Birden fazla tarafēn yargē 

yetkisine giren Sºzleĸme kapsamēndaki bir su­ iĸlendiĵi iddia edildiĵinde 

gerektiĵinde taraflarēn en iyi yargē yetkisini belirlemek i­in birbirleriyle istiĸare 

edebileceklerine 6. fēkrada yer verilmiĸtir. ¥rneĵin zorla evlendirilen kiĸinin 

evlendirilmek ¿zere baĸka ¿lkeye gºt¿r¿lm¿ĸ olmasē halinde bu fēkranēn iĸaret ettiĵi 

durum ortaya ­ēkabilir. 7. fēkraya gºre uluslararasē hukukun genel ilkeleri saklē 

kalmak kaydēyla taraf devletlerin kendi i­ hukuklarēna gºre ceza yargēsē yetkisi tesis 

etmeleri m¿mk¿nd¿r. 44. maddenin 1.e, 3. ve 4.fēkralarēna 78/2. madde gereĵi 

­ekince konulmasē m¿mk¿nd¿r. 45. maddede bu su­larēn etkili, orantēlē ve caydērēcē 

cezalarla cezalandērēlmasē, 46. maddede cezayē aĵērlaĸtērēcē koĸullar, 48. maddede 

Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet eylemleri ile ilgili olarak arabuluculuk ve uzlaĸma 

dahil zorunlu alternatif anlaĸmazlēk giderme yºntemlerinin yasaklanmasē 

d¿zenlenmiĸtir.  

 
246  A­ēklayēcē Rapor, m. 44., p.227. 
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 ķiddet eylemlerinin su­ olarak d¿zenlenerek ceza yaptērēmēna baĵlanmasē 

yanēnda bu su­larēn soruĸturma ve kovuĸturma evrelerine iliĸkin de y¿k¿ml¿l¿kler 

getirmiĸtir. 49. maddede soruĸturma ve kovuĸturma aĸamasēnda maĵdurlarēn 

haklarēnē merkeze alan ve toplumsal cinsiyete duyarlē bir yaklaĸēmla gecikmeksizin 

gerekli tedbirleri alēnacaĵē bir kez daha vurgulanmēĸtēr. Kolluk kuvvetlerinin 

haberdar olduklarē ĸiddet eylemine karĸē ivedilikle harekete ge­me, risk 

deĵerlendirmesi yaparak duruma uygun tekrarē ºnleyici ve koruyucu tedbirler alma 

ve gerekli operasyonel tedbirleri alarak kanētlarē toplamasēna yºnelik yasal ve diĵer 

tedbirlerin alēnmasē (m. 50 ve m.51) d¿zenlenmiĸtir. 

 Gerekli durumlarda ilgili makamlara faile maĵdurla yaĸadēĵē ortak konutu 

terk etme emri verme, konutuna veya kendisine yaklaĸmama veya temas kurmama 

emri verme yetkisi verilmesi gerekir (m.52). Bu tedbirlerin ĸiddet maĵduruna 

fazladan finansal ve idari y¿k getirmemesi, belli bir s¿re ya da deĵiĸiklik yapēlēncaya 

ya da y¿r¿rl¿kten kaldērēlēncaya kadar ge­erli olan bu emirlerin faile tebliĵi 

beklenmeksizin derhal y¿r¿rl¿ĵe girmesi, diĵer yargē s¿re­lerinden baĵēmsēz ya da 

birlikte y¿r¿t¿lmesi ve ihlali halinde etkili, orantēlē ve caydērēcē ceza yaptērēmēna tabi 

olmasē i­in taraf devletler gerekli her t¿rl¿ tedbiri almalēdērlar (m.53).  

Cinsel ĸiddetle ilgili ceza davalarēnda sēk­a karĸēlaĸēlan bir durum fail 

tarafēndan maĵdurun iddialarēnē ve kanētlarē itibarsēzlaĸtērmak amacēyla su­un 

maĵdurunun cinsel ge­miĸ ve davranēĸēna iliĸkin iddialarda bulunulmasē ve kanēt 

toplanmasēnēn istenmesidir. Bu yolla ñrastgele herkesle iliĸkiye giren kadēnò 

kliĸesiyle maĵdurun hukuken korunmaya layēk olmadēĵē ispatlanmaya ve fail temize 

­ēkarēlmaya ­alēĸēlmaktadēr. Yargē­ tarafēndan ger­ekten olayēn aydēnlatēlmasē i­in 

gerektiĵi durumlarda ve ikincil maĵduriyete yol a­maksēzēn izin verilmesini temin 

etmek y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ getirilerek bu ºnlenmeye ­alēĸēlmēĸtēr (m. 54).247 KYTCTķ 

olaylarēnda maĵdurlarēn, ĸiddetin artarak tekrarlanmasēna sebep olabileceĵi ya da ek 

olarak farklē maĵduriyetler doĵabileceĵi endiĸesi ile ĸikayet­i olmadēklarē ya da ºnce 

ĸikayet­i olup s¿re­ devam ederken failin tehditleri, baĸkalarēnēn yºnlendirmesi, 

gerekli koruma ve destek hizmetlerinin saĵlanmamēĸ olmasēndan dolayē ve benzeri 

sebeplerle ĸikayetlerini geri aldēklarē ­ok­a gºzlemlenmektedir. Bu nedenle taraf 

devletlere 35-39. maddelerde su­ olarak d¿zenlenmesi ºngºr¿len eylemlere iliĸkin 

 
247  A­ēklayēcē Rapor, m.54, p.277. 
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soruĸturma ve kovuĸturmanēn maĵdur tarafēndan ĸikayet­i olunmasa ya da ĸikayetini 

geri ­ekse bile devam edileceĵi d¿zenlenmiĸtir (m.55/1). Bu yolla ĸiddet failinin 

eyleminin cezalandērēlmasē i­in maĵdurun ¿zerine y¿klenmiĸ olan y¿k de 

hafifletilmek istenmiĸtir. Ancak bu fēkra aynē zamanda 78/2. madde gereĵi ­ekince 

konulabilecek d¿zenlemelerden biridir. ķiddet maĵdurunun ĸikayet­i olmasē ve 

s¿reci sonuna kadar etkin ĸekilde gºt¿rebilmesi i­in ikinci fēkrada ĸiddet maĵduru 

kadēna soruĸturma ve kovuĸturma s¿recinde kamu kuruluĸlarē, sivil toplum 

kuruluĸlarē ve ev-i­i ĸiddet danēĸmanlarēndan kendi talepleri doĵrultusunda yardēm 

ve destek saĵlanmasē d¿zenlenmiĸtir.  

KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet olaylarēnda soruĸturma ve kovuĸturma boyunca 

maĵdur, ailesi ve olayēn tanēklarēnēn failden gelebilecek saldērēlar nedeniyle tehlike 

altēnda olmalarē halinde koruma saĵlanmasē, failin ka­masē ya da serbest kalmasē 

halinde haberdar edilmeleri, haklarēnēn neler olduĵu, verilen destek ve koruma 

hizmetleri, hukuki s¿re­ hakkēnda bilgilendirmek, hukuki s¿rece bizzat ya da 

temsilcisi aracēlēĵēyla katēlēp kanēt toplanmasē ya da diĵer kaygē ve taleplerini 

iletebilmesi, haklarēnē usul¿ne uygun kullanabilmesi ve mahremiyetini ve 

gºr¿nt¿s¿n¿ korumak i­in destek saĵlamak, faillerle yan yana gelmelerinin m¿mk¿n 

olduĵunca ºnlenmesi, ihtiya­ halinde baĵēmsēz ­evirmen desteĵi saĵlamak, 

m¿mk¿nse iletiĸim teknolojileri aracēlēĵēyla ifade vermesi m¿mk¿n deĵilse failin 

bulunmadēĵē ortamda ifade vermesinin saĵlanmasē (56/1) ve ĸiddet maĵduru ya da 

tanēk ­ocuksa ­ocuĵun ­ēkarlarē gºzetilerek gerektiĵinde ºzel koruma ºnlemleri 

saĵlanmasē (m.56/2) taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olarak belirlenmiĸtir. Taraf 

devletler, i­ hukukun ºngºrd¿ĵ¿ koĸullarla hukuki yardēm ve ¿cretsiz adli yardēm 

saĵlanmasē (m.57), 36,37,38 ve 39. maddede d¿zenlenen su­larla ilgili zamanaĸēmēnē 

maĵdurun reĸit olmasēndan sonra baĸlatma ve s¿renin etkili bir dava s¿reci 

baĸlatmaya yeterli bir s¿re olmasē ve su­un aĵērlēĵēyla orantēlē olmasē i­in (m.58) 

gerekli tedbirleri de almalēdērlar. Taraflar 37, 38 ve 39. maddelerdeki su­larla ilgili 

olarak 58. maddeye ­ekince koyabilirler. 
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2.1.5 Ķlgili t¿m d¿zey, sektºr ve kurumlar arasēnda eĸg¿d¿ml¿ iĸbirliĵi 

KYTCTķ ile m¿cadelede b¿t¿nsel yaklaĸēmēn bir diĵer gereĵi de kamunun, 

ºzel sektºr¿n ve sivil toplumun dahil olduĵu yerel, bºlgesel ve ulusal d¿zeyde hatta 

uluslararasē d¿zeyde m¿dahalede bulunmaktēr. Bir yandan kolluk g¿­leri, yargē 

teĸkilatē, saĵlēk, sosyal g¿venlik, eĵitim, istihdam, ­ocuk koruma gibi genel hizmetler 

bir yandan da KYTCTķ maĵdurlarēna ºzel tasarlanmēĸ barēnaklar, telefon yardēm 

hatlarē, tecav¿z kriz merkezleri, cinsel ĸiddet sevk merkezleri gibi hizmetleri 

saĵlayan kamu kurumlarēnēn kendi arasēnda eĸg¿d¿ml¿ bir iĸbirliĵi gereklidir. ¥te 

yandan ºzellikle kadēn ve ­ocuĵa yºnelik ĸiddet, ev-i­i ĸiddet gibi alanlarda faaliyet 

gºsteren STKôlar ve baĵēmsēz aktivistler veya barolarēn kadēn haklarē merkezleri gibi 

meslek ºrg¿tleri tarafēndan oluĸturulmuĸ merkez ve kurullarēn da bu m¿cadeleye 

dahil edilmesi gerekir. ¥zel sektºr¿n de bu m¿cadelede paydaĸ olarak yer almasē 

ºnemlidir. Sºzleĸmenin 17. maddesinde ºzel sektºr¿n ºzellikle de medyanēn 

KYTCTķôye m¿dahalesi kapsamēnda ºnemli roller ¿stlenebileceĵi vurgulanmēĸtēr. 

Bunun yanēnda devletin ĸiddete m¿dahalesi yerel, bºlgesel, ulusal ve hatta 

uluslararasē d¿zeyde ger­ekleĸir. Yerel d¿zeyde m¿dahale ºzellikle yerel topluluĵun 

ºzelliklerini ve ihtiya­larēnē da gºz ºn¿nde bulundurmayē kolaylaĸtērēr.248 Bu ¿­ 

d¿zeyde m¿dahalede hem politikalarē hem de yetkileri uyumlu hale getirmeyi 

gerektirir. B¿t¿n bu sektºr, aktºr ve kurumlarēn yerel, bºlgesel, ulusal hatta 

uluslararasē d¿zeyde uyumlu ­alēĸabilmesi ve birbirleriyle eĸg¿d¿ml¿ bir iĸbirliĵi 

i­erisinde hareket edebilmesi toplumsal cinsiyete temelli ĸiddet konusunda ortak bir 

anlayēĸ geliĸtirmelerini de gerektirir. 

Birinci maddesinde Sºzleĸmeônin maksatlarēndan ikisi KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddeti ortadan kaldērma amacēyla uluslararasē iĸbirliĵini yaygēnlaĸtērmak(1-d) ve bu 

konuda b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēmēn benimsenmesi maksadēyla kuruluĸlarēn ve kolluk 

kuvvetleri birimlerinin birbiriyle etkili bi­imde etkili bir bi­imde iĸbirliĵi 

yapmalarēna destek ve yardēm saĵlamak (1-e) olarak ortaya konulmuĸtur. 

Uluslararasē iĸbirliĵi ºrneĵi olarak kadēn haklarē ve KYTCTķôye iliĸkin izleme 

mekanizmalarē arasēnda diyalog sonucu 2018ôden bu yana, kadēn haklarē ve 

KYTCTķôye iliĸkin yedi bºlgesel ve k¿resel baĵēmsēz izleme mekanizmasē 

tarafēndan oluĸturulan Kadēna Yºnelik Ayrēmcēlēk ve ķiddete Ķliĸkin Baĵēmsēz 

 
248  Krizsan ve  Pap, Ķmplementēng a Comprehensēve and Co-ordēnated Approach, s.25. 
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Uzman Mekanizmalarē Platformu'nu (EDVAW) verebiliriz. GREVIO, Ķstanbul 

Sºzleĸmesi'nin uygulanmasēnēn izlenmesine iliĸkin gºr¿ĸ ve deneyimlerini 

paylaĸarak EDVAW Platformunun ­alēĸmalarēnda aktif rol almaktadēr. GREVIO 

Baĸkanē, 1 ķubat 2022'den itibaren bir yēllēk bir s¿re i­in EDVAW Platformu 

Baĸkanlēĵēnē ¿stlenmiĸ olup bu s¿re­te k¿resel d¿zeyde KYTCTķônin dijital 

boyutuna odaklanacaktēr.249 

7. maddede yine Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddetle m¿cadelede devlet ­apēnda 

etkili, kapsamlē ve birbiriyle koordineli politikalarēn benimsenip uygulanmasē 

(m.7/1) ve alēnacak tedbirlere yerine gºre h¿k¿met kuruluĸlarē, ulusal, bºlgesel ve 

yerel parlamentolar ve yºnetimler, ulusal insan haklarē kurumlarē ve sivil toplum 

kuruluĸlarē gibi ilgili t¿m aktºrlerin dahil edilmesi taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

olarak d¿zenlenmiĸtir. 9. maddede ĸiddetle m¿cadelede STKôlarēn ve bu kuruluĸlarla 

etkili iĸbirliĵinin ºnemi vurgulanmēĸ ve 13. maddede ĸiddetin ºnlenmesine yºnelik 

olarak halk arasēndaki farkēndalēĵēn artērēlmasē i­in yerine gºre ulusal insan haklarē 

kuruluĸlarē ve eĸit haklar kuruluĸlarē, STKôlar ve ºzellikle de kadēn ºrg¿tleri ile 

iĸbirliĵi ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 16. maddede ĸiddet eylemi ºzellikle de cinsel su­larē iĸleyen 

faillerin yeniden ĸiddete baĸvurmasē ve su­ iĸlemesini ºnlemeye yºnelik eĵitim 

programlarēnēn yerine gºre maĵdurlara yºnelik ºzel destek hizmetleriyle yakēn 

koordinasyon i­inde oluĸturulmasē, 18. maddede ise Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet 

eylemlerine karĸē maĵdurlara ve tanēklara koruma ve destek saĵlanērken yargē 

birimleri, savcēlar, kolluk birimleri, yerel ve bºlgesel yºnetimler dahil, ilgili t¿m 

devlet kurumlarē ile STKôlar ve diĵer t¿m kurum ve kuruluĸlar ile etkili bir iĸbirliĵi 

i­in uygun mekanizmalarē saĵlamak taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olarak 

d¿zenlenmiĸtir. Sºzleĸmede belirlenen su­larla ilgili y¿r¿t¿len soruĸturma ve 

kovuĸturma s¿re­lerinde maĵdurun talebi doĵrultusunda kamu kuruluĸlarēndan, 

STKôlardan ve ev-i­i ĸiddet danēĸmanlarēndan yardēm ve destek almasēnēn 

saĵlanmasē 55/2. maddede ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Sºzleĸmede Ulusal, bºlgesel ve yerel 

d¿zeyde, kamu, ºzel ve sivil toplum sektºrleri ve bunlar i­indeki kurum ve 

kuruluĸlar arasēndaki eĸg¿d¿ml¿ iĸbirliĵi yanēnda 8. bºl¿m¿nde uluslararasē iĸbirliĵi 

d¿zenlenmiĸtir. 62. maddeye gºre taraf devletler Sºzleĸme kapsamēndaki ĸiddet 

eylemlerinin ºnlenmesi, m¿cadele edilmesi ve kovuĸturulmasē; maĵdurlarēn 

 
249  Bkz. EDWAW hakkēnda detaylē bilgi i­in, https://www.coe.int/en/web/istanbul-

convention/edvaw-platform, E.T.18.10.2022. 
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korunmasē ve destek saĵlanmasē, su­ olarak kabul edilen ĸiddet eylemlerinin 

soruĸturulmasē ve yargēsal s¿recin y¿r¿t¿lmesi; koruma kararlarē dahil taraf 

devletlerin yargē makamlarēnēn konuyla ilgili verdiĵi hukuki ve cezai kararlarēn 

uygulanmasē amacēyla iĸbirliĵi yapacaklardēr. Taraf devletlerin diĵer bir taraf ¿lkede 

bulunan bir kiĸinin Sºzleĸmenin 36, 37, 38 ve 39. maddelerinde su­ olarak 

d¿zenlenen eylemlere maruz kalma riski bulunduĵu konusunda makul bir nedeni 

varsa gecikmeksizin elindeki bilgileri diĵer tarafa iletmesi gerektiĵi 63. maddede 

d¿zenlenmiĸtir. Talep edilen taraf devlet de atēlan adēmlarēn sonu­larēnē 

gecikmeksizin bildirmelidir. Hatta taraf devletlerden biri talep olmasa dahi bu su­larē 

ºnleme ya da soruĸturma veya kovuĸturulmasēna yardēmcē olacak bilgiler varsa bir 

diĵer tarafa iletebilir (m.64). 

 Sºzleĸmeônin 10. maddesine gºre benimsenen politika ve tedbirlerin 

koordinasyonu, uygulanmasē, izlenmesi ve deĵerlendirilmesi ile verilerin 

toplanmasēnēn koordinasyonu, analizi ve sonu­larēnēn daĵētēmēndan sorumlu bir ya da 

daha fazla kurum gºrevlendirilecek ya da kurulacak ve bu kurum/kurumlar, 

Sºzleĸmenin VIII. Bºl¿m¿nde d¿zenlenen uluslararasē iĸ birliĵi prensip ve 

tedbirlerin i­eriĵi ile ilgili bilgi ve diĵer taraf devletlerdeki muadilleri ile doĵrudan 

iletiĸim ve iliĸki kurma yeteneĵi ile donatēlacaktēr. Bu kurulun izleme gºrevi 

Sºzleĸmeye genel olarak uyulup uyulmadēĵē deĵil benimsenen politika ve tedbirlerin 

gereĵi gibi uygulanēp uygulanmadēĵēna yºneliktir. Sºzleĸmeye uyumun izlenmesi 

gºrevi izleme organē GREVĶOôya aittir.250 

2.1.6 Etkili uygulama: Eĵitimli insan kaynaĵē ve yeterli finansal kaynak 

Sºzleĸmenin taraf devletlere y¿klediĵi kapsamlē ve koordineli politikalar 

geliĸtirme, benimseme ve uygulama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ kapsamēnda tasarlanacak ve 

benimsenecek politikalar ne kadar iyi olursa olsun yukarēdaki ºl­¿tleri k©ĵēt ¿zerinde 

ne kadar karĸēlarsa karĸēlasēn KYTCTķônin ºnlenmesi ve bununla m¿cadele ancak 

bu politikalarēn hayata etkili bir bi­imde ge­irilmesi ile m¿mk¿n olacaktēr. 

Tasarlanan ve benimsenen toplumsal cinsiyete duyarlē ve kanēta dayalē politikalarēn 

hayata ge­irilmesi ve ĸiddeti ºnleme, maĵduru koruma ve destekleme ile faili 

cezalandērma ve zararē tazmin i­in alēnan yasal ve diĵer tedbirlerin eĸg¿d¿ml¿ 

 
250  A­ēklayēcē Rapor, m.10, p.71. 
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iĸbirliĵi ile uygulanmasē ve bunlar uygulanērken daima ĸiddet maĵdurunun haklarēnēn 

ve g¿venliĵinin merkeze alēnmasē ancak bunun i­in yeterli finansal kaynak ile yeterli 

ve eĵitimli insan kaynaĵē tahsis edilirse m¿mk¿n olacaktēr.  

Sºzleĸmede devlet dēĸē aktºrler ve STK tarafēndan ger­ekleĸtirilenler de dahil 

olmak ¿zere b¿t¿nc¿l politikalarēn, tedbirlerin ve programlarēn uygulanmasē i­in 

uygun finansal ve insan kaynaklarēnēn tahsis edilmesi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ getirilmiĸtir 

(m.8). ķiddet maĵdurlarē, tanēklar ve failler ile ­alēĸan ilgili profesyonel kadrolarēn, 

sºz konusu ĸiddet olaylarēnēn ºnlenmesi ve tespit edilmesi, kadēn erkek eĸitliĵi, 

maĵdurlarēn ihtiya­larē ve haklarēnēn yanē sēra, ikincil maĵduriyetin ºnlenmesi 

konularēnda uygun ĸekilde eĵitilmesinin veya eĵitimin g¿­lendirilmesi de bu kritere 

iliĸkin bir diĵer y¿k¿ml¿l¿kt¿r (m.15). 20/2. maddede ĸiddet maĵdurlarēnēn saĵlēk 

hizmetleri ve sosyal hizmetlere eriĸimi d¿zenlenirken bu hizmetlerin yeterli kaynaĵē 

olmasē ve hizmeti verecek profesyonel kadrolarēn maĵdurlara yardēmcē olacak ve 

onlarē uygun hizmet birimlerine sevk edecek ĸekilde eĵitilmelerinin saĵlanmasē 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ de bu kapsamdadēr. 21. maddede bireysel ve toplu ĸik©yet 

mekanizmalarēna eriĸimde duyarlē ve bilgiye dayalē bir yardēm saĵlanmasē ve 22. 

maddede uzman destek hizmetleri saĵlanmasē etkili uygulamaya yºnelik diĵer 

d¿zenlemelerdir.  

Uygun finansal kaynak saĵlama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n kapsamē, Sºzleĸmeye taraf 

devletlerin farklē ekonomik koĸullara sahip olmasē nedeniyle tahsis edileceĵi grup 

veya ºnlem i­in yeterli olmakla sēnērlandērēlmēĸtēr.251 Saĵlanan finansal kaynaklarēn 

s¿rekli olmasē ve planlē olmasē etkili uygulama i­in olmazsa olmazdēr. KYTCTķ, 

ekonomik y¿k¿n¿ hesaplamak insan onuruna bir deĵer bi­mek anlamēna gelmemekle 

beraber, toplum ¿zerinde doĵrudan ve dolaylē mali y¿k¿ aĵēr olan bir sorundur. Taraf 

devletlerin KYTCTķôi azaltacak ºnlemlere yatērēm yapmaya karar vermeleri 

durumunda yapacaklarē tasarruflarē bilmeleri teĸvik edici olabilir. Bu nedenle AK 

tarafēndan hazērlatēlan ñKadēna Karĸē ķiddet ve Ev-i­i ķiddetin Maliyeti ¦zerine 

¢alēĸmalara Genel Bakēĸò baĸlēklē bir ­alēĸma hem AK ¿yesi devletlerde hem de ¿ye 

olmayan devletlerde bu konuda ger­ekleĸtirilen araĸtērmalarēn kēsa bir ºzetini 

sunar.252 KYTCTķ ile m¿cadele i­in b¿t­e ayrēlērken her zaman ĸiddetin devamēnēn 

 
251  A­ēklayēcē Rapor, m. 8, p.67. 
252  Overview Of Studies On The Costs Of Violence Against Women And Domestic Violence, 

Equality Division Directorate General of Democracy, 26 Ekim 2012, g¿ncellenmiĸ 14 Ekim 
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toplumsal ve ekonomik maliyetinin ­ok daha aĵēr olduĵu ger­eĵi gºz ºn¿nde 

bulundurulmalēdēr.  

KYTCTķôe m¿dahale edecek ve maĵdurlarla temas kuracak t¿m aktºrler -

hangi sektºr, kurum ya da d¿zeyden olduĵu fark etmeksizin- toplumsal cinsiyet ve 

toplumsal cinsiyet temelli ĸiddetin karmaĸēk doĵasēnē, sebeplerini, sonu­larēnē, 

toplumsal cinsiyete duyarlē ve maĵdurlarēn hak ve ihtiya­larēnē merkeze alan 

yaklaĸēmēn uygulanmasēnē, eĸg¿d¿ml¿ iĸbirliĵi prosed¿rlerini biliyor olmalēdēr. Bu 

konuda uzmanlaĸmēĸ, zaten eĵitim almēĸ bireylerle ­alēĸēlmasē yanēnda zorunlu ve 

sistematik bir temel eĵitim ve hizmet i­i eĵitim planlamasē gereklidir. Eĵitimli 

kadrolarla ­alēĸmak, ĸiddete etkili bir m¿dahale ve ikincil maĵduriyetlerin ºnlenmesi 

yanēnda finansal kaynaklarēn verimli kullanēlmasēnē da saĵlayacaktēr.253 Profesyonel 

kadrolarēn eĵitimi yanēnda uygulamanēn yºnergeler ve kēlavuzlarla a­ēk ve teredd¿de 

yer bērakmayacak ĸekilde a­ēklanmasē da etkili uygulama i­in ­ok ºnemlidir. Bunun 

yanēnda Sºzleĸme kapsamēndaki uygulamalarēn veri toplama ve araĸtērmalar yoluyla 

etkililiĵini incelemek ve gerektik­e bunlarē gºzden ge­irip gereken deĵiĸikliklerin 

yapēlmasē gerekir (m.11/b). 

2.2.  Ķzleme Yºntemi: Uzmanlar Grubu (Group of Experts on Action Against 

Violence Against Women and Domestic Violence-GREVĶO) ve Taraflar 

Komitesi (The Committee of The Parties) 

Bir uluslararasē sºzleĸmenin etkin ĸekilde uygulanmasē g¿­l¿ ve baĵēmsēz bir 

denetleme mekanizmasēna sahip olmasēnē gerektirir. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 66-69. 

maddelerinde taraf devletlerin sºzleĸmeyi uygulamalarēnē izlemek ¿zere baĵēmsēz ve 

y¿ksek niteliklere sahip uzmanlardan oluĸan bir uzmanlar grubu ile taraflarēn 

temsilcilerinden oluĸan bir Taraflar Komitesi (m.67/1) tasarlanmēĸtēr. Sºzleĸmeônin 

70. maddesinde ayrēca ulusal parlamentolar ile AK Parlamenterler Meclisiône de 

izleme s¿recinde rol verilmiĸtir.  

Taraflar Komitesi, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin izleme mekanizmasēnēn siyasi 

organēdēr. Taraflar Komitesi, GREVIO ¿yelerini se­mekle gºrevlidir (m.66/5). 67/2. 

 
2014,https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?document

Id=090000168059aa22, E.T.18.10.2022. 
253  Krizsan ve Pap, Ķmplementēng a Comprehensēve and Co-ordēnated Approach, s.32. 

 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168059aa22
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168059aa22
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madde gereĵi ilk toplantēsēna AK Genel Sekreteri tarafēndan toplantēya ­aĵrēlmēĸtēr. 

Ķlk toplantēsēnē Ķstanbul Sºzleĸmesiônin y¿r¿rl¿ĵe girmesinden itibaren 1 yēl i­inde 

GREVIO ¿yelerini se­mek i­in yapacaĵē d¿zenlemesinin gereĵi olarak 4 Mayēs 2015 

tarihinde toplanarak 10 GREVIO ¿yesini se­miĸtir. Ayrēca ilk toplantēsēnda 67/3. 

madde gereĵi Ķ­ T¿z¿ĵ¿n¿ kabul etmiĸtir.254 Sonraki toplantēlarēn taraflarēn ¿­te 

birinin, Taraflar Komitesiônin Baĸkanēnēn veya Genel Sekreterin talebi ¿zerine 

yapēlacaĵē d¿zenlenmiĸtir (m.67/2). En son 12. toplantēsēnē 8 Haziran 2022 tarihinde 

yapmēĸ olup bir sonraki toplantē tarihi 6 Aralēk 2022 olarak belirlenmiĸtir. 255 

Taraflar Komitesiônin izleme faaliyetine iliĸkin diĵer ºnemli gºrevi, GREVIO' nun 

raporunda yer alan sonu­larēn uygulanmasē i­in alēnmasē gereken ºnlemleri gºsteren 

tavsiyelerde bulunmasēdēr. 

70. maddenin birinci fēkrasēnda ulusal parlamentolar Sºzleĸmeônin 

uygulanmasēnē i­in alēnan tedbirlerin izlenmesine katēlmaya davet edilmektedir. Bu 

gºrev Sºzleĸmeônin uygulanmasē i­in gerekli yasal d¿zenlemelerin yapēlmasēnē da 

kapsar.256 Taraf devletler GREVIO raporlarēnē ulusal parlamentolarēna sunmakla da 

y¿k¿ml¿ kēlēnmēĸlardēr (m.70/2). ¦­¿nc¿ fēkrada AK Parlamenterler Meclisi, 

Sºzleĸmeônin uygulamalarēnē d¿zenli aralēklarla deĵerlendirmeye davet edileceĵi 

d¿zenlenmiĸ olup bu h¿k¿mle KYTCTķ konusu hem taraf devletlerin hem de 

AKônin siyasi g¿ndemine dahil edilmek istenmiĸtir.257 AK Parlamenterler Meclisi bu 

baĵlamda 25 Haziran 2019 tarihinde 2289(2019) sayēlē Ķstanbul Sºzleĸmesi Kadēna 

Yºnelik ķiddet: Baĸarē ve Zorluklar (The Ķstanbul Convention Violence against 

Women: Achievement and Challenges) kararēnē yayēnlamēĸtēr.258 AK Parlamenterler 

Meclisi tarafēndan Avrupa genelindeki parlamenterlerin Sºzleĸmeônin imzalanmasē, 

onaylanmasē ve uygulanmasēnē teĸvik i­in aktif rol oynamalarēnē ve Sºzleĸme 

kapsamēndaki ĸiddetin ortadan kaldērēlmasēnda yardēmcē olmak i­in yasama, 

denetleme ve diĵer iĸlevlerini kullanmalarēnē desteklemek i­in bir el kitabē 

 
254  Taraflar Komitesi Ķ­ T¿z¿ĵ¿, Rules of Procedure of the Committee of the Parties (IC-CP 

(2015)2, 04.05.2015, 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09

0000168046325b, E.T. 13.10.2022. 
255  Taraflar Komitesiônin toplantēlarē ve kararlarē hakkēnda detaylē bilgi i­in bkz. 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/meetings1, E.T.13.10.2022. 
256  A­ēklayēcē Rapor, p.360. 
257  A­ēklayēcē Rapor, p.361. 
258  AK Parlamenterler Meclisi 2289(2019) sayēlē kararē, The Ķstanbul Convention Violence againist 

Women:Achievement and Challenges,, 25 Haziran 2015, 

https://pace.coe.int/en/files/28017#trace-4, E.T. 17.10.2022. 

https://pace.coe.int/en/files/28017#trace-4
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hazērlatēlmēĸtēr.259 Ayrēca ķiddetten Arēnmēĸ Kadēnlar Parlamento Aĵē (The 

Parliamentary Network Women Free from Violence), AK Parlamenterler 

Meclisi'ndeki ulusal delegasyonlardan parlamenterler, gºzlemcileri ve demokrasi 

ortaklarēndan oluĸan AKônin "Kadēnlara yºnelik ev-i­i ĸiddeti durdurun" 

kampanyasēna katkēda bulunduĵu 2006 yēlēndan beri aktif bir oluĸumdur.260 Aĵ, 

AK'nin KYTCTķôi sona erdirme ­alēĸmalarē i­in hayati bir parlamento forumu 

saĵlar. Aĵ, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ulusal, bºlgesel (Avrupa) ve k¿resel d¿zeyde 

onaylanmasē ve pratikte etkin bir ĸekilde uygulanmasē i­in aktif olarak kampanya 

y¿r¿tmektedir. 

¢alēĸmanēn bu bºl¿m¿nde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin izleme organē 

GREVIOônun oluĸumu ve izleme usul¿ detaylē ĸekilde ele alēnacak olup, Taraflar 

Komitesi ve Parlamenterler Meclisi ayrē bir baĸlēk altēnda incelenmeyecektir. 

GREVIOônun ana izleme usul¿, raporlamadēr. GREVIO t¿m ¿ye devletleri kapsayan 

ilk temel deĵerlendirme prosed¿r¿ kapsamēnda ve bir taraf ¿lkeden acil olarak ºzel 

bir rapor sunulmasēnē istemesine olanak veren soruĸturma usul¿ kapsamēnda ¿lke 

ziyaretleri ger­ekleĸtirebilir. Genel olarak raporlama usul¿, insan haklarē ihlalleri 

tespit edilen bir taraf devlete uluslararasē baskē uygulamak i­in bir fērsat sunar. Bir 

izleme organēnēn bir taraf devleti eleĸtirmesi veya devletin bir insan haklarē 

sºzleĸmesi kapsamēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmediĵinin uluslararasē veya 

ulusal olarak duyurulmasē ihlallerin giderilmesi i­in baskē uygulanmasē sonucunu 

doĵurabilir.261 GREVIO bireysel baĸvurularē kabul etmez. KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddetle ilgili insan haklarē ihlallerine iliĸkin bireysel ĸikayetleri iĸleme koyan AK 

Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi' dir. GREVIO ayrēca 69. maddede d¿zenlenen 

genel tavsiyeler belirleme yetkisi ile taraf devletlere Sºzleĸme h¿k¿mlerinin ve 

terminolojinin doĵru anlaĸēlēp Sºzleĸmeônin en etkili bir ĸekilde uygulanmasē i­in 

rehberlik gºrevi ¿stlenir. GREVĶOônun ilk baĸkanē Feride Acar 1. Genel Faaliyet 

 
259  The Istanbul Convention ï A Powerful Tool To End Gender-Based Violence A handbook for 

parliamentarians on the Council of Europe Convention on Preventing and Combating Violence 

against Women and Domestic Violence, Council of Europe, November 2019, 

http://www.assembly.coe.int/LifeRay/EGA/WomenFFViolence/2019/2019-

HandbookIstanbulConvention-EN.pdf, E.T. 18.10.2022. 
260  Bkz. ķiddetten Arēnmēĸ Kadēnlar Parlamento Aĵē hakkēnda detaylē bilgi i­in, The Parliamentary 

Network Women Free from Violence, https://pace.coe.int/en/pages/network-violence-women, 

E.T.18.10.2022. 
261  Andrew Byrnes, ñTowards More Effective Enforcement of Womenôs Human Rights Through yhe 

Use ofĶnternational Human Rights Law and Procedureò, Human Rights of Women National and 

Ķnternational Perspectives i­inde, Ed. Rebecca j. Cook, (Philadelphia: University of Pensilvania 

Press, 1994) 189-228, s.207. 
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Raporuônda, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin iyi tanēmlanmēĸ kapsamē ve sorunlarē ele 

almaya yºnelik kapsayēcē yaklaĸēmēnēn GREVĶOônun ­alēĸmalarēnda yol gºsterici 

olduĵunu ifade etmiĸtir.262 

GREVIO herhangi bir ĸik©yet olup olmadēĵēndan baĵēmsēz olarak bir taraf 

¿lkedeki insan haklarē durumunu iyileĸtirmeyi hedefler. Ama­ ihlali yaptērēma 

baĵlamak deĵil ºnlemektir. Raporlar ve tavsiyeler yoluyla Sºzleĸmenin gereklerinin 

yerine getirilmesini ve daha iyi uygulanmasēnē saĵlamaya ­alēĸēr. Raporlarēnda yer 

verilen tavsiyelerin veya genel tavsiye kararlarēnēn baĵlayēcē olmamasēnēn bir zaaf 

gibi gºr¿lmesine raĵmen yargēsal mekanizma olarak AĶHMônin iĸ y¿k¿ndeki artēĸ, 

iĸleyiĸinde ve kararlarēn infazēnda yaĸanan aksaklēklarēn da baĵlayēcēlēĵē 

etkisizleĸtiren problemler olduĵu ortadadēr. Bunun yanēnda kararlarēn baĵlayēcēlēĵē, 

devletleri bu mekanizmalarē getiren sºzleĸmelere taraf olmada, taraf olsa dahi 

mekanizma ile iĸ birliĵine girme konusunda ­ekimser kēlabilir. Dolayēsē ile kiĸilerin 

baĸvuracaĵē hem yargēsal hem de yargēsal olmayan mekanizmalarēn birlikte 

bulunmasē, hak ihlallerinin ºnlenmesi ve yaptērēma baĵlanmasēnda daha iĸlevsel 

olacaktēr.263 

Nihai hedef, Sºzleĸme ile getirilen standartlara uyum durumunu tespit edip 

ilerlemeyi ºl­mek ve gerekli deĵiĸiklikleri ger­ekleĸtirmektir. Bu s¿re­ ºncelikle 

bilgi toplamakla baĸlar. Ancak insan haklarēnēn birincil faillerinin devletler olduĵu 

ger­eĵi karĸēsēnda bilginin sadece resmi kanallardan deĵil h¿k¿met dēĸē 

organizasyonlar gibi farklē sivil kaynaklardan da toplanmasē gerekir. Elde edilen bilgi 

insan haklarē standartlarēna gºre deĵerlendirilip durumun nasēl iyileĸtirilebileceĵine 

iliĸkin planlama yapēlēr.264 Bu s¿re­te farklē ve g¿venilir kaynaklardan bilgi toplama 

ve bilgi saĵlayanlarēn kimliĵinin paylaĸēlmamasē, uzmanlarēn baĵēmsēzlēĵē, 

tarafsēzlēĵē ve yetkinliĵi de ­ok ºnemlidir. S¿re­ tavsiye ile bitmeyip bir dºng¿ 

bittiĵinde diĵeri baĸlar ve ilk tavsiyede yer alan tespitler yeni dºng¿de denetlenir. 

S¿rekli diyalog, s¿rekli izlendikleri d¿ĸ¿ncesi ile kamu gºrevlilerini insan haklarē 

ihlalleri konusunda daha dikkatli olmaya ve kendi gºrev alanlarēndaki insan haklarē 

ihlalleri hakkēnda farkēndalēk yaratmaya hizmet edebilir. Mekanizmalarēn yargēsal 
 

262  Feride Acar, ñ¥nsºz¿ò, GREVIO 1. Faaliyet Raporu i­inde, s.9, https://rm.coe.int/1st-general-

report-on-grevio-s-activities/16809cd382, E.T.05.11.2022. 
263  Gauthier, De Beco, ñIntroduction: The Role Of European Human Rights Monitoring 

Mechanismò, Human Rights Monitoring Mechanisms of the Council of Europe, ed. Gauthier de 

Beco (Londra:  Routledge, 2012) 1-17, s.4. 
264   Beco, ñIntroduction,ò s.10. 
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olmayēĸē devletlerin iĸ birliĵini teĸvik edicidir.265 D¿zenli ve dºng¿sel denetim 

s¿re­leri, taraf devletlere s¿rekli olarak kendi uygulama ve mevzuatēnē gºzden 

ge­irerek eksikliklerini tespit etmelerine, insan haklarēna iliĸkin verilerin toplanēp 

deĵerlendirilmesine, ulusal ve uluslararasē kamuoyunun dikkatini ­ekerek farkēndalēk 

oluĸturmaya, uluslararasē d¿zeyde bilgi ve deneyim paylaĸēmē ile ºrnek alma ve ders 

­ēkarmaya da yol a­arak insan haklarē standartlarēnē ger­ekleĸtirme hedefine hizmet 

eder. 266 

2.2.1 GREVĶOônun oluĸumu 

66. maddede Sºzleĸmenin taraflarca uygulanmasēnē izleyecek olan uzmanlar 

grubunun nasēl ve kimlerden oluĸacaĵē d¿zenlenmiĸtir. GREVIO ¿yelerinin taraf 

devletlerin aday gºsterdiĵi vatandaĸlarē arasēndan Taraflar Komitesince dºrt yēllēk 

gºrev s¿resi i­in en fazla iki kez se­ilebileceĵi ve se­imlerinde cinsiyet ve coĵraf´ 

bºlge a­ēsēndan dengeli bir daĵēlēm ile farklē konularda uzmanlaĸmēĸ olmalarē gºz 

ºn¿nde tutulacaĵē d¿zenlenmiĸtir (m.66/2). GREVIO ¿yelerinin se­ilme usullerinin 

AK Bakanlar Komitesi tarafēndan, taraflara danēĸēldēktan ve oybirliĵiyle onaylarē 

alēndēktan sonra belirleneceĵi d¿zenlemesinin (m.66/5) gereĵi olarak 19 Kasēm 2014 

tarihinde Bakanlar Komitesi tarafēndan ñKadēna Yºnelik ķiddet ve Ev-i­i ķiddete 

Karĸē Uzmanlar Grubu ¦yelerinin Se­im Usul¿ne Ķliĸkin Kurallarò (Rules on the 

election procedure of the members of the Group of Experts on Action againist 

Violence againist Woman and Domestic Violence) (Bundan sonra Se­im Prosed¿r¿ 

olarak anēlacaktēr) belirlenmiĸtir.267 Dengeli daĵēlēmē saĵlayabilmek i­in taraf 

devletlerin en az 3 aday gºstermeye gayret etmeleri ºnemlidir (Se­im prosed¿r¿ 

m.9). Adaylar, hukuk­u (h©kim, savcē, avukat, kolluk gºrevlileri vb.), saĵlēk ­alēĸanē 

(pratisyen hekim, psikiyatrist, ebe, hemĸire vb.), psikologlar, sosyal hizmet 

uzmanlarē olabileceĵi gibi Sºzleĸmenin kapsadēĵē alanlarda faaliyet gºsteren sivil 

toplum kuruluĸlarēnēn temsilcileri olabilir. Taraf devletler, ĸeffaf ve rekabete a­ēk bir 

 
265   Beco, ñIntroduction,ò s.12. 
266  Donnelly, Teoride ve Uygulamada Evrensel Ķnsan Haklarē, s.267. 
267  Taraflar Komitesi tarafēdan belirlenen GREVIO ¿yelerinin Se­im Prosed¿r¿ 

Resolution CM/Res(2014)43,on rules on the election procedure of the members of the Group of 

Experts on Action against Violence against Women and Domestic Violence (GREVIO),Adopted 

by the Committee of Ministers on 19 November 2014, 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/election-of-grevio-

members#{%2211642406%22:[0]}, E.T. 12.10.2022. 

https://search.coe.int/cm/Pages/result_details.aspx?Reference=CM/Res(2014)43
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ulusal se­im prosed¿r¿ ile en nitelikli adayē belirlemelidirler (Se­im prosed¿r¿ 

m.10). 

GREVIO ónun ilk oluĸumunda 10 ¿yenin se­iminin Sºzleĸmeônin y¿r¿rl¿ĵe 

girmesinden itibaren 1 yēl i­inde, 5 ¿yenin ise 25. onay veya katēlēmdan sonra 

ger­ekleĸeceĵi d¿zenlenmiĸtir (m. 66/3). Ķlk on GREVIO ¿yesi 4 Mayēs 2015'te dºrt 

yēllēk bir dºnem i­in se­ildi. Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin Almanya tarafēndan 12 Ekim 

2017'de onaylanmasē ile toplam onay sayēsē 25ôe y¿kseldiĵinden Taraflar Komitesi 

24 Mayēs 2018'deki 5. toplantēsēnda beĸ ilave ¿ye se­miĸ ve dºrt yēllēk gºrev s¿releri 

1 Eyl¿l 2018'de baĸlamēĸtēr.   

GREVIOôya se­ilecek uzmanlarēn nitelikleri ve se­ilme kriterlerine 66/4. 

maddede yer verilmiĸtir. Uzmanlar y¿ksek ahlaki deĵerlere sahip; insan haklarē, 

toplumsal cinsiyet eĸitliĵi, kadēnlara yºnelik ĸiddet ve ev-i­i ĸiddet veya maĵdurlara 

yardēmcē olma ve koruma konularēnda yetkin veya Sºzleĸmeônin kapsadēĵē alanda 

mesleki deneyimi olan kiĸiler arasēndan se­ilmelidirler. Yetkinlik ve mesleki 

deneyim, ulusal d¿zeyde aday se­im s¿re­lerinin de merkezinde yer almalēdēr. Bir 

taraf devletin birden fazla vatandaĸē aynē anda GREVIO da bulunamaz (m.66/4 b). 

¦yeler temel hukuk sistemlerini ve KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet alanē ile ilgili kiĸi ve 

kurumlarē temsil etmelidirler (m.66/4-c, 4-d). ¦yeler vatandaĸē olduklarē ya da 

kendilerini aday gºsteren taraftan baĵēmsēz ve tarafsēz olarak kendi kiĸisel 

ºzellikleriyle gºrev yapacaklardēr. Kendilerini aday gºsteren devleti temsil etmezler. 

Hi­bir h¿k¿metten, kuruluĸtan veya kiĸiden talimat almazlar (m.66/4e ve Se­im 

Prosed¿r¿ m.3). ¦stlendikleri gºrevi etkili ĸekilde yerine getirebilecek zaman ve 

niteliĵe sahip olmalēdērlar. GREVIO ¿yeliĵi toplantēlar, rapor hazērlama, ¿lke 

ziyaretleri gibi zaman ayērmayē gerektiren etkinliklere katēlēmē gerektirir (m.66/4 e ve 

Se­im Prosed¿r¿ m.4). ¦yelerin sahip olmalarē gereken asgari niteliklerden bir diĵeri 

Sºzleĸme metninde yer almayan ancak Se­im Prosed¿r¿nde yer verilen AKônin 

resmi dillerinden en az birini diĵer deyiĸle Ķngilizce ya da Fransēzcayē iyi derecede 

bilmek, diĵerinde ise en azēndan pasif dil becerisine (okuduĵunu ve dinlediĵini 

anlama) sahip olmaktēr (Se­im Prosed¿r¿ m.4) 

66/6. fēkrada GREVIOônun kendi ­alēĸma esaslarēnē kendisinin belirleyeceĵi 

d¿zenlenmiĸtir. Bu d¿zenlemenin gereĵi olarak GREVĶO 21-23 Eyl¿l 2015 

tarihindeki ilk toplantēsēnda ­alēĸma usullerini d¿zenlemiĸ (Rules of Procedure, 
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GREVIO/Inf(2015) RoP-amdt3)268, 9. toplantēsēnda (14-17 ķubat 2017), 12. 

toplantēsēnda (9-13 Ekim 2017) ve son olarak da 13. toplantēsēnda (20-23 ķubat 

2018) bazē deĵiĸiklikler yapmēĸtēr (Bundan bºyle Ķ­ T¿z¿k olarak anēlacaktēr).  

7. fēkrada GREVIO ¿yeleri ile ¿lke ziyaretlerinde eĸlik edebilecek olan 

(m.68/9-14) diĵer heyet ¿yelerinin Sºzleĸme ekinde d¿zenlenmiĸ ayrēcalēk ve 

dokunulmazlēklardan yararlanacaklarē d¿zenlenmiĸtir. A­ēklayēcē raporda bu 

maddenin getiriliĸ amacē ¿lke ziyaret delegasyonundaki t¿m ¿yelerin eĸit koĸul, 

ayrēcalēk ve baĵēĸēklēklardan yararlanmalarēnē saĵlamak olarak belirtilmiĸtir. Zira 

AK'nin Ayrēcalēklar ve Dokunulmazlēklara Ķliĸkin Genel Anlaĸmasē (The General 

Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe) sadece AK ¿yesi 

devletlere a­ēktēr. ¦lke ziyareti ºngºren diĵer AK Sºzleĸmeleri ile ilgili olarak AK 

¿yesi olmayan devletlerin ayrēca ikili anlaĸmalar yapmasē gerekmektedir. Ķstanbul 

Sºzleĸmesi ise AKôye ¿ye olmayan devletlere de a­ēk bir Sºzleĸmedir. Bu madde 

doĵrudan Sºzleĸme metnine dahil edilerek ileride AK ¿yesi olmayan devletlerin 

Ķstanbul Sºzleĸmesiône katēlēmē g¿ndeme geldiĵinde ikili anlaĸmalar yapēlmasē s¿reci 

nedeniyle katēlēmēn gecikmesi ºnlenmek istenmiĸtir.269  

2.2.2 Raporlama usul¿ 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin getirmiĸ olduĵu raporlama usul¿ olduk­a detaylē 

ĸekilde d¿zenlenmiĸtir. Ķlk deĵerlendirme s¿reci270 GREVĶO tarafēndan hazērlanmēĸ 

bir soru formunun271 taraf devletlere gºnderilmesi ile baĸlar. Taraf devletlerin de bu 

soru formunu esas alarak Sºzleĸme h¿k¿mlerinin uygulanmasēnē saĵlayacak yasama 

tedbirleri ve diĵer tedbirler hakkēnda bir rapor hazērlayarak AK Genel Sekreterine 

sunmasē gerekir (m.68/1). Bundan maksat hen¿z baĸlangē­ta taraf devletin Sºzleĸme 

kapsamē ile ilgili yasal durum ve uygulamasē hakkēnda bilgi sahibi olmaktēr. Bu ilk 

rapor, ilgili tarafēn temsilcileri ile birlikte incelenecektir (m.68/2). Ķ­ T¿z¿kô¿n 29. 

 
268  GREVIO Ķ­ T¿z¿ĵ¿, Rules of Procedure GREVIO/Inf(2015)RoP-amdt3, 

https://rm.coe.int/grevio-inf-2015-rop-amdt-3-eng/16807932e7, E.T.12.10.2022. 
269  A­ēklayēcē Rapor, m.66, p 344. 
270  GREVIO tarafēndan 2016-2023 yēllarēnē kapsayan deĵerlendirme prosed¿r¿ne iliĸkin bir zaman 

­izelgesi hazērlanmēĸtēr. Provisional timetable fort he first (baseline)evaluation procedure:2016-

2023, https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/timetable, E.T.13.10.2022. 
271  Questionnaire on legislative and other measures giving effect to the provisions of the Council of 

Europe Convention on Preventing and Combating Violence against Women and Domestic 

Violence (Istanbul Convention) Adopted by GREVIO on 11 March 2016, GREVIO/Inf(2016)1, 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09

000016805c95b0, E.T.12.10.2022. 
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maddesinde 2018 yēlēnda yapēlan deĵiĸiklikten sonra ilgili Tarafēn temsilcileri ile 

raporlarēn deĵerlendirilmesi, bir deĵerlendirme ziyareti ­er­evesinde 

ger­ekleĸtirilebilir.272 GREVIO Ķ­ T¿z¿ĵ¿n 29. maddesi gereĵi, taraflarca sunulan 

raporlarēn hangi sērayla ele alēnacaĵēnē belirlerken sunulma tarihi ve coĵraf ́denge 

kriterlerini gºz ºn¿nde bulunduracaktēr. Ķlk deĵerlendirme s¿recinin 2016-2023 

yēllarē arasēnda tamamlanmasē planlanmēĸtēr. Bug¿ne kadar yayēnlanan ilk 

deĵerlendirme raporlarē listelerine GREVIOônun bug¿ne kadar yayēmladēĵē ¿­ Genel 

Faaliyet Raporuôndan ulaĸēlabilir.  

 Ķlk deĵerlendirme raporundan sonraki deĵerlendirme faaliyetleri dºnemler 

halinde yapēlacak ve GREVIOônun dºnem baĸēnda deĵerlendirmeye esas alēnacak 

maddeleri se­erek hazērladēĵē bir soru formunun taraflara gºnderilmesi ile 

baĸlayacaktēr (m.68/3). Temel deĵerlendirmeden sonra GREVIO tarafēndan yapēlan 

m¿teakip raporlama s¿re­leri, taraflarēn Sºzleĸme'nin tamamēna uygunluĵunu 

incelemek yerine uyumunun belirli yºnlerine odaklanacaktēr. Bu yaklaĸēmēn bazē 

avantajlarē olabilir. ¥ncelikle daha ayrēntēlē bir ĸekilde analiz m¿mk¿n olacaktēr. 

Bunun yanēnda BM insan haklarē sºzleĸme organlarē i­in sorun olduĵu gibi 

raporlarēn incelenmesinde iĸ y¿k¿n¿n birikmesinin de ºn¿ne ge­ilmiĸ olur.273 

GREVĶO raporlama usul¿n¿ hangi ara­larla y¿r¿teceĵini kendisi belirleyecektir. 

Bunun i­in t¿m taraflara hitaben hazērlanmēĸ bir soru formu kullanabilir. Taraflar bu 

soru formuna ve GREVIOôdan gelecek t¿m bilgi taleplerine cevap vereceklerdir 

(m.68/4). 

 GREVIO taraf devletlerin Sºzleĸmeyi uygulamasēna iliĸkin ek bilgileri, 

ulusal insan haklarē kurumlarē ve Sivil toplum kuruluĸlarēndan (m.68/5), Sºzleĸmenin 

alanēna giren bºlgesel ve uluslararasē insan haklarē koruma organlarēndan (m.68/6) da 

edinebilir.274 Sivil toplum kuruluĸlarē ile etkili iĸbirliĵi kurma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

Sºzleĸmeônin 9. maddesinde ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Bu STKôlara izleme s¿recinde de 

ºnemli bir rol verilmiĸtir. Ķ­ T¿z¿ĵ¿n 35. maddesinde izleme s¿recinde STK'larla 

iĸbirliĵi ve bilgi saĵlamaya iliĸkin d¿zenlemeye yer verilmiĸtir. STKôlar ºzellikle 

 
272  GREVIO'nun 20-23 ķubat 2018 tarihleri arasēnda ger­ekleĸtirilen 13. toplantēsēnda yapēlan 

Ķ­t¿z¿k deĵiĸikliĵinden bu yana, devlet diyaloĵu askēya alēnmēĸtēr. Devlet raporlarēnēn devlet 

temsilcileriyle deĵerlendirilmesi artēk deĵerlendirme ziyareti ­er­evesinde y¿r¿t¿l¿yor. 

Bkz.GREVIO 1. Genel Faaliyet Raporu, s.66. 
273  Mc Quigg, The Istanbul Convention, s.116. 
274  Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn Ortadan Kaldērēlmasē Komitesi, BM Kadēna Yºnelik 

ķiddet, bunun nedenleri ve sonu­larē ile ilgili ¥zel Raportºr¿ vb.  
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Sºzleĸme'nin pratik uygulamasēna ºncelik vermelidir. Saĵlanan bilgiler hem kēsa 

hem de kesin olmalēdēr. STK'lar tarafēndan hazērlanan raporlar, m¿mk¿n olduĵunca 

veri ve kanētlarla da destelenmeli, uzmanlēk alanlarēndaki endiĸeleri yanēnda olumlu 

geliĸmelerle ilgili gºr¿ĸleri de i­ermelidir.275 Bunun yanēnda Sºzleĸmeônin 11 

maddesinde d¿zenlenen veri toplama ve GREVĶOôya teslim etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

gereĵi taraflarca iletilen veri ve araĸtērmalar (m.68/7) ile AK Ķnsan Haklarē 

Komiseriônden, Parlamenterler Meclisinden ve AKônin bu konuda ºzelleĸmiĸ 

birimlerinden alabileceĵi Sºzleĸmeônin uygulanmasēna iliĸkin bilgileri de 

deĵerlendirecektir (m.68/8).  

Bu yollarla elde edilecek bilgilerin yetersiz olmasē halinde ¿lke ziyaretleri de 

d¿zenleyebilir (m.68/9). GREVĶO, ­alēĸma usullerini belirlerken Ķ­ T¿z¿ĵ¿n 39/1. 

maddesinde, ilk temel deĵerlendirme prosed¿r¿nde zorunlu bir adēm olarak yerinde 

ziyareti dahil etmiĸtir. Haziran 2015 ve Mayēs 2019 arasēnē kapsayan GREVĶO 1. 

Faaliyet Raporuna gºre bu dºnemde ilk temel deĵerlendirme prosed¿r¿ dahilinde 

toplam 13 ¿lkeye deĵerlendirme ziyareti yapēlmēĸtēr.276 Haziran 2019-Aralēk 2020 

dºnemini kapsayan GREVĶO 2. Faaliyet Raporuôna gºre bu raporun kapsadēĵē 

dºnemde 7 ¿lkeye 277, 2021 Ocak-Aralēk dºnemini kapsayan 3. Faaliyet Raporuôna 

gºre ise bu s¿re­te 5 ¿lkeye deĵerlendirme ziyareti ger­ekleĸtirilmiĸtir.278 

GREVIOônun deĵerlendirme ziyaretleri Sºzleĸmeônin taraf devlet­e uygulanmasēna 

iliĸkin gºsterilen ­aba, yaklaĸēm ve alēnan ºnlemlere iliĸkin doĵrudan gºzlem ve 

bilgi edinme olanaĵē saĵlar. 279 GREVIO'nun, yerel, bºlgesel ve ulusal d¿zeyde t¿m 

ilgili devlet temsilcileriyle gºr¿ĸmesi ve sivil toplum temsilcileri, ºzellikle kadēn 

haklarē ºrg¿tleri ve uzman destek hizmeti saĵlayēcēlarē280 ile fikir alēĸveriĸinde 

bulunmasē uygulama hakkēnda daha kapsamlē bir deĵerlendirme yapmasēna olanak 

tanēr. 

 
275  The role of NGOs in the first (baseline) evaluation procedure of the implementation of the 

Istanbul Convention, p.4, https://rm.coe.int/ic-inf-2016-4-eng/pdfa/1680713637, E.T. 13.10.2022. 
276  Avusturya, Monako, Arnavutluk, Danimarka, T¿rkiye, Karadaĵ, Portekiz, Ķsve­, Finlandiya, 

Fransa, Sērbistan, Hollanda, Ķtalya, GREVIO 1. Genel Faaliyet Raporu, s.19. 
277   Ķspanya, Bel­ika, Slovenya, Andorra, Malta, Polonya ve San Marino, GREVIO 2. Genel Faaliyet 

Raporu, s.13, https://rm.coe.int/grevio-s-second-activity-report-2021/1680a2165c, E.T. 

13.10.2022. 
278  Bosna-Hersek, G¿rcistan, Almanya, Norve­ ve Romanya, GREVIO 3. Genel Faaliyet Raporu, 

s.12, https://rm.coe.int/prems-055022-gbr-2574-rapportmultiannuelgrevio-texte-web-

16x24/1680a6e183, E.T. 13.10.2022. 
279  GREVIO 3. Genel Faaliyet Raporu, s.13. 
280  Ev-i­i ĸiddet sēĵēnma evleri, danēĸmanlēk hizmetleri, tecav¿z kriz merkezleri, sēĵēnmacē ve 

m¿ltecilerin kabul edildiĵi tesisler ve benzeri. 

https://rm.coe.int/grevio-s-second-activity-report-2021/1680a2165c
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GREVIO, 68.maddenin 4, 5, 6, 7, 8 ve 9. fēkralardaki kaynaklardan edinilen 

bulgular ve sonu­larē gºsteren bir taslak rapor hazērlayacaktēr. GREVIO ¿yeleri 

kendilerini aday gºsteren ¿lke uygulamasēnē deĵerlendiren raporu hazērlamak i­in 

raportºr olarak atanamazlar.281 Bu raporda, tespit edilen sorunlarē taraf devletin ne 

ĸekilde ele almasē gerektiĵine iliĸkin GREVIOônun ºnerileri ve tavsiyeleri de yer 

alacaktēr. Taslak rapor GREVIO genel kurulunda tartēĸēlēp onaylandēktan sonra taraf 

devlete yorumlarēnē almak i­in iletilecek ve taraf devletin kendisine verilen s¿re 

i­inde sunacaĵē yorumlarē raporun kabul¿ s¿recinde gºz ºn¿nde bulundurulacaktēr 

(m.68/10). Eldeki bulgular ve taraf devletin taslak rapor hakkēndaki yorumlarē esas 

alēnarak hazērladēĵē rapor ve Taraf devletin aldēĵē tedbirlere iliĸkin vardēĵē sonu­lar 

nihai yorumlarēnē 1 ay i­inde sunmasē i­in taraf devlete gºnderilir. Bir aylēk s¿renin 

sonunda Rapor ve sonu­lar ile varsa tarafēn nihai yorumlarē birlikte kamuoyuna 

a­ēklanēr ve Taraflar Komitesine gºnderilir. (m.68/11).282 Taraflar Komitesiônin 

rapor ¿zerinde deĵiĸiklik yapma yetkisi yoktur.283 Taraflar Komitesi, Rapor ve 

sonu­lara dayanarak taraf devlete GREVIOônun vardēĵē sonu­larēn uygulanmasē i­in 

alēnmasē gereken tedbirlere iliĸkin tavsiyelerde bulunabilir. Gerekli gºr¿rse taraf 

devletin uygulamalarēnē bildirmesi i­in s¿re belirleyebilir. Sºzleĸmeônin etkili 

uygulanmasēnē saĵlamak i­in iĸbirliĵi de ºnerebilir. (m.68/12). Tavsiyelerinde 

genellikle GREVIO'nun acil eylem gerektirdiĵini tespit ettiĵi alanlara 

odaklanmaktadēr. Taraflar Komitesi, taraf devletten tavsiyelerin uygulanmasē i­in 

alēnan ºnlemler hakkēnda standart bir raporlama formu kullanarak Komiteye geri 

bildirimde bulunmalarē i­in ¿­ yēllēk bir s¿re verir.284 Taraf devletler tarafēndan 

saĵlanan bilgiler ile sivil toplum kuruluĸlarē ve ulusal kurumlardan elde edilen ek 

bilgilere dayanarak, gerektiĵinde iki yēllēk bir s¿re i­inde daha fazla ºnlem 

alēnmasēnē talep eder.285 

 
281  Ķ­ T¿z¿k, m.42. 
282  Ķ­ T¿z¿k, m.44. 
283  A­ēklayēcē Rapor, m.68, p.356. 
284  Taraflar Komitesi tarafēndan hazērlanmēĸ standart form i­in bkz. Committee of the Parties 

Council of Europe Convention on Preventing and Combating Violence against Women and 

Domestic Violence (Istanbul Convention) Reporting form on the implementation of the 

recommendations addressed to state parties, https://rm.coe.int/denmark-reporting-form-on-the-

implementation-of-recommendations-addres/1680a30d80, E.T. 13.10.2022. 
285  The monitoring by the Committee of the Parties - adoption of recommendations and the 

supervision of their implementation, AK Resmi Ķnternet Sitesi, 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/committee-of-the-parties, E.T.13.10.2022. 
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GREVIO, temel deĵerlendirme raporlarē aracēlēĵēyla kadēnlara yºnelik 

ĸiddetin ºnlenmesi, maĵdurlarēn korunmasē ve faillerin kovuĸturulmasē 

y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirirken Sºzleĸmenin taraflarēna ºzel olarak hazērlanmēĸ 

rehberlik saĵlar. Bu deĵerlendirme raporlarē, kaydedilen ilerlemeler ve tespit edilen 

eksiklikler hakkēnda detaylē analizleri kapsar. Umut verici uygulamalarē tespit ederek 

diĵer taraflara ilham verici ºrnekler gºsterir.  

Temel deĵerlendirme raporlarē ve ¿­ genel faaliyet raporu yanēnda 286 ķubat 

2022 de GREVIOônun Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu (MidΆterm Horizontal 

Review of GREVIO baseline evaluation reports) yayēnlanmēĸtēr.287 Bu rapor Aralēk 

2020 itibari ile yayēnlan 17 temel deĵerlendirme raporu kapsamēnda ele alēnan 

Sºzleĸme maddelerinin bir analizini i­ermektedir. Raporda Sºzleĸmeônin her bir 

maddesi i­in ortak zorluklar ile belirli taraflara ºzg¿ zorluklar ve umut verici 

uygulamalara yer verilir. Rapor, kapsamēndaki 17 ¿lkenin Sºzleĸmeônin imzasēndan 

bu yana ne kadar ilerleme kaydettikleri yanēnda ortak ana zorluklarēn neyle ilgili 

olduĵunu da ortaya koymaktadēr. 

2.2.3 Soruĸturma prosed¿r¿ 

Bu usul¿ uygulamanēn diĵer deyiĸle bir taraf devletten ºzel bir rapor talep 

etmenin koĸulu acil m¿dahale gerektiren bir duruma iliĸkin g¿venilir verilere 

ulaĸmaktēr. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 68 maddesinin 13. fēkrasēnda kadēnlara yºnelik, 

ciddi, geniĸ ­aplē ve s¿rekli ĸiddet eylemleri ile ilgili g¿venilir bilgi ulaĸmasē halinde 

bu ĸiddet eylemlerini ºnlemek i­in GREVIOôya olaĵan izleme prosed¿r¿nden farklē 

olarak bu konuda alēnan tedbirlere iliĸkin taraf devletten ºzel bir rapor sunulmasēnē 

talep etme yetkisi verilmiĸtir. Taraflardan gelen bilgiler ve kendisine ulaĸan diĵer 

g¿venilir bilgileri gºz ºn¿nde bulundurarak bir ya da daha fazla ¿yesini soruĸturma 

yapmak ¿zere gºrevlendirebilir. Hi­bir GREVIO ¿yesi kendisini aday gºsteren ¿lke 

hakkēndaki soruĸturmaya atanamaz (Ķ­ T¿z¿k m.48/2). Soruĸturmayē y¿r¿tmekle 

 
286  ¦lke raporlarē ve genel faaliyet raporlarē i­in bkz. 

https://hudoc.grevio.coe.int/eng#{%22GREVIODocumentType%22:[%22CR%22],%22sort%22:

[%22GREVIODocumentID%20Ascending,GREVIOPublicationDate%20Descending%22]}, 

E.T.17.10.2022. 
287  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, ķubat 2020, Mid-term Horizontal Review of 

GREVIO baseline evaluation reports, https://edoc.coe.int/en/violence-against-women/11030-mid-

term-horizontal-review-of-grevio-baseline-evaluation-reports.html, E.T.11.11.2022. 

. 

https://edoc.coe.int/en/violence-against-women/11030-mid-term-horizontal-review-of-grevio-baseline-evaluation-reports.html
https://edoc.coe.int/en/violence-against-women/11030-mid-term-horizontal-review-of-grevio-baseline-evaluation-reports.html
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gºrevli GREVĶO ¿yeleri STKôlar, ulusal insan haklarē kurumlarē, diĵer bºlgesel ve 

uluslararasē insan haklarē koruma mekanizmalarē, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 10. 

Maddesi gereĵi kurulan koordinasyon kurumu, AK Ķnsan Haklarē Komiseri, 

Parlamenterler Meclisi ve AK'nin ilgili uzman organlarēnēn yanē sēra diĵer 

uluslararasē belgelere gºre kurulmuĸ organlardan da bilgi alabilir. Soruĸturmaya 

katkēsē olacaĵē d¿ĸ¿n¿l¿yorsa duruĸma dahi a­ēlabilir. Soruĸturmaya katkēsē olacaĵē 

d¿ĸ¿n¿len herhangi bir kiĸi ya da kuruluĸ da duruĸmaya davet edilebilir. Aksi 

kararlaĸtērēlmadēk­a bu duruĸmalar gizli yapēlmalēdēr (Ķ­ T¿z¿k m. 50). 

Soruĸturma prosed¿r¿ kapsamēnda Taraf devletin rēzasē ile soruĸturma 

kapsamēndaki ¿lkeye ziyaret de ger­ekleĸtirilebilir (m.68/14). Ķdari Sekreter, 

ziyaretin zamanlamasē ve atanan GREVIO ¿yelerinin gºrevlerinin gereĵini yerine 

getirebilmeleri i­in gereken kolaylēklara iliĸkin GREVIO'nun istekleri hakkēnda ilgili 

Tarafē bilgilendirecektir. Ziyaret esnasēnda bir ya da daha fazla uzman GREVIO 

¿yelerine eĸlik edebilir. Bu uzmanlarēn gidilecek ¿lkenin vatandaĸē olmamasē gerekir 

(Ķ­ T¿z¿k 49/3). Soruĸturmadan elde edilen bilgiler aksi kararlaĸtērēlmadēk­a gizli 

tutulacaktēr (Ķ­ T¿z¿k m. 49/4; 50/2).  

GREVIO soruĸturmanēn bulgularēnē Genel Kurulôda inceledikten sonra kendi 

yorum ve tavsiyeleri ile birlikte taraf devlete, durumun gerektirmesi halinde Taraflar 

Komitesi ve AK Bakanlar Komitesiône de gºnderecektir. Aksi kararlaĸtērēlmadēk­a 

soruĸturma bulgularē kamuoyuyla paylaĸēlacaktēr (m.68/14; Ķ­ T¿z¿k m.51). 

GREVIO belirlediĵi bir s¿re sonunda taraf devleti, raporda yer alan bulgular 

tavsiyeler ve yorumlara iliĸkin alēnan tedbirlere iliĸkin bilgilendirme yapmaya davet 

edebilir. Soruĸturmayē y¿r¿ten ya da baĸka ¿yelerinden taraflarēn aldēĵē tedbirlere 

iliĸkin bilgi toplamasēnē talep edebilir. Gerektiĵinde ve taraf devletin onayē ile bu 

ama­la bir ziyaret ger­ekleĸtirilebilir. Bu yolla toplanan bilgiler de Taraflar Komitesi 

ve Bakanlar Komitesine iletilecek ve aksi kararlaĸtērēlmadēk­a kamuoyu ile 

paylaĸēlacaktēr (Ķ­ T¿z¿k m.52). 

CEDAW Komitesi tarafēndan yapēlan soruĸturma prosed¿r¿nden farklē olarak 

Ķstanbul Sºzleĸmesiône taraf t¿m devletler soruĸturma prosed¿r¿ne dahildir ve bu 

d¿zenlemeye iliĸkin ­ekince konulamaz. Soruĸturma usul¿, CEDAW Sºzleĸmesi ile 

deĵil 2000 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren CEDAW Ķhtiyari Protokol ile getirilmiĸ 
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olduĵundan sadece Protokole taraf devletler dahildir.288 Soruĸturma kapsamēnda taraf 

devlete ziyaret ger­ekleĸtirecek GREVIO ¿yeleri ve eĸlik eden uzmanlar Ķstanbul 

Sºzleĸmesi'nin 66/7 maddesi uyarēnca Sºzleĸme'nin ekinde belirtilen ayrēcalēk ve 

dokunulmazlēklardan yararlanacaklardēr.  

2.2.4 Genel tavsiyeler 

 Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 69. maddesinde GREVIOônun Sºzleĸmeônin 

uygulanmasēna iliĸkin genel tavsiyeler belirleyebileceĵi d¿zenlenmiĸtir. A­ēklayēcē 

raporda bu d¿zenlemenin CEDAWôēn 21/1. maddesinden esinlenildiĵi belirtilmiĸtir. 

Genel Tavsiyeler herhangi bir taraf ¿lke ile ilgili deĵildir. Hukuken baĵlayēcē 

olmayēp taraf devletlere Sºzleĸme h¿k¿mlerinin ve terminolojinin doĵru anlaĸēlēp 

etkili bir ĸekilde uygulanmasē i­in rehberlik gºrevi gºr¿rler. Denetim organlarēnēn 

ñgenel yorumlarò veya ñgenel tavsiyelerò adē altēnda ilgili insan haklarē 

sºzleĸmesinin h¿k¿mlerine getirdikleri yorumlar ve taraf devletlere tavsiyeleri, 

hukuḱ  baĵlayēcēlēĵē olmayan esnek hukuk (soft law) d¿zenlemeleri olsa da289 bu 

yolla bir t¿r i­tihat geliĸtirmekte ve taraf devletlerin sºzleĸme h¿k¿mlerinin nasēl 

anlaĸēlacaĵē ve uygulanacaĵē konusunda yol gºsterici ve belirleyici de 

olmaktadērlar.290 Komitelerin ñgenel tavsiyeò ya da ñgenel yorumlarēnēnò taraf 

devletlerce uyulmasēnēn hukuk ́zorunluluk olduĵuna dair bir inan­la (opinio juris) 

s¿rekli olarak uygulanmasē ile bir uluslararasē ºrf ve adet hukuku ilkesi haline 

gelmesi de m¿mk¿nd¿r.291 Nitekim CEDAW Komitesi 2017 yēlēnda ­ēkardēĵē 

Kadēnlara Yºnelik Toplumsal Cinsiyete Dayalē ķiddete Ķliĸkin 35 Noôlu tavsiye 

kararēnēn giriĸ bºl¿m¿nde, 1992 yēlēnda verdiĵi Kadēnlara Yºnelik ķiddet ile ilgili 19 

Noôlu Tavsiye Kararēnda ortaya konan ñkadēnlara yºnelik toplumsal cinsiyet temelli 

ĸiddetin bir ayrēmcēlēk bi­imi olarak kadēnlarēn insan haklarēnē ihlal ettiĵineò iliĸkin 

yorumun zaman i­inde uluslararasē team¿l hukuku ilkesi haline geldiĵi belirtilmiĸtir. 

35 Sayēlē Tavsiye Kararēnēn Giriĸ Bºl¿m¿ 2 Noôlu dipnotta, taraf olan ve olmayan 

devletlerin uygulamalarē, uluslararasē ºrg¿tlerin kararlarē ve eylem planlarē, insan 

 
288  Mc Quigg, The Istanbul Convention, s.119. 
289  Ert¿rk, Sēnēr Tanēmayan ķiddet, s.73; Acar, CEDAWôdan Ķstanbul Sºzleĸmesiône, 65. 
290  Bihterin Vural Din­kol ve Cansu Ko­ Baĸar, ñKadēnlara Karĸē Ayrēmcēlēĵēn Ortadan Kaldērēlmasē 

Komitesi Genel Tavsiyelerinde Kadēnlarēn Haklarēò, Marmara ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesi 

Hukuk Araĸtērmalarē Dergisi, 2, No. 1 (Haziran 2021): 1-15, s.7. 
291  Bkz. uluslararasē hukukta team¿l¿n oluĸmasēna dair detaylē bilgi i­in, Malcolm N. Shaw, 

Uluslararasē Hukuk, ¢ev. Ed. Ķbrahim Kaya, ¢ev. Y¿cel Acer, Ķbrahim Kaya, M. Turgut 

Demirtepe, G. Engin ķimĸek (Ankara: T¿rkiye Bilimler Akademisi, 2018) s.51-66. 
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haklarē belgeleri ve Ķnsan Haklarē Avrupa Mahkemesiônin kararlarē da dahil 

uluslararasē insan haklarē mahkemelerinin kararlarēndan verilen ºrneklerle bu gºr¿ĸ 

desteklenmiĸtir.  

GREVIO bug¿ne kadar bir tavsiye kararē yayēnlamēĸtēr. GREVIOônun Kadēna 

Yºnelik ķiddetin Dijital Boyutuna Ķliĸkin 1 no'lu Genel Tavsiye Kararē (GREVIO 

General Recommendation No. 1 on the digital dimension of violence against women) 

20 Ekim 2021'de kabul edilmiĸtir.292 GREVIO, izleme faaliyetleri sērasēnda olduk­a 

ciddi ve k¿resel boyutta bir sorun olmasēna raĵmen ­evrimi­i ortamda uygulanan ve 

teknoloji tarafēndan kolaylaĸtērēlan KYTCTķônin bu boyutunun gerek politika 

belirlerken gerekse i­ hukukta gºz ardē edildiĵini tespit etmiĸtir. Dijital alanda 

KYTCTķônin kadēnlarēn fiziksel ve ruhsal b¿t¿nl¿kleri, iĸ yaĸamlarē, sosyal 

yaĸamlarē, eĵitimleri gibi pek ­ok alan yanēnda ­evrimi­i katēlēm haklarē ¿zerinde de 

ciddi olumsuz etkileri vardēr. ¢evrimi­i ortamlarda maruz kaldēklarē saldērē ve 

istismar bir­ok kadēnēn ­evrimi­i katēlēmdan ­ekilmesine ya da gºr¿ĸlerini rahatlēkla 

ifade edememesine sebep olmaktadēr.293 GREVIO, kadēnlarēn hayatlarēnēn her 

alanēnda maruz kaldēklarē toplumsal cinsiyet temelli ĸiddetin boyutlarēnēn, teknoloji, 

ºzellikle ­evrimi­i ve dijital ortamlarda kullanēlan teknoloji ile arttēĵē ve kolaylaĸtēĵē, 

2020ôde baĸlayan Covid-19 pandemisinin bunu daha da g¿­lendirdiĵini 

gºzlemlemiĸtir.294 KYTCTķôye iliĸkin ulusal, uluslararasē ve Avrupa hukuk 

normlarēnēn KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetin dijital boyutunu ºzel olarak ele almadēĵēnē 

gºzlemleyen GREVIO, mevcut ve gelecekteki Taraf Devletlere, Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetin dijital boyutuyla da ilgili olduĵunu 

gºstermek i­in Sºzleĸmeônin bir yorumunu sunmaya295 ve bu konuda bir Genel 

Tavsiye hazērlanmasēna 21. Genel Kurul toplantēsēnda karar vermiĸtir. Bunun ¿zerine 

Genel Tavsiyenin geliĸtirilmesi s¿recini yºnetmek ¿zere bir ­alēĸma grubu 

kurmuĸtur. Kadēna Yºnelik ķiddetin Dijital Boyutuna Ķliĸkin Genel Tavsiye ¦zerine 

GREVIO ¢alēĸma Grubu (GREVIO-GT-DD) tarafēndan hazērlanan taslak metin 

GREVIOônun 23. Toplantēsēnda 15 ķubat 2021 de kabul edildikten sonra AK 

komiteleri ve izleme organlarē ile Avrupa ve ulusal d¿zeyde ºrg¿tl¿ STKôlar, ­atē 

 
292  GREVIO Kadēna Yºnelik ķiddetin Dijital Boyutuna Ķliĸkin 1 No'lu Genel Tavsiye Kararē,20 

Ekim 2021, https://rm.coe.int/grevio-rec-no-on-digital-violence-against-women/1680a49147, 

E.T. 14.10.2022. 
293  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.13. 
294  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.10. 
295  GREVIO 1. Genel tavsiye Kararē, p.18. 
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ºrg¿tler, baĵēmsēz uzmanlar ve araĸtērmacēlar gibi sivil toplum aktºrlerinden gºr¿ĸ 

alēnarak son ĸekli verilmiĸ ve son taslak 20 Ekim 2021'de kabul edilmiĸtir. 

Bu Genel Tavsiye Kararē, KYTCTķônin dijital boyutuyla ilgili temel terim ve 

kavramlarēn tanēmlarēnē ortaya koymak yanēnda bunlarla m¿cadele etmek i­in 

Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin b¿t¿nc¿l yaklaĸēmēna uygun olarak ºnleme, koruma, 

kovuĸturma ve eĸg¿d¿ml¿ politikalar ile ilgili ºzel ºnlemler alēnmasēnē 

ºnermektedir. KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetin dijital boyutunu ºnlemek ve bunlarla 

m¿cadele etmek i­in ºnemli bir yasal ­er­eve sunan Ķstanbul Sºzleĸmesi yanēnda AK 

insan haklarē koruma sistemi i­erisinde baĸka baĵlayēcē sºzleĸmeler ve baĵlayēcē 

olamayan esnek hukuk belgelerinde de konuyla ilgili tamamlayēcē d¿zenlemeler 

mevcuttur.296 

GREVIOônun Tavsiyeôde yer verdiĵi KYTCTķônin dijital boyutuna iliĸkin 

anlayēĸē, ­evrimi­i ger­ekleĸtirilen faaliyetler ve internette mevcut veriler ile 

teknoloji ve iletiĸim ekipmanlarēnēn kullanēmē ile kolaylaĸan, kadēnlara ve kēz 

­ocuklarēna yºnelik zararlē eylemleri kapsar. G¿nl¿k yaĸamda kullanēlan mobil 

telefonlar, akēllē saatler, GPSôler, navigasyon cihazlarē, hatta akēllē ev cihazlarē bile 

kadēnlarē takip etmek, taciz etmek, gºzetlemek ve kontrol etmek i­in 

 
296  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.19. 

Avrupa Konseyi Siber Su­lar Sºzleĸmesi (Budapeĸte Sºzleĸmesi) (Convention on Cybercrime of 

the Council of Europe), https://www.coe.int/en/web/cybercrime/the-budapest-

convention%3Fref%3Dhackernoon.com. 

  Bakanlar Komitesiônin CM/Rec(2019)1 Tavsiyesi (Recommendation CM/Rec(2019)1 of the 

Committee of Ministers to member States on preventing and combating sexism),  

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09

0000168093b26a 

Avrupa Komisyonu'nun Irk­ēlēk ve Hoĸgºr¿s¿zl¿ĵe Karĸē Politika Tavsiyesi (ECRI) (the General 

Policy Recommendation of the European Commission against Racism and Intolerance) 

https://rm.coe.int/ecri-general-policy-recommendation-no-15-on-combating-hate-

speech/16808b5b01. 

Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi ButurugŁ v. Romania Kararē, No. 56867/15, 11 ķubat 2020 

(The case of ButurugŁ v. Romania by the European Court of Human Rights). 

Avrupa Konseyi, Siber ayrēmcēlēk ve ­evrimi­i nefreti sona erdirmeye iliĸkin Parlamenterler 

Meclisi Kararē, 2017, (Council of Europe, Parliamentary Assembly Resolution on ending 

cyberdiscrimination and online hate), http://assembly.coe.int/nw/xml/XRef/Xref-XML2HTML -

en. asp?fileid=23456.  

Avrupa Konseyi, Parlamenterler Meclisi'nin kamusal alanda kadēnlara yºnelik cinsel ĸiddet ve 

tacize son verilmesine iliĸkin Kararē, 2017, (Council of Europe, Parliamentary Assembly 

Resolution on putting an end to sexual violence and harassment of women in public space, 

http://assembly.coe.int/ nw/xml/XRef/Xref-XML2HTML -en.asp?fileid=23977&lang=en. 

Avrupa Konseyi Cinsiyet Eĸitliĵi Stratejisi 2018-2023, (Council of Europe Gender Equality 

Strategy), https://rm.coe.int/prems-093618-gbr-gender-equality-strategy-2023-web-

a5/16808b47e1. 
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kullanēlabilmektedir.297 GREVIO, dijital ortamda meydana gelen ĸiddet ile fiziki 

ortamda meydana gelen ĸiddetin sēklēkla bir arada bulunduĵuna dikkat ­eker. Dijital 

ĸiddet deneyimleri, fiziksel ve cinsel ĸiddet, takip ve tacizin bir uzantēsē veya 

habercisi olabilir. GREVIO, KYTCTķônin dijital boyutunun da toplumsal cinsiyet 

temelli olduĵunu gºzden ka­ērmamak gerektiĵini vurgular. Tēpkē ­evrimdēĸē d¿nyada 

ger­ekleĸen kadēna ve kēz ­ocuklarēna yºnelik ĸiddet gibi dijital ortamda da kadēn 

erkek eĸitsizliĵi, kadēnēn daha aĸaĵē gºr¿lmesi ve kalēplaĸmēĸ toplumsal cinsiyet 

rollerinden kaynaklanēr.298  

Tavsiye Kararēnda pek ­ok bºlgesel ya da uluslararasē d¿zeyde 

ger­ekleĸtirilmiĸ KYTCTķônin dijital boyutuna iliĸkin araĸtērmaya yer vererek ne 

kadar k¿resel ve ciddi bir sorun haline geldiĵi ortaya konmuĸtur.299 GREVIO, 

KYTCTķônin dijital boyutunun hem ­evrimi­i ĸiddet eylemlerini hem de hen¿z 

geliĸtirilmemiĸ teknolojiler de dahil olmak ¿zere teknoloji aracēlēĵēyla iĸlenenleri 

kapsayacak kadar kapsamlē olduĵunu kabul eder.300 GREVIO, teknolojideki geliĸme 

ve dijitalleĸmedeki artēĸla hem boyutlarēnēn hem de sonu­larēnēn artacaĵēna iĸaret 

etmektedir. Kimi durumlarda faillerin ­okluĵu ya da zararlē gºr¿nt¿ veya nefret 

i­eriklerine geniĸ eriĸim olanaĵē ve bunlarēn neredeyse kalēcē olmasē da dijital ĸiddet 

deneyimlerinin artmasēna sebep olmaktadēr.301 Tavsiye ekinde dijital alanda en 

yaygēn olarak kullanēlan bazē terimlerin tanēmlarēnēn yanē sēra kadēnlara yºnelik 

dijital olarak uygulanan ĸiddetin en yaygēn bi­imlerini i­eren bir sºzl¿ĵe yer 

vermiĸtir. GREVIO bu sºzl¿ĵ¿, KYTCTķônin dijital boyutunun s¿rekli geliĸen 

doĵasē nedeniyle yeni ortaya ­ēkabilecek terminoloji ve yeni ĸiddet bi­imlerini dahil 

ederek g¿ncelleyecektir.302 

Tavsiye kararēnēn 33. paragrafēna gºre aĸaĵēdaki eylemler Ķstanbul 

Sºzleĸmesi'nin 3a maddesinde yer alan kadēna yºnelik ĸiddet tanēmēna dahildir: 

ñRēza dēĸē gºr¿nt¿ veya video paylaĸēmē, tecav¿z tehditleri de dahil olmak 
¿zere zorlama ve tehditler, cinselleĸtirilmiĸ zorbalēk ve diĵer sindirme 
bi­imleri, internette cinsel taciz, kimliĵe b¿r¿nme, ­evrimi­i takip veya 

 
297  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.23. 
298  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.24. 
299  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.26. 
300  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.29. 
301  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.30. 
302  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.31. 
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nesnelerin Ķnterneti aracēlēĵēyla takip, kadēnlara ve kēz ­ocuklarēna yºnelik 
dijital yollarla iĸlenen psikolojik istismar ve ekonomik zararlarēn t¿m¿ò 303 

GREVIO, Sºzleĸmeônin 5. maddesinin 2. paragrafēnda d¿zenlenen devletin 

ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n, dijital ifadeler ve teknolojinin yardēmēyla veya teknoloji 

aracēlēĵēyla iĸlenen ĸiddet de dahil olmak ¿zere, kadēnlara yºnelik t¿m ĸiddet 

ifadelerini kapsadēĵēnē kabul eder.304 Taraflar, KYTCTķônin dijital boyutunu, bu t¿r 

ĸiddetin ºnlenmesine, maĵdurlarēn korunmasēna ve desteklenmesine ve faillerin 

kovuĸturulmasēna yºnelik kapsamlē yaklaĸēmlarēnēn ayrēlmaz bir par­asē olarak ele 

almakla y¿k¿ml¿d¿r. Ayrēca, ­evrimi­i psikolojik ĸiddet, ­evrimi­i veya dijital 

alanda iĸlenen takip ve ­evrimi­i veya dijital yollarla cinsel taciz de Sºzleĸmeônin 

33, 34 ve 40. maddelerine gºre gºre taraf devletlerin su­ saymak zorunda olduĵu 

eylemlerdendir.305 GREVIO, ­evrimi­i ve teknoloji aracēlēĵēyla iĸlenen ĸiddetin ve 

istismarēn toplumsal cinsiyet temelli doĵasēnēn gerektirdiĵi b¿t¿nc¿l yanētēn 

uygulanmasēnē saĵlamak amacēyla, Taraf Devletlerin ºnleme, koruma, kovuĸturma 

ve eĸg¿d¿ml¿ politikalar alanlarēnda Tavsiyenin 49-57. paragraflarēnda sēralanan 

ºnlemleri almasēnē ºnerir. 

2.3 Ķstanbul Sºzleĸmesiônin Uluslararasē ve Ulusal D¿zeyde Katkēlarē 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin hazērlanmasēnda kendinden ºnceki KYTCTķ ve ev-

i­i ĸiddete iliĸkin evrensel ve bºlgesel insan haklarē sºzleĸmeler, tavsiye kararlarē, 

AĶHM i­tihatlarēndan ve evrensel insan haklarē ilkelerinden yararlanēldēĵēna, Giriĸ 

Bºl¿m¿nde a­ēk­a yer verilmiĸtir. Ķstanbul Sºzleĸmesi kendini ºnceleyen belge, bilgi 

ve deneyimlerin ¿zerine inĸa edildiĵi gibi kendisi de gerek getirdiĵi y¿k¿ml¿l¿kler 

gerekse GREVIOônun faaliyetleri ile KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin diĵer izleme 

organlarēnēn kararlarē ¿zerinde etkili olmuĸtur. Bunun en dikkat ­ekici ºrneĵi 

AĶHMônin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin kararlarēnda AĶHSônin 2., 3., 8., ve 14. 

maddelerine kapsamēnda devletlerin pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip 

getirmediĵinin yorumlanmasēnda Ķstanbul Sºzleĸmesi h¿k¿mlerine Viyana 

Antlaĸmalar Hukuku Sºzleĸmesi'nin 31/3-c maddesi kapsamēnda ñilgili uluslararasē 

hukuk kurallarēò olarak atēfta bulunulmasēdēr. GREVIOônun taraf ¿lkelere iliĸkin 

Temel Deĵerlendirme Raporlarēna da AHĶM kararlarēnda yer verilmesi yanēnda 

 
303  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.33. 
304  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.33. 
305  GREVIO 1. Genel Tavsiye Kararē, p.36. 
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GREVIO AĶHMônde gºr¿lmekte olan bir davaya (Kurt vs. Avusturya)306 ¿­¿nc¿ 

taraf olarak m¿dahil olmuĸ ve gºr¿ĸ bildirmiĸtir. AHĶM bu kararēnda Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin ilgili h¿k¿mleri ve Avusturya Temel Deĵerlendirme Raporu yanēnda 

GREVIOônun 3. taraf gºr¿ĸlerine de yer vermiĸtir. 

Ķstanbul Sºzleĸmesi sadece AK insan haklarē sistemi i­indeki izleme 

mekanizmalarēnēn deĵil BM insan haklarē sistemi i­inde KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle 

m¿cadele i­in etkili bir mekanizma olan CEDAW Komitesiônin faaliyetleri ¿zerinde 

de etkili olmuĸtur. CEDAW doĵrudan KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin 

d¿zenlemeler barēndēran bir sºzleĸme olmasa da Komite, 1989ôda kadēna yºnelik 

ĸiddetle ilgili 12 No'lu Genel Tavsiye Kararēônē kabul ederek Sºzleĸme'nin 2, 5, 11, 

12 ve 16. maddeleri gereĵi taraf devletlerin kadēnlarē ĸiddetten korumakla y¿k¿ml¿ 

kēldēĵēnē a­ēklamēĸtēr. Daha sonra 12 No'lu Genel Tavsiye Kararē, kadēna yºnelik 

ĸiddet konusunda daha detaylē d¿zenlemeler i­eren 1992 tarihli 19 No'lu Genel 

Tavsiye Kararē ile deĵiĸtirildi. Bu tavsiye kararēnda CEDAW Komitesi, 1. maddede 

yapēlan ayrēmcēlēk tanēmēnēn toplumsal cinsiyete dayalē, yani bir kadēna kadēn olduĵu 

i­in yºneltilen veya orantēsēz bir ĸekilde kadēnlarē etkileyen ĸiddeti i­erdiĵini ortaya 

koydu. Bu tavsiye kararē KYTCTķôi bir ayrēmcēlēk bi­imi olarak tanēmlamasēnēn 

yanēnda devletlerin bireyler tarafēndan ger­ekleĸtirilen KYTCTķ eylemlerini 

ºnlemek ve cezalandērmak i­in gerekli ºzeni gºsterme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ de ortaya 

koymuĸtur. Bu noktada Ķstanbul Sºzleĸmesiônde, KYTCTķôin hem CEDAW 19 

Noôlu Tavsiye kararēnda olduĵu gibi bir ayrēmcēlēk bi­imi hem de daha ileri giderek 

bir insan haklarē ihlali olarak a­ēk ve yasal olarak baĵlayēcē bir tanēmēnēn yapēldēĵē 

gºr¿lmektedir.  

Ķstanbul Sºzleĸmesi ayrēca devletin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ de a­ēk­a ve 

baĵlayēcē ĸekilde 5/2. maddesinde d¿zenlemiĸtir. Ķstanbul Sºzleĸmesiônden sonra 

CEDAW Komitesi 2017 yēlēnda kadēna yºnelik ĸiddetle ilgili Genel Tavsiye 19'u 

g¿ncelleyen 35 No'lu Genel Tavsiye Kararē'nē yayēnladē. Bu Genel Tavsiye Kararē 

hazērlanērken 19 Noôlu Tavsiye Kararē ve CEDAW Komitesiônin izleme 

faaliyetlerinden edindiĵi zengin bilgi birikimi ve deneyim yanēnda AĶHM 

 

306  Kurt vs. Avusturya (B. No: 62903/15, 15.06.2021) 
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i­tihatlarēndan ve Ķstanbul Sºzleĸmesiônden de yararlanēlmēĸtēr.307 CEDAW Komitesi 

35 Noôlu Genel Tavsiye Kararē, devletlerin KYTCTķônin ºnlenmesi, koruma ve 

yasaklama emirleri, faillerin kovuĸturulmasē, tēbbi, psikososyal ve danēĸmanlēk, 

eĵitim, barēnma, ­ocuk bakēmē, eĵitim, istihdam gibi hizmetlerin saĵlanmasē ve 

verilerin derlenmesi ve koordinasyonu konusundaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine 

getirmede kapsamlē bir rehberlik saĵlar. Devletin ñDevlet dēĸē aktºrlerin KYTCTķ 

eylemlerini veya ihmallerini ºnlemek, soruĸturmak, kovuĸturmak, cezalandērmak ve 

tazminat saĵlamak i­in t¿m uygun ºnlemleri almasēnēò gerektiren ºzen 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ tanēmlar. Devletlerin ºnleme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ºzellikle ºnemlidir. 

CEDAW 35 Noôlu Tavsiye Kararē 24. paragrafēnda "yetkililerin KYTCTķ riskinin 

farkēnda olduĵu veya olmasē gerektiĵi durumlarda kadēna yºnelik ĸiddeti ºnlemek 

i­in gerekli tedbirleri almasē gerektiĵiò d¿zenlenmiĸtir. 308 

Ķstanbul Sºzleĸmesi ile gerek AK insan haklarē koruma sistemi i­indeki 

AĶHM i­tihatlarē gerekse BM insan haklarē koruma sistemi i­indeki CEDAW 

Komitesi kararlarē arasēnda karĸēlēklē etkileĸim olduĵu ĸ¿phesizdir. Biz ­alēĸmamēzda 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin AĶHMônin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin kararlarē 

¿zerindeki etkisini ele alacaĵēz. AĶHM AK ¿yesi t¿m devletler tarafēndan yargē 

yetkisi kabul edilmiĸ bir mahkeme olup i­tihatlarē, AK ¿yesi olup da Ķstanbul 

Sºzleĸmesini imzalamayan ya da onaylamayan AK ¿yesi Devletleri dahi Ķstanbul 

Sºzleĸmesi h¿k¿mlerini uygulamaya zorlamada olduk­a etkili olacaktēr. T¿rkiye her 

ne kadar Ķstanbul Sºzleĸmesiônden ­ekilmiĸ olsa da hala AĶHS ve CEDAWôa taraftēr 

ve hem AĶHMônin hem de CEDAW Komitesiônin bireysel baĸvuru yetkisini tanēmēĸ 

olduĵundan dolaylē olarak KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadelede Ķstanbul 

Sºzleĸmesi h¿k¿mlerini ºnemli ºl­¿de uygulamak y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nde olduĵunu 

d¿ĸ¿nmekteyiz.  

Ķstanbul Sºzleĸmesi gerek yukarēda a­ēkladēĵēmēz AĶHM ve CEDAW 

Komitesi kararlarē yoluyla gerekse GREVIOônēn izleme faaliyetleri yoluyla taraf 

 
307  Christine Chinkin ve Keina Yoshida, ñThe CEDAW Committee: Global Leader in Tackling 

Violence against Women and Girls,ò European Human Rights Law Review.4, (2020):347- 358, 

s.2,3, http://eprints.lse.ac.uk/106594/1/CEDAWEHRLR23June.pdf, E.T.27.11.2022; CEDAW 

launches General Recommendation No.35 on gender-based violence against women: Cedaw's 

general recommendation 35 was inspired by the Istanbul Convention, 17.11.2017, 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/cedaw-launches-general-recommendation 

Newsroom -35-on-gender-based-violence-against-women, E.T.27.11.2022. 
308  Chinkin, ve Yoshida, ñThe CEDAW Committee,ò s.14. 

http://eprints.lse.ac.uk/106594/1/CEDAWEHRLR23June.pdf
https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/cedaw-launches-general-recommendation-35-on-gender-based-violence-against-women
https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/cedaw-launches-general-recommendation-35-on-gender-based-violence-against-women
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devletlerin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle ilgili yasal d¿zenlemeler, politikalar ve 

uygulamalarēnda olumlu etki yaratmaktadēr. Taraf devletler, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

gereklerini insan haklarē ve demokrasi k¿lt¿rlerinin gereĵi olarak i­tenlikle yerine 

getirebilecekleri gibi AĶHM ve CEDAW Komitesi kararlarēnēn, GREVIOônun izleme 

faaliyetlerinin, diĵer sºzleĸme i­i/dēĸē izleme mekanizmalarēnēn ve uluslararasē ve 

ulusal kamuoyunun yarattēĵē demokratik ve siyasi baskēnēn sonucunda da yerine 

getirebilirler. GREVIOônun temel deĵerlendirme raporlarēnda, taraflarēn 

Sºzleĸmeden kaynaklē y¿k¿ml¿l¿klerine iliĸkin eksiklikler ya da zorluklar yanēnda 

iyi uygulamalara da yer vererek hem ger­ekleĸtiren ¿lkeyi devamē hatta daha iyisi 

i­in teĸvik etmek hem de diĵer taraflarē bu iyi uygulama ºrneklerinden haberdar 

ederek iyi uygulamanēn yayēlmasēnē saĵlamak a­ēsēndan ºnemlidir.  

GREVIO, 2020 yēlēnda temel deĵerlendirme s¿reci tamamlanmēĸ olan 17 

¿lkenin temel deĵerlendirme s¿recinde tespit edilen ortak zorluklar, bazē ¿lkelere 

ºzg¿ zorluklar ve her bir ¿lkenin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadelede umut verici 

olarak nitelendirdiĵi bazē yasal d¿zenleme, politika ve uygulamalarēna, yayēnladēĵē 

Dºnem ortasē Yatay Ķnceleme Raporuônda yer vermiĸtir. Bu yolla hem rehberlik 

saĵlamak hem de Ķstanbul Sºzleĸmesiônin taraf devletlerde KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddetle m¿cadelede yarattēĵē ivmeyi gºstermek istemiĸtir. Biz de ­alēĸmamēzda 

GREVIOônun Dºnem ortasē Yatay Ķnceleme Raporuônda umut verici uygulamalar 

olarak nitelendirilen iyi uygulamalardan Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzalanmasē ya da 

onaylanmasēnē m¿teakip ger­ekleĸtirilenleri se­erek ilgili ¿lke i­in yayēnlanan Temel 

Deĵerlendirme Raporu ve ¦lke Raporuôndan da yararlanarak ele aldēk. 

2.3.1  Ķstanbul Sºzleĸmesiônin diĵer uluslararasē insan haklarē sºzleĸmelerinin 

izleme organlarēnēn kararlarē ¿zerindeki etkisi:  AĶHM kararlarē ºrneĵi 

 ¢alēĸmamēzēn Birinci Bºl¿m¿nde yer verdiĵimiz insan haklarē anlayēĸē ve 

hukukundaki dºn¿ĸ¿m ile negatif y¿k¿ml¿l¿k anlayēĸēnēn yanēnda pozitif 

y¿k¿ml¿l¿k anlayēĸēnēn da ortaya ­ēkēĸēnēn izleri en a­ēk ĸekilde AĶHMônin 

i­tihatlarēnda gºr¿l¿r. Pozitif y¿k¿ml¿l¿kler devletlerin pozitif m¿dahalesini, negatif 

y¿k¿ml¿l¿kler ise m¿dahaleden imtina etmesini gerektirir. Pozitif y¿k¿ml¿l¿kler, 

AĶHM i­tihatlarēnda AĶHS ile g¿vence altēna alēnan haklarēn bireyler tarafēndan 

etkili bir ĸekilde kullanēlmasēnē garanti altēna almak amacēyla baĸvurulan bir 
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kavramdēr.309 Ulusal makamlar, alacaklarē makul ve uygun tedbirler ile bireylerin 

Sºzleĸme kapsamēndaki haklarēnē korumalēdērlar. Pozitif y¿k¿ml¿l¿kler, devletin 

yargē yetkisinde bulunan kiĸileri koruma gºrevinden kaynaklanēr. Bir bireyin 

AĶHSônin bir h¿km¿n¿ ihlal etmiĸ olmasē kendi baĸēna devletin sorumluluĵunu 

doĵurmaz. Ancak bireylerin AĶHS kapsamēndaki haklarēnēn ihlal edilmesini 

ºnleyememesi ya da devletin faillerin cezalandērēlmasēnē saĵlamamēĸ olmasēndan 

dolayē devletin AĶHM tarafēndan sorumlu tutulmasē sonucunu doĵurur. Sºzleĸmenin 

kapsamēnēn bireyler arasēndaki ºzel iliĸkileri kapsayacak ĸekilde geniĸletilmesine 

ñyatay etkiò adē verilmektedir.310 Saygē gºsterme negatif bir y¿k¿ml¿l¿k olarak 

kabul edilirken koruma ve yerine getirme ise pozitif y¿k¿ml¿l¿kler olarak kabul 

edilir. 

Devletin, bireyleri diĵerleri ile olan iliĸkilerinde koruma gºrevi Mahkeme 

tarafēndan ilk olarak Osman vs. Birleĸik Krallēk kararēnda (B. No:87/1997/871/1083, 

28.10.1998) ortaya konulmuĸtur.311 AĶHM, bu kararēnda AĶHS 2. maddesinin bazē 

belirli hallerde yaĸam hakkēnē ¿­¿nc¿ kiĸilerin tehditlerine karĸē korumak i­in 

ºnleyici operasyonel tedbirler alma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ kapsadēĵēnē ifade etmiĸtir. 

AĶHM tarafēndan kabul edilen bu y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n varlēĵēnēn tespitine dair kriterler 

yaĸam hakkēna yºnelik bir tehdit olmasē, tehdidin ger­ek olmasē, tehdidin yakēn 

olmasē, tehdidin belli bir (ya da bir grup) insana yºnelmiĸ olmasē ile devletin 

tehditten haberdar olmasē ya da vakanēn ĸartlarē ­er­evesinde devletin tehditten 

haberdar olmasēnēn beklenebilir olmasēdēr.312 AĶHM tarafēndan yaĸamēn devlet dēĸē 

aktºrlerin ihlallerine karĸē korunmasē pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n var olup olmadēĵēnē 

tespit i­in geliĸtirilen bu kriterler Osman testi olarak anēlmakta ve yaygēn olarak 

kullanēlagelmektedir.  

¦­¿nc¿ kiĸilerin ihlallerine karĸē koruma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ en dikkat ­ekici 

ĸekilde KYTCTķ vakalarēnda karĸēmēza ­ēkmaktadēr. AĶHS, genel bir insan haklarē 

 
309  Jean-Fran­ois Akandji-Kombe, Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi Kapsamēnda Pozitif 

Y¿k¿ml¿l¿kler Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesinin Uygulanmasēna Ķliĸkin Kēlavuz Kitap, 

¢eviren ¥zg¿r Heval ¢ēnar ve Abdulcelil Kaya (Bel­ika: Avrupa Konseyi,2008) s.6, 

https://inhak.adalet.gov.tr/Resimler/Dokuman/10122019112811poizitif_yukumluluk.pdf, 

E.T.18.11.2022. 
310  Akandji-Kombe, Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi Kapsamēnda Pozitif Y¿k¿ml¿l¿kler, s.15. 
311  Akandji-Kombe, Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi Kapsamēnda Pozitif Y¿k¿ml¿l¿kler, s.26. 
312  Osman vs. Birleĸik Krallēk, p. 116; Franz Christian Ebert ve Romina I Sijniensky, ñPreventing 

Violations of the Right to Life in the European and the Inter-American Human Rights Systems: 

From the Osman Test to a Coherent Doctrine on Risk Prevention?ò, Human Rights Law Review 

15, 2(2015):343ï368, s.347. 
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sºzleĸmesi olup, ºzel olarak KYTCTķ veya ev-i­i ĸiddete odaklanmēĸ bir sºzleĸme 

deĵildir. Buna raĵmen AĶHM, i­tihatlarēnda AĶHS h¿k¿mlerini KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddetle m¿cadele i­in etkili bir ĸekilde yorumlamaya gayret etmiĸtir.  

 1979 yēlēnda Airey vs. Ķrlanda Kararēônda (B. No:6289/73, 9.10.1979) 

AĶHM, kendisine ĸiddet uygulayan ve saldērēdan sabēkasē olan eĸinden ayrēlmak 

isteyen kadēna adli yardēm saĵlamayan Ķrlanda aleyhine AĶHS kapsamēndaki haklarē 

g¿vence altēna alma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, devleti yalnēzca ºzel hayata veya aile hayatēna 

m¿dahaleden ka­ēnmasēnē (madde 8) deĵil, aynē zamanda pozitif ºnlem almasēnē da 

gerektirdiĵi gerek­esi ile ihlal kararē vermiĸtir.313 Airey davasē ile AĶHM, 

savunmasēz durumdaki bir maĵdura pratik (sadece teoride ya da sºzde deĵil) koruma 

saĵlamak i­in ev-i­i ĸiddet maĵdurunun, boĸanma veya ayrēlēk iĸlemleri yoluyla 

ĸiddet ortamēndan ka­masēna izin veren yargē yollarēnēn eriĸilebilir ve etkili olmasē 

gerektiĵine h¿kmetmiĸtir.314 

Airey vs. Ķrlanda Kararēôndan sonra Ķstanbul Sºzleĸmesi imzalanēncaya kadar 

da AĶHM, KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle ilgili baĸvurularla ilgili pek ­ok ihlal kararē 

vermiĸtir.315 Bunlarēn en ºnemlilerinden biri Opuz vs. T¿rkiye (B.No: 33401/02, 

9.06.2009) kararēdēr. Bu karar, AĶHM tarafēndan KYTCTķônin AĶHS kapsamēnda bir 

ayrēmcēlēk bi­imi olarak kabul edildiĵi ilk karar olup Ķstanbul Sºzleĸmesiônin hayata 

ge­irilmesinin tetikleyicilerinden biridir. T¿rkiye aleyhine kadēnlarē ev-i­i ĸiddetten 

koruma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yerine getirmediĵinden dolayē AĶHSônin 2., 3. maddeleri ile 

2. ve 3. maddeleriyle birlikte 14. maddesini ihlal ettiĵine karar verildi. Dosya 

kapsamēndan yerel makamlarēn, fail tarafēndan ger­ekleĸtirebilecek ºl¿mc¿l bir 

saldērēyē tahmin edebilecekleri sonucuna ulaĸan (p.136) AĶHM yetkililerin, 

baĸvuranēn annesinin ºld¿r¿lmesini engellemek i­in ne derece tedbir aldēĵēnē 

incelemiĸtir. AĶHM inceleme sonunda ĸik©yetten vazge­me nedeniyle cezai 

 
313  Christine Chinkin, ñCase Law Of The European Court Of Human Rights On Violence Against 

Women,ò CAHVIO (2009) 10, s.3, 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09

00001680593fc4, E.T.09.11.2022. 
314   Shazia Choudhry, Womenôs Access to Justice: A Guide for Legal Practitioners, produced as part 

of a project co-funded by the European Union and the Council of Europe, 2018, s.10, 

https://rm.coe.int/factsheet-womens-access-to-justice/16808ff44e, E.T.09.11.2022. 
315  X ve Y vs. Hollanda (1985), M.C. vs. Bulgaristan (2003), Kontrova vs. Slovekya (2007), 

Bevacqua ve S. vs. Bulgaristan (2008), Branko Tomasic ve Diĵerleri vs. Hērvatistan (2009), 

Opuz vs. T¿rkiye (2009), E.S. ve Diĵerleri vs. Slovekya (2009), Sandra Jankovic vs. Hērvatistan 

(2009), N. vs. Ķsve­ (2010), A. vs. Hērvatistan (2010), Haiduova vs. Slovakya (2010), Rantsev vs. 

Kēbrēs ve Rusya (2010), Eb­in vs. T¿rkiye (2011). 

https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=0900001680593fc4
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=0900001680593fc4
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iĸlemelere devam etmeyerek ve konuyu ºzel mesele diĵer bir deyiĸle ev-i­i bir sorun 

olarak gºrerek devletin, ñher t¿rl¿ ev-i­i ĸiddeti cezalandēran ve maĵdurlara yeterli 

g¿vence saĵlayan bir sistem geliĸtirmek ve bu sistemi etkin bir bi­imde uygulamak 

ĸeklindeki pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ò yerine getirmediĵini tespit etmiĸtir (p.145). 

AĶHM, CEDAW Komitesi Fatma Yēldērēm vs. Avusturya (C. No:6/2005, 

06.08.2007) ve A.T. vs. Macaristan (C. No: 002/2003, 26.01.2005) kararlarēna atēfta 

bulunarak ev-i­i ĸiddet vakalarēnda, faillerin haklarēnēn, maĵdurlarēn yaĸama ve 

bedensel ve ruhsal b¿t¿nl¿k haklarēndan daha ¿st¿n olamayacaĵēnē vurgulamēĸtēr 

(p.147). Yerel makamlarēn, gerekli gayreti gºstermedikleri kanēsēna varan AĶHM, 

AĶHSônin 2. maddesi kapsamēnda, baĸvuranēn annesinin yaĸama hakkēnē korumaya 

dair pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getiremediĵi sonucuna ulaĸmēĸtēr (p.149). 

AĶHSônin 2. maddesinin ilk fēkrasēnda yer alan pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n, etkili ve 

baĵēmsēz bir yargē sisteminin kurulmasēnē gerektirdiĵi de hatērlatēlarak (p.150) T¿rk 

ceza hukuku sisteminin, failin iĸlediĵi kanunsuz eylemlerin etkili bir bi­imde 

ºnlenmesini saĵlayacak yeterli caydērēcē etkiye sahip olmadēĵē kanēsēna varmēĸ ve 2. 

maddenin ihlal edildiĵine karar verilmiĸtir. Bunun yanēnda baĸvuranēn fiziksel 

b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n eĸi tarafēndan ciddi bi­imde ihlal edilmesine raĵmen devlet 

yetkililerince caydērēcē koruma ºnlemlerinin alēnmamēĸ olmasēndan dolayē AĶHSônin 

3. maddesinin ihlal edildiĵi sonucuna varmēĸtēr. AĶHM 14. madde konusunda 

CEDAW 1. maddedeki ayrēmcēlēk tanēmēna, CEDAW Komitesi 19 noôlu Tavsiye 

Kararēnda kadēnlara yºnelik ĸiddeti kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵēn bir ĸekli olarak 

tanēmlamasēna, B. M. Ķnsan Haklarē Komisyonu 2003/45 sayēlē kararēna, Bel®m do 

Par§ Sºzleĸmesiônin kadēnlarēn ayrēmcēlēĵēn her t¿r¿nden kurtulma haklarēnē ĸiddet 

gºrmeme haklarēnē kapsayacak ĸekilde tanēmlamasēna ve Amerikalararasē Ķnsan 

Haklarē Komisyonuônun kadēnlara yºnelik ĸiddet tanēmēna atēfta bulunarak, devletin 

kadēnlarē ev-i­i ĸiddete karĸē korumamasēnēn, kanun ºn¿nde eĸitlik haklarēnēn ihlaline 

neden olduĵu sonucuna varmēĸtēr (p. 186-191). T¿rkiyeôde kasētlē olmasa dahi 

mevcut genel ve ayrēmcē adli pasifliĵin daha ­ok kadēnlarē etkilediĵi tespiti ile 

AĶHM, baĸvuran ve annesinin maruz kaldēklarē sēkēntēlarēn kadēnlara yºnelik bir 

ayrēmcēlēk t¿r¿ olan cinsiyete dayalē ĸiddet olarak kabul edilebileceĵi (p.200) 

dolayēsēyla 2. ve 3. maddeleri ile birlikte 14. maddesinin ihlal edildiĵi sonucuna 

varmēĸtēr (p. 202). 
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AĶHM, Sºzleĸme'nin dinamizmini ve etkinliĵini AĶHSôni diĵer uluslararasē 

insan haklarē belgeleri ve i­tihatlarē ēĸēĵēnda yorumlayarak s¿rd¿rmektedir.316 AĶHM, 

AĶHSônin yaĸayan bir belge olduĵu ve g¿n¿m¿z koĸullarēna gºre yorumlanmasē 

gerektiĵi i­tihadē ilk kez 1978 yēlēnda Tyrer vs. Birleĸik Krallēk kararēnda (B. 

No:5856/72, 25.04.1978) ortaya ­ēkmēĸtēr.317 AĶHM, Opuz vs. T¿rkiye kararē ile 

toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk ve kadēna yºnelik ĸiddet arasēndaki baĵlantēyē 

kurarken AĶHSôni CEDAW ve CEDAW Komitesi 19 nolu Tavsiye Kararē ēĸēĵēnda 

yorumlamēĸtēr.318 AĶHMônin bu yorumu 14. madde kapsamēndaki davalar ve ev-i­i 

ĸiddetle ilgili kararlarēnda artēĸa yol a­mēĸtēr. Opuz vs. T¿rkiye kararēndan sonra 

kadēnlara yºnelik ĸiddetle ilgili davalarda AK insan haklarē organlarēnēn kararlarēnē 

da dikkate almaya baĸlamēĸtēr. ¥rneĵin diĵer bir ºnemli karar olan Eremia ve 

Diĵerleri vs. Moldova Cumhuriyeti kararēnda (B. No:3564/11, 28.05.2013) AK 

Bakanlar Komitesi'nin 30 Nisan 2002 tarihli Rec (2002) 5 sayēlē Tavsiye Kararēnē, 

ilgili uluslararasē hukuk olarak deĵerlendirmiĸtir.319  

Ķstanbul Sºzleĸmesi'ne kadar Avrupa'da KYTCTķ vakalarēnē yasal olarak 

baĵlayēcē bir temelde ele alan AĶHM, AĶHSôde d¿zenlenen haklarēn kapsamēnē diĵer 

bºlgesel ve uluslararasē yasal geliĸmeleri gºz ºn¿nde bulundurarak yorumlamaktadēr. 

AĶHM, Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin kabul edilmesinden bu yana, ev-i­i ĸiddet ve 

KYTCTķ vakalarēnda devlet sorumluluklarēnē Ķstanbul Sºzleĸmesi kēlavuzluĵunda 

belirlemektedir.320 AĶHM, KYTCTķ vakalarē ile ilgili kararlar verirken AĶHS 

h¿k¿mlerini, ºzellikle de 2, 3, 8 ve 14. maddelerini (yaĸam hakkē; iĸkence veya 

insanlēk dēĸē veya aĸaĵēlayēcē muamele yasaĵē; ºzel hayata ve aile hayatēna saygē 

hakkē; ayrēmcēlēĵa uĵramama hakkē) yorumlarken Ķstanbul Sºzleĸmesiônden 

 
316  Ebru Demir, ñThe European Court of Human Rightsô Engagement with International Human 

Rights Instruments: Looking at the Cases of Domestic Violence.ò The Age of Human Rights 

Journal.17 (2021):79ï96, s.79. 
317  George Letsas, ñThe ECHR as a Living Instrument: Its Meaning and Legitimacyò, Constituting 

Europe: The European Court of Human Rights in a National European and Global Context 

i­inde, ed. Andreas Follesdal, Birgit Peters ve Gir Ulfstein (Cambridge: Cambridge University 

Press, 2013)106ï141, s.109. 
318  Demir, ñThe European Court of Human Rightsô Engagement,ò s.80. 
319  Demir, ñThe European Court of Human Rightsô Engagement,ò s.87. 
320  Gizem G¿ney, ñThe Group of Experts under the Istanbul Convention on Preventing and 

Combating Violence against Women and Domestic Violence and the ECtHR: Complementary or 

Contradictory Tools?,ò Blog of European Journal of Ķnternational Law, 31.03.2020, 

https://www.ejiltalk.org/the-group-of-experts-under-the-istanbul-convention-on-preventing-and-

combating-violence-against-women-and-domestic-violence-and-the-ecthr-complementary-or-

contradictory-tools/, E.T.05.11.2022. 
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yararlanmaktadēr.321 AĶHM, aĸaĵēda yer verdiĵimiz onlarca kararēnda diĵerleri 

yanēnda Ķstanbul Sºzleĸmesi h¿k¿mlerini de ilgili uluslararasē hukuk kurallarē olarak 

kabul etmekte, Kurt vs. Avusturya (B.No. 62903/15, 62903/15, 15.06.20121), J.L. 

vs. Ķtalya (B No: 5671/16, 27.06.2021) ve T±rshana vs. Arnavutluk (B. No: 

48756/14, 04.08.2020) gibi bazē kararlarēnda GREVIO temel deĵerlendirme 

raporlarēna da atēfta bulunmaktadēr.  

Ancak AĶHMônin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle ilgili ele aldēĵēmēz kararlarēnda, 

devletlerin pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirilip getirmediĵini incelerken ceza 

adalet sistemlerinin bu ĸiddet vakalarēna m¿dahale etmede yeterli standartta olup 

olmadēĵēnē ele aldēĵēnē oysa taraf devletlere maĵdurlara sosyal destek saĵlanmasē 

veya halkta farkēndalēk yaratēlmasē gibi y¿k¿ml¿l¿kler y¿klemediĵini gºr¿yoruz.322 

Oysa Ķstanbul Sºzleĸmesiônin bu ĸiddet eylemleri ile m¿cadele i­in b¿t¿nc¿l ve ­ok 

boyutlu bir yaklaĸēmla taraf devletleri y¿k¿ml¿ tuttuĵunu ­alēĸmada detaylēca ele 

alēndē. 

¢alēĸmanēn bu bºl¿m¿nde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzalanmasēndan sonra 

AĶHM ºn¿ne gelen KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddete iliĸkin davalarda Ķstanbul 

Sºzleĸmesiôni ilgili uluslararasē hukuk kurallarē olarak atēfta bulunduĵu ve ºzellikle 

de 2, 3, 8 ve 14. maddelerine (yaĸam hakkē; iĸkence veya insanlēk dēĸē veya 

aĸaĵēlayēcē muamele yasaĵē; ºzel hayata ve aile hayatēna saygē hakkē; ayrēmcēlēĵa 

uĵramama hakkē) iliĸkin devlet sorumluluklarēnē yorumlarken Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônden yararlandēĵē kararlarē kronolojik sērayla ele alēnacaktēr. 

Valiuliene vs. Litvanya (B.No: 33234/07, 26.03.2013) 

Baĸvuru 2007 yēlēnda yapēlmēĸ olup, karar tarihi olan 26 Mart 2013ôde hen¿z 

sadece ¿­ taraf devlet tarafēndan onaylanmēĸ ve hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ hatta 

Litvanya tarafēndan o tarihte imzalanmamēĸ dahi olan Ķstanbul Sºzleĸmesiônin AĶHM 

tarafēndan ilgili uluslararasē hukuk olarak kabul edildiĵi bir karardēr.323 McQuigg, 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin AK tarafēndan kabul edilmiĸ olmasēnēn AĶHMônin bu 

 
321  GREVIO 3. Genel Faaliyet Raporu, s.62. 
322  McQuigg, The Ķstanbul Convention, s.137 
323  Demir, ñThe European Court of Human Rightsô Engagement,ò, s.89. 
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davadaki yaklaĸēmēnē etkilemiĸ olmasēnēn muhtemel olduĵunu ileri s¿rmektedir.324 

Nitekim bundan sonra da pek ­ok kararēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiôni ilgili uluslararasē 

hukuk olarak kabul etmeye devam etmiĸtir. 325 

AĶHM bu kararda ºzel kiĸiler tarafēndan uygulanan kºt¿ muamelelerde dahil 

AĶHS 3. madde kapsamēnda pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n, bireylerin iĸkenceye veya 

insanlēk dēĸē veya aĸaĵēlayēcē muamele veya cezaya tabi tutulmamalarēnē saĵlamak 

i­in tasarlanmēĸ tedbirler almak olduĵunu tekrarlamēĸ (p.74) ve bu kapsamda su­larē 

caydērmak, ºnlemek, bastērmak ve cezalandērmak i­in kolluk kuvvetleri tarafēndan 

desteklenen etkili ceza hukuku h¿k¿mleri koymasē ve cezai kovuĸturmanēn mutlaka 

belirli bir yaptērēma yol a­masē (p.75) gerektiĵini vurgulamēĸtēr. Bu davada AĶHSônin 

3. maddesinin ihlal edildiĵine karar verilmiĸtir. 

Bu karardaki muhalefet ĸerhinde Yargē­ De Albuquerque, ev-i­i ĸiddet 

sorununun yaygēn olduĵu toplumlarda Osman Testinden daha sēkē bir pozitif 

y¿k¿ml¿l¿k standardēnēn gerekli olduĵunu ileri s¿rerek testi ĸu ĸekilde form¿le 

etmiĸtir: 

ñBir Devlet, n¿fusunun bir bºl¿m¿n¿n, ºrneĵin kadēnlar gibi, tekrarlanan 
ĸiddete maruz kaldēĵēnē biliyorsa veya bilmesi gerekiyorsa ve mevcut (ancak 
hen¿z yakēn olmayan) bir riskle karĸē karĸēya kaldēklarēnda o insan grubunun 
¿yelerinin baĸēna gelebilecek zararē engelleyemiyorsa, Devlet, ortaya ­ēkan 
insan haklarē ihlallerinden ihmal nedeniyle sorumlu bulunabilir.ò 

Y. vs. Slovenya (B.No: 41107/10, 28.05.2015) 

Baĸvuru tarihi olan 17 Temmuz 2010ôda hen¿z Ķstanbul Sºzleĸmesi 

imzalanmamēĸtēr. Slovenya Sºzleĸmeyi 8 Eyl¿l 2011 tarihinde imzalamēĸ, karar 

tarihi olan 28 Mayēs 2015 tarihinde hen¿z onaylamamēĸtēr. Kararda Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin 49, 54 ve 56. maddelerine ilgili uluslararasē hukuk olarak yer 

verilmiĸtir (p.72). Kararēn 104. paragrafēnda AĶHM, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

 
324  Ronagh J.A McQuigg, ñThe European Court of Human Rights and domestic violence: Valiuliene 

v. Lithuaniaò, The International Journal of Human Rights 18, 7-8 (2014): 756-773, s.769, 

http://dx.doi.org/10.1080/13642987.2014.930820, E.T.05.11.2022. 

325  Some judgements from the European Court of Human Rights referring to the 

Istanbul Convention, https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/core-

resources, 27.11.2022. 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/core-resources
https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/core-resources
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maĵdurlarēn hak ve ­ēkarlarēnē korumak i­in gerekli yasal ve diĵer ºnlemleri almasēnē 

gerektirdiĵini hatērlatarak bu ºnlemlere ºrnek olarak maĵdurun sindirme ve 

tekrarlanan maĵduriyetten korunmasē, dinlenilmesi, gºr¿ĸlerinin, ihtiya­larēnēn ve 

endiĸelerinin sunulmasē ve usul¿ne uygun olarak dikkate alēnmasē ve y¿r¿rl¿kteki i­ 

hukuk tarafēndan izin verildiĵi taktirde maĵdurlarēn faillerin yokluĵunda ifade 

vermelerinin saĵlanmasē sayēlmēĸtēr. Devletin cinsel istismar vakalarēnē soruĸturma 

ve kovuĸturma pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ile maruz kaldēĵē cinsel istismara iliĸkin ceza 

yargēlamasēnda baĸvuranēn kiĸisel b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n korunmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yerine 

getirip getirmediĵini deĵerlendiren AĶHM Devletin, AĶHSônin 3. maddesi 

kapsamēndaki usule iliĸkin y¿k¿ml¿l¿klerini ihlal ettiĵi (p.100) ve sanēĵēn AĶHS 6. 

maddesi ile korunan savunma haklarē ile baĸvuranēn 8. madde ile korunan haklarē ve 

­ēkarlarē arasēnda dengeyi saĵlamak i­in gerekli korumayē saĵlamadēĵēndan 

AĶHSônin 8. maddesini ihlal ettiĵi sonucuna varmēĸtēr (p.115, 116). 

Civek vs. T¿rkiye (B.No: 55354/11, 23.02.2016) 

T¿rkiye Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, Sºzleĸme 1 

Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Baĸvuru 5 Temmuz 2011ôde yapēlmēĸtēr. 

Kararda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 14 Mart 2012ôde T¿rkiye tarafēndan onaylandēĵē 

vurgulanarak ilgili i­ hukuk kuralē olarak yer verilmiĸtir (p.32). Mahkeme, somut 

olayēn koĸullarēnda, yetkililerin, Selma Civekôin yaĸamē i­in ger­ek ve yakēn olan bir 

riskin ger­ekleĸmesini ºnlemek amacēyla makul olarak alabilecekleri tedbirleri 

almadēklarē sonucuna vararak Sºzleĸmeônin 2. maddesinin ihlal edildiĵine karar 

vermiĸtir. AĶHM Opuz davasēndan farklē olarak Aĵēr Ceza Mahkemesiônin, takdiri 

indirim ve tahrik indirimi uygulamadēĵē ve katilin, aĵērlaĸtērēlmēĸ m¿ebbet hapis 

cezasēna mahk¾m edildiĵini dolayēsēyla yetkililerin pasiflik i­inde olmadēĵē 

gerek­esi ile 2. madde ile birlikte 14. maddeye dayalē ĸik©yet hakkēnda ayrē olarak 

karar verilmesine gerek olmadēĵēna karar vermiĸtir (p.69). 

M.G.C vs. Romanya (B.No: 61495/11, 15.03.2016) 

Baĸvuru tarihi 21 Eyl¿l 2011 olup Ķstanbul Sºzleĸmesi, Romanya tarafēndan 

27 Haziran 2014 tarihinde imzalanmēĸ, ancak karar tarihi olan 15 Mart 2016ôda 
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hen¿z onaylanmamēĸtēr. Kararôda Sºzleĸmeônin 36, 49, 54 ve 56. maddelerine ilgili 

uluslararasē hukuk kuralē olarak yer verilmiĸtir (p.40). 

AĶHM, 3.ve 8. maddeler kapsamēndaki tecav¿z¿ etkili bir ĸekilde 

cezalandēran ceza hukuku h¿k¿mleri koyma ve bunlarē pratikte etkili ĸekilde 

uygulama pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n maĵdurun fiziksel diren­ gºstermediĵi durumlar 

dahil t¿m rēza dēĸē cinsel eylemlerin etkili ĸekilde cezalandērēlmasē ve 

kovuĸturulmasēnē gerektirdiĵini vurgulamēĸtēr (p.59). 

AĶHM kararda, soruĸturmalarēn ­ocuklara yºnelik tecav¿z ve cinsel istismarē 

cezalandēran i­ hukuku etkin bir ĸekilde uygulamakta yetersiz kalmasē nedeniyle, 

Romanya'nēn 3. ve 8. maddeler kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerinin ihlal 

edildiĵine karar vermiĸtir (p. 74). 

Halime Kēlē­ vs. T¿rkiye (B.No: 63034/11, 28.06.2016) 

T¿rkiye Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, Sºzleĸme 1 

Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Baĸvuru 5 Aĵustos 2011 tarihinde yapēlmēĸtēr. 

AĶHM 2. madde ve 2. maddeyle birlikte 14. maddenin ihlal edildiĵine karar 

vermiĸtir. Kararda Y/Slovenya Kararēôna atēfla Sºzleĸmeônin 49., 54. ve 56. 

maddeleri ile 3. maddesine ilgili uluslararasē hukuk kuralē olarak yer verilmiĸtir 

(p.64). H¿k¿met de Ķstanbul Sºzleĸmesiôni onayladēĵēnē ve etkin olarak 

uygulanmasēnē saĵlamak i­in 2012/13 sayēlē Genelgeônin yayēmlandēĵēnē ve Kadēn 

Konukevlerinin A­ēlmasē ve Ķĸletilmesi Hakkēnda Yºnetmeliĵin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵini, 

konuyla ilgili ­ok sayēda eĵitim verildiĵini ve farkēndalēk artērēcē faaliyetler 

ger­ekleĸtirildiĵini dolayēsēyla da Sºzleĸmeônin 2, 13 ve 14. maddeleri bakēmēndan 

pozitif y¿k¿ml¿l¿klerinin gereĵini etkili ĸekilde yerine getirildiĵini ileri s¿rm¿ĸt¿r 

(p.111). Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 3. maddesinde ókadēna yºnelik ĸiddetô ifadesinden, 

kadēnlara yºnelik bir insan haklarē ihlali ve ayrēmcēlēĵēn anlaĸēlmasē gerektiĵininò 

d¿zenlendiĵini vurgulayan AĶHM (p.114), Ķstanbul Sºzleĸmesiônin onaylanmasē ve 

6284 sayēlē yasanēn kabul¿n¿n davanēn koĸullarēnēn yaĸandēĵē dºnemden sonra 

ger­ekleĸtiĵini hatērlatmēĸtēr. 
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Talpis vs. Ķtalya (B.No:41237/14, 02.03.2017) 

Ķtalya, Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 27 Eyl¿l 2012 tarihinde imzalamēĸ, Sºzleĸme 1 

Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Baĸvuru 23 Mayēs 2014ôte yapēlmēĸtēr. AĶHM 

AĶHSônin 2. 3.maddeleri ve 2. ve 3. maddeleriyle birlikte 14. maddesinin ihlal 

edildiĵine karar verdi. AĶHM, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 3. maddesi ve Y./Slovenya 

Kararēna yapēlan yollamayla 49., 54. ve 56. maddelerini ilgili uluslararasē hukuk 

kuralē olarak kabul etmiĸtir (p.58).  

De Vido, bu kararla birlikte AĶHMôin AĶHSôde yer alan haklarla baĵlantēlē 

pozitif yasal y¿k¿ml¿l¿kleri yorumlamak i­in Ķstanbul Sºzleĸmesi'ni temel bir ara­ 

olarak kullanmaya baĸladēĵēnē ileri s¿rmektedir.326 Talpis kararēnda AĶHM, Osman 

Testine ev-i­i ĸiddet vakalarēyla ilgili olarak bir kriter eklediĵi sºylenebilir. Buna 

gºre ger­ek ve yakēn tehdit riski, ev-i­i ĸiddetin ºzel baĵlamē dikkate alēnarak 

deĵerlendirilmeli ºzellikle zamana yayēlan ve tekrarlayan ĸiddet olaylarē hesaba 

katēlmalēdēr (P.122). 

Kararēn 129. paragrafēnda AĶHM, ev-i­i ĸiddet ĸik©yetlerini ele almak i­in 

ºzel dikkat gºsterilmesinin ºnemini ve Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 3. maddesinde yer 

alan ev-i­i ĸiddet olgularēnēn ºzelliklerinin i­ hukuk prosed¿r¿nde dikkate alēnmasē 

gerektiĵini vurgulamakta ve Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 49. maddesindeki 

y¿k¿ml¿l¿kleri hatērlatmaktadēr. 

BŁlἨan vs. Romanya (B.No: 49645/09, 23.05.2017) 

Romanya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 16 Mart 2016 tarihinde imzalamēĸ, 1 Eyl¿l 

2016 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Baĸvurunun yapēldēĵē 2009 yēlēnda Ķstanbul 

Sºzleĸmesi hen¿z imzaya a­ēlmamēĸtēr. Kararēn 42. paragrafēnda Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin 3., 49., 54. ve 56. maddelerine yer verilmiĸtir. 78. paragrafta taraf 

devletlerin kadēnlarē ev-i­i ĸiddete karĸē korumdaki baĸarēsēzlēĵēnēn kasētlē olmasa 

dahi kanun ºn¿nde eĸit korunma haklarēnē ihlal ettiĵi i­tihadēnē hatērlatan AĶHM, 

kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēĵēn tanēmē ve kapsamēnē deĵerlendirirken i­tihatlarē ile 

 
326  Sara de Vido, ñThe Istanbul Conventēon as a interpretative at the European and national levelsò, 

International Law And Violence Against Women Europe And The Istanbul Convention i­inde, Ed. 

Johanna Niemi, Lourdes Peroni and Vladislava Stoyanova (Abingdon ve New York: Routledge, 

2020) 57-75, s.8. 
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belirlediĵi ĸekliyle ayrēmcēlēĵēn genel anlamē yanēnda daha uzmanlaĸmēĸ yasal 

belgelerin h¿k¿mleri ve uluslararasē yasal organlarēn kadēna yºnelik ĸiddet sorununa 

iliĸkin kararlarēnēn da dikkate alēnmasē gerektiĵini kabul ederek (p.79) Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin kadēna yºnelik ĸiddeti bir ayrēmcēlēk bi­imi olarak tanēmladēĵēnē 

hatērlatmēĸtēr (p.80). 

Z.B. vs. Hērvatistan (B.No: 47666/13, 11.07.2017) 

Hērvatistan Ķstanbul Sºzleĸmesi2ni 22 Ocak 2013ôte imzalamēĸ, 1 Ekim 

2018ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Karar tarihinde Sºzleĸme hen¿z Hērvatistan i­in 

y¿r¿rl¿kte deĵildir. Kararda Sºzleĸmeônin 33., 35., 45., 46., ve 49. maddeleri ilgili 

uluslararasē hukuk kuralē olarak yer verilmiĸtir (p.36). Kararēn 37. paragrafēnda 

Sºzleĸmeônin 33-39. maddelerinde yer alan y¿k¿ml¿l¿klerin taraflarēn belirli kasētlē 

davranēĸlarē su­ saymasēnē gerektirdiĵi ve 46. maddesinde de aĵērlaĸtērēcē sebeplerin 

sayēldēĵē vurgulanmēĸtēr. 

Kararda AĶHM, somut olayda yerel makamlarēn ev-i­i ĸiddete verdiĵi 

tepkinin 8. madde kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerle uyumlu olup olmadēĵēnē 

incelemiĸtir AĶHS 8. madde gereĵince Devletler, bireylerin fiziksel ve psikolojik 

b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ diĵer kiĸilerin ĸiddet eylemlerine karĸē korumaya yeterli yasal bir 

­er­eve oluĸturup pratikte uygulayacaklarēdēr. Ev-i­i ĸiddet maĵdurlarēnēn 

savunmasēz olduĵu ve korunmalarē i­in Devletin aktif katēlēmēnēn gerektiĵini 

vurgulamēĸtēr (p.48). 

AĶHM somut olayda 2011 tarihli Ceza Kanununun Hērvat hukukunda yeterli 

bir yasal ­er­eve saĵladēĵē sonucuna varsa da (p.58) yerel makamlarēn davranēĸlarē 

ve ceza hukukun uygulama ĸekli nedeniyle Devletin 8.madde kapsamēndaki 

y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmediĵinden (p.62) 8. maddenin ihlal edildiĵine karar 

vermiĸtir (p.63). 

E.B. vs. Romanya (B.No. 49089/10, 19.03.2019) 

Baĸvuru 11 Aĵutos 2010ôda yapēlmēĸ, Romanya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 27 

Haziran 2014ôte imzalamēĸtēr. Kararda diĵer kararlara yapēlan yollamalarla Ķstanbul 



126 

Sºzleĸmesiônin 36, 49, 54, ve 56. maddeleri ilgili uluslararasē hukuk kurallarē olarak 

kabul edilmiĸtir (p.39-42). 

Kararēn 42. Paragrafēnda AK Ķnsan Haklarē Komiseri, 11 Kasēm 2018 

tarihinde Romanya ziyareti vesilesiyle yaptēĵē a­ēklamaya yer verilmiĸtir. Bu 

a­ēklamada Komiser engelli haklarēnēn korunmasē ve kadēna yºnelik ĸiddetle 

m¿cadele ile ilgili ­abalarēn artērēlmasē ­aĵrēsēnda bulunmuĸtur. 2016 yēlēnda 

Romanyaônēn Ķstanbul Sºzleĸmesiôni onaylamasēnēn ºnemini vurgulayarak kadēnlara 

yºnelik ĸiddetle ilgili ĸikayetlerin etkin ĸekilde soruĸturulmasē ve maĵdurlarēn daha 

g¿­l¿ korunmasē i­in kapasite geliĸtirici tedbirler almak gerektiĵini vurgulamēĸtēr. 

Kararda, AĶHS 3. madde ile g¿venceye alēnan y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n gerektirdiĵi 

tedbirlerin ºzellikle ­ocuklar ve diĵer savunmasēz kiĸiler i­in ºzellikle etkili bir 

koruma saĵlamasē ve yetkililerin bildiĵi veya bilmesi gereken kºt¿ muameleyi 

ºnlemek i­in makul adēmlarē i­ermesi gerektiĵi belirtilmiĸ ve engelliler dahil 

savunmasēz kiĸilerin ĸikayetleri takip istek veya kapasitelerinin genellikle zarar 

gºreceĵinin de gºz ºn¿nde bulundurulmasē gerektiĵi hatērlatēlmēĸtēr (p.53). 

AĶHM Kararda M.C. v. Romanya Kararēônēn 150.,152., 153. ve 166. 

paragraflarēna atēfta bulunarak devletin tecav¿z¿ etkili bir ĸekilde cezalandēran ceza 

h¿k¿mlerini y¿r¿rl¿ĵe koyma ve bunlarē etkili bir ĸekilde soruĸturma ve kovuĸturma 

yoluyla pratikte uygulama konusunda AĶHS 3. maddenin doĵasēnda bulunan pozitif 

bir y¿k¿ml¿l¿ĵe sahip olduĵunu belirtmiĸtir (p.54). Bunun yanēnda AĶHS 8. madde 

kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerin de temel deĵerlerin ve ºzel hayatēn temel 

unsurlarēnēn tehlikede olduĵu tecav¿z gibi aĵēr fillere karĸē etkin caydērēcēlēĵēn 

saĵlanabilmesi i­in etkin ceza hukuku ºnlemleri gerektirdiĵini ve ºzellikle ­ocuklar 

ve diĵer savunmasēz bireylerin etkili korunmasē gerektiĵini vurgulamēĸtēr (p.55). 

AĶHM, cinsel su­lar kovuĸturulurken her t¿rl¿ koĸulda fiziksel direncin varlēĵēnēn 

kanētēnē talep etmek gibi katē bir yaklaĸēmēn belirli tecav¿z t¿rlerini cezasēz 

bērakacaĵē ve dolayēsēyla bireyin cinsel ºzerkliĵinin etkin bir ĸekilde korunmasēnēn 

tehlikeye atacaĵē gºr¿ĸ¿n¿ yinelemiĸtir (p.56). Devletlerin AĶHSôin 3. ve 8. 

maddeleri kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerinin maĵdurun fiziksel direniĸin 

olmamasē da dahil olmak ¿zere, rēza dēĸē herhangi bir cinsel eylemin 

cezalandērēlmasēnē ve etkin bir ĸekilde kovuĸturulmasēnē gerektirdiĵi gºr¿ĸ¿n¿n 



127 

tekrarlayan AĶHM, somut vakada AĶHSônin 3. ve 8. maddelerinin ihlal edildiĵine 

karar vermiĸtir. 

ButurugŁ vs. Romanya (B. No: 56867/15, 11.02.2020) 

Ķstanbul Sºzleĸmesi Romanyaôda 1 Eyl¿l 2016ôda y¿r¿rl¿ĵe girmiĸ olup, 

baĸvuru tarihi 11 Kasēm 2015ôtir. Kararda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 3. maddesindeki 

kadēna yºnelik ĸiddet ve ev-i­i ĸiddet tanēmlarēna, 33. madde (psikolojik ĸiddet) ve 

34. maddeye (ēsrarlē takip) ilgili uluslararasē hukuk kurallarē olarak yer verilmiĸtir 

(p.38). Kararēn 67. paragrafēnda AĶHM, ev-i­i ĸiddet vakalarēnēn ele alēnmasēnda 

ºzel bir ºzen gºsterilmesi gerektiĵini ve Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin ¥nsºz¿nde tanēnan 

ev-i­i ĸiddetin ºzel doĵasēnēn, yerel yargēlamalar baĵlamēnda dikkate alēnmasē 

gerektiĵini, mevcut davada, ulusal makamlar tarafēndan y¿r¿t¿len yerel 

soruĸturmanēn bu hususlarē dikkate almadēĵēnē vurgulamēĸtēr. Mahkeme'nin ilk kez 

siber zorbalēk olgusunu kadēna yºnelik ĸiddetin bir yºn¿ olarak ele almasē 

bakēmēndan dikkate deĵerdir.327 Yetkililerin ceza soruĸturmasēna ev-i­i ĸiddet 

perspektifinden yaklaĸmamasē yanēnda ev-i­i ĸiddet olgusunun t¿m bi­imleriyle 

kapsamlē bir ĸekilde ele alēnmasē gerekirken ev-i­i ĸiddet iddiasēyla yakēndan 

baĵlantēlē olan siber ĸiddet ĸikayetinin esaslarēnēn incelenmemesi nedeniyle Devletin, 

Sºzleĸme'nin 3. ve 8. maddeleri kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine 

getirmediĵine karar verilmiĸtir. 

Z. vs. Bulgaristan (B. No: 39257/17, 28.05.2020) 

Baĸvuru 20 Mayēs 2017 tarihinde yapēlmēĸtēr. Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 21 

Nisan 2016ôda imzalayan Bulgaristan hen¿z onaylamamēĸtēr. Kararēn 49. 

paragrafēnda ilgili uluslararasē hukuk kurallarē i­in A ve B vs. Hērvatistan Kararēnēn 

76-83. paragraflarēna atēf yapēlmēĸtēr. A ve B vs. Hērvatistan Kararēônēn 81. 

paragrafēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 18, 19, 49, 50 ve 56. maddelerine ilgili 

uluslararasē hukuk kurallarē olarak yer verilmiĸtir. 

Z vs. Bulgaristan Kararēônēn 64. paragrafēnda M.C. vs. Bulgaristan Kararēônēn 

149, 151 ve 153. paragraflarēna atēfta bulunulmuĸ olup bu paragraflarda AĶHSônin 3. 

 
327  Overview of the Courtôs case-law 2020, s.22, 

https://www.echr.coe.int/Documents/Short_Survey_2020_ENG.pdf, E.T.07.11.2022. 
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maddesinde yer alan kºt¿ muamele vakalarēnē ve ºzellikle ºzel kiĸiler tarafēndan 

iĸlenen cinsel istismarē soruĸturma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne iliĸkin ilgili ilkelere atēfta 

bulunulmuĸtur. 

AĶHM bu kararda, AĶHSônin 3. maddesi kapsamēndaki pozitif 

y¿k¿ml¿l¿klerin rēza dēĸē cinsel eylemin cezalandērēlmasēnē ve etkin ĸekilde 

kovuĸturulmasēnē gerektirdiĵini ve 8. maddesi kapsamēndaki bireyin fiziksel 

b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ korumaya yºnelik pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n etkili bir ceza soruĸturmasē 

gerektirdiĵini vurgulamēĸtēr. (p.87). AĶHM, insan onuru ve psikolojik b¿t¿nl¿k 

hakkēnēn bir ­ocuĵun ĸiddet maĵduru olduĵu durumlarda ºzel dikkat gerektirdiĵini 

hatērlatarak AĶHS 3. ve 8. madde kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerin ­ocuklarēn 

y¿ksek menfaatlerinin birincil d¿ĸ¿nce olmasē ve ­ocuĵun ºzel savunmasēzlēĵē ve 

bundan kaynaklanan ihtiya­larēnēn yerel makamlar tarafēndan yeterince ele 

alēnmasēnē gerektirdiĵini belirtmiĸtir (p.69). Bu nedenle AĶHM, AĶHS 3. ve 8. 

maddeleri uyarēnca ­ocuklarēn cinsel istismarēnēn su­ haline getiren h¿k¿mler 

­ēkarmalarē ve bunlarē, ­ocuklarēn ºzel savunmasēzlēklarēnē, onurlarēnē, ­ocuk ve 

maĵdur olarak haklarēnē gºz ºn¿nde bulundurarak, etkili soruĸturma ve kovuĸturma 

yoluyla pratikte uygulamalarē gerektiĵine karar vermiĸ ve somut vakada tespit edilen 

hususlarēn AĶHSônin 3. ve 8. maddelerinin usule iliĸkin bir ihlali olduĵu sonucuna 

varmēĸtēr. 

Association Innocence en Danger et Association Enfance et Partage vs. Fransa 

(B.No: 15343/15 16806/15, 04.06.2020) 

Baĸvurular iki farklē tarihte iki farklē ­ocuk derneĵi tarafēndan 26 Mart 2015 

ve 7 Nisan 2015 tarihlerinde yapēlmēĸtēr. Kararda Fransa tarafēndan 4 Temmuz 2014 

tarihinde onaylanan ve orada 1 Kasēm 2014 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin 3-b maddesinde ve Sºzleĸmenin a­ēklayēcē raporundaki ev-i­i ĸiddet 

tanēmēna yer verilmiĸtir (p.98). 

8 yaĸēndaki bir kēz ­ocuĵunun ebeveynlerinin istismarē sonucu ºlmesi 

olayēnda AĶHM, okul m¿d¿r¿ tarafēndan yetkililere gºnderilen ñkºt¿ muamele 

ĸ¿phesi raporununò Devletin soruĸturma y¿r¿tme pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ tetiklemek 

i­in yeterli olmasēna raĵmen alēnan tedbirlerin ­ocuĵu istismardan korumak i­in 

yeterli olmadēĵē sonucuna varmēĸtēr. Bu davada AĶHM, AĶHS 3. madde 
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kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿kleri kapsamēnda, ­ocuklarē ve savunmasēz kiĸileri 

¿­¿nc¿ kiĸiler tarafēndan iĸlenen suiistimallerden korumak i­in ºzel ºnlemler alma 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne iliĸkin i­tihadēnē tekrarlamēĸ ve ­ocuklara yºnelik ebeveyn 

istismarēnē ev-i­i ĸiddet olarak nitelendiren yaklaĸēmēnē Ķstanbul Sºzleĸmesiôndeki 

tanēmēna atēfta bulunarak pekiĸtirmiĸtir.328 

T±rshana vs. Arnavutluk (B.No: 48756/14, 04.08.2020) 

Baĸvuru 30 Haziran 2014 tarihinde yapēlmēĸ olup, Arnavutluk Ķstanbul 

Sºzleĸmesiôni 4 ķubat 2013ôte onaylamēĸ, Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014 tarihinde 

y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Kararda Arnavutluk tarafēnda onaylanan Sºzleĸmeônin kadēna 

yºnelik ĸiddeti ve ev-i­i ĸiddeti ºnlemek, kovuĸturmak, ortadan kaldērmak ve 

maĵdurlarē korumak i­in kapsamlē bir ­er­eve saĵladēĵē belirtilmiĸtir (p.88). Ayrēca 

Kararda GREVĶOônun Arnavutluk i­in hazērladēĵē deĵerlendirme raporuna atēf 

yapēlmēĸtēr (GREVIO/Inf(2017)13) (p.108-112). Baĸvuran yetkili makamlarēn 

Ķstanbul Sºzleĸmesi kapsamēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmediĵi i­in mevcut 

yasal ­er­evenin kadēnlara ĸiddete karĸē yeterli koruma saĵlamadēĵēnē ve kadēna 

yºnelik ĸiddet vakalarēnda yerel d¿zeyde uygulanmadēĵēnē ileri s¿rm¿ĸt¿r (p.142).  

Baĸvuranēn saldērēdan ºnce herhangi bir zamanda, eski kocasēndan hayatēna 

yºnelen, yetkililerin baĸvuranēn hayatēnē korumak i­in ºnleyici tedbirler alma veya 

diĵer makul adēmlarē atma konusundaki pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ tetikleyebilecek olan 

herhangi bir risk oluĸturduĵunu yetkili makamlarēn dikkatine sunduĵuna dair bir 

iddia ve kanēt olmadēĵēndan (p.151) AĶHM, baĸvurana yºnelik saldērēyē ºnlememiĸ 

olmaktan dolayē Devletin AĶHSônin 2.maddesini ihlal etmemiĸ olduĵuna karar 

vermiĸtir. 

Mahkeme, Devletin yargē yetkisi i­indeki kiĸilerin yaĸamlarēnē koruma 

konusundaki pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n, etkili bir soruĸturma ile yaralanmalarēn nedeni 

ve cezalandērēlmalarē i­in sorumlularēn tespit edilmesi; ev-i­i ĸiddet veya kadēna 

yºnelik ĸiddet vakalarēnda yerel yargēlamalar sērasēnda ĸiddetin doĵasēyla ilgilenmek 

i­in gayret gºsterilmesi (p.153); ­abukluk ve makul s¿rat; yasa dēĸē eylemlere 

yºnelik herhangi bir hoĸgºr¿ izlenimi verilmemesi; maĵdurun menfaatlerini 

 
328  Overview of the Courtôs case-law 2020, s.22. 
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korumak i­in gerekli olduĵu ºl­¿de maĵdurun ailesine soruĸturmaya eriĸim izni 

verilmesini (p.154) gerektirdiĵini belirtmiĸtir. 

AĶHM, somut vakada KYTCTķônin ayērt edici ºzelliklerini taĸēyan baĸvurana 

yºnelik saldērēnēn koĸullarēnēn, soruĸturma tedbirlerini uygularken ºzel bir ºzen ve 

s¿ratle s¿rd¿r¿lmesini gerektirdiĵini vurgulayarak (p.160) y¿r¿t¿len ceza 

soruĸturmasēnē etkili bir yanēt olarak nitelendirilemez bulmuĸ ve Devletin usule 

iliĸkin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne iliĸkin olarak AĶHSônin 2. maddesinin ihlal edildiĵine karar 

vermiĸtir. 

Levchuk vs. Ukrayna (B.No: 17496/19, 03.09.2020) 

Ukrayna, Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 7 Kasēm 2011 tarihinde imzalamēĸ, 3 Eyl¿l 

2020 olan karar tarihinde hen¿z Sºzleĸmeyi onaylamamēĸtēr.14 Kasēm 2017 de AK 

Ķnsan Haklarē Komiseri N. Muiznieks, Ukrayna Parlamentosu Baĸkanē A. Parubiyôe 

bir mektup yazarak ¿lke ziyaretleri sērasēnda karĸēlaĸtēĵē Ķstanbul Sºzleĸmesi ile ilgili 

yanēlgē ve itirazlara iliĸkin a­ēklamalarda bulunmuĸtur. Bu yolla -varsa- Ukrayna 

Parlamentosu i­inde Sºzleĸmeônin onaylanmasēna karĸē direnci ortadan kaldērmayē 

hedeflemiĸ olmalēdēr. Bu mektuba kararda yer verilmiĸtir (p.58). 

AĶHM, kararda ºncelikle yetkililerin ev-i­i ĸiddet eylemlerine karĸē etkili 

koruma saĵlamaya elveriĸli yasal bir ­er­eve oluĸturma ve uygulama konusunda 

pozitif y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ hatērlatmēĸtēr (p.79). ¥zellikle tekrarlayan ev-i­i ĸiddet 

eylemlerine maruz kaldēĵēna dair inandērēcē bir iddianēn varlēĵē halinde benzer 

olaylarēn tekrar etme riski de dahil durumu b¿t¿n¿yle deĵerlendirmenin de yerel 

makamlarēn gºrevi olduĵu vurgulanmēĸtēr (p.80). AĶHM tarafēndan ºzellikle 2. 

madde baĵlamēnda ev-i­i ĸiddet davalarēnda faillerin haklarēnēn maĵdurlarēn insan 

haklarēnēn ºzellikle de fiziksel ve zihinsel b¿t¿nl¿k haklarēnēn ºn¿ne ge­emeyeceĵi 

kaydedilmiĸtir (p.84). Ev-i­i ĸiddetin ºzg¿ll¿ĵ¿ nedeniyle maĵdurlarēn ĸikayetlerini 

geri ­ekmesinin tekrarlayan bir olgu olduĵu, maĵdurlarēn yaĸamaya devam ettikleri 

riskin kapsamlē bir analizini yapmadan ĸikayetlerini geri ­ektiklerine otomatik olarak 

g¿venmenin devletlerin 3. ve 8. madde kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine 

getirirken ev-i­i ĸiddet maĵdurlarēnēn savunmasēzlēklarēnē dikkate alma gºreviyle 

baĵdaĸmayacaĵēnē (p.87) belirten AĶHM, 8. maddenin ihlal edilmiĸ olduĵuna karar 

vermiĸtir.  
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Jurļiĺ vs. Hērvatistan (B.No. 54711/15, 04.02.2021)  

Baĸvuru 28 Ekim 2015 tarihinde yapēlmēĸ, karar tarihi 4 ķubat 2021 olup 4 

Mayēs 2021 tarihinde kesinleĸmiĸtir. Ķstanbul Sºzleĸmesi Hērvatistanôda 1 Ekim 

2018ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Kararda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 12/1 maddesine ilgili 

uluslararasē hukuk kuralē olarak yer verilmiĸtir. 

Dava, baĸvuranēn t¿p bebek tedavisi sonrasē hamileliĵi sērasēnda saĵlēk 

sigortasē kapsamēnēn, iĸ sºzleĸmesinin hayali olduĵu ve t¿p bebek tedavisi sērasēnda 

iĸe baĸlamasē gerektiĵi gerek­esi ile reddedilmesine iliĸkindir. AĶHM yalnēzca 

kadēnlarēn hamilelik nedeniyle farklē muamele gºrebileceĵini, bu farklē muamele 

haklē sebebe dayanmazsa cinsiyete dayalē doĵrudan ayrēmcēlēk olacaĵēnē 

vurgulamēĸtēr (p.68). Baĸvurana uygulanan muamelenin nesnel ve makul bir 

gerek­esinin olup olmadēĵēnē deĵerlendiren (p.72) AĶHM, bir kadēnēn hamileliĵi 

sērasēnda Devlete y¿klenen mali y¿k¿ml¿l¿klerin tek baĸēna cinsiyete dayalē 

muamele farklēlēĵēnē haklē ­ēkarmaya yeterli kabul edilemeyeceĵi (p.73) kanaatine 

varmēĸtēr. T¿p bebek nedeniyle baĸvuranēn iĸe girmeye uygun olmadēĵē gºr¿ĸ¿n¿ iĸe 

baĸvuru yapmaktan caydērmakla eĸdeĵer tutan AĶHM (p.77), t¿p bebek yaptēran 

kadēnlarēn doĵurganlēk tedavisi ya da hamilelikleri sērasēnda genellikle 

­alēĸamayacaklarēnē gºsteren bir veri olmamasēna raĵmen ileri s¿r¿len bu t¿r 

toplumsal cinsiyet kliĸelerinin, ger­ek maddi cinsiyet eĸitliĵine ulaĸēlmasēnēn ºn¿nde 

ciddi bir engel teĸkil ettiĵini vurgulamēĸtēr. Bu yaklaĸēmēn i­ hukuk yanēnda Ķstanbul 

Sºzleĸmesi de dahil ilgili uluslararasē toplumsal cinsiyet eĸitliĵi standartlarēyla da 

­eliĸtiĵini belirten (p.83) AĶHM, hamileliĵi sebebiyle bir kadēnēn istihdamēnē ya da 

istihdamla ilgili bir fayda saĵlamayē reddetmenin, Devletin mali ­ēkarlarē tarafēndan 

haklē gºsterilemeyecek cinsiyete dayalē doĵrudan ayrēmcēlēk teĸkil ettiĵini 

tekrarlayarak (p.84) AĶHSône Ek 1 No'lu Protokol'¿n 1. maddesi ile baĵlantēlē olarak 

14. maddenin ihlal edildiĵi sonucuna varmēĸtēr. 

Kurt vs. Avusturya (B.No: 62903/15, 15.06.2021) 

Baĸvuru 16 Aralēk 2015 tarihinde yapēlmēĸ olup Avusturya, Ķstanbul 

Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 14 Kasēm 2013ôte onaylamēĸ, Sºzleĸme 

1 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Annesinin daha ºnceki ev-i­i ĸiddet 
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iddialarēndan sonra 8 yaĸēndaki bir ­ocuĵun babasē tarafēndan ºld¿r¿lmesiyle ilgili 

bu baĸvuru, GREVĶOônun ¿­¿nc¿ kiĸi olarak m¿dahil olduĵu AĶHM ºn¿ndeki ilk 

dava olmasē sebebi ile ºzellikle ºnemlidir.329 GREVIO, AĶHMôe sunduĵu yazēlē 

gºr¿ĸlerinde bu t¿r davalarēn etkin bir ĸekilde soruĸturulmasēnē, faillerin 

kovuĸturulmasēnē ve maĵdurlarēn korunmasēnē saĵlamak i­in toplumsal cinsiyet 

temelli bir ev-i­i ĸiddet anlayēĸēnēn uygulanmasēnēn ºnemine deĵinmiĸtir.330 AĶHM 

kararēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin giriĸinde yer alan kadēna yºnelik ĸiddetin 

toplumsal cinsiyet temelli yapēsal doĵasēna iliĸkin tespit ile 2, 3, 5/2, 15, 18 ve 49-53. 

maddelerine (p.76-86) ve Avusturya hakkēndaki temel deĵerlendirme raporu yanēnda 

(p.88) GREVĶOônun 3. taraf olarak sunduĵu yazēlē gºr¿ĸlerine (p.137) yer vermiĸtir. 

Bu karar ev-i­i ĸiddet ve kadēna yºnelik ĸiddet konusunda toplumsal cinsiyet bakēĸ 

a­ēsēnēn yerleĸmesine katkēda bulunmuĸ ve bu davada belirlenen ilkelere sonraki 

davalarda da dayanēlmēĸtēr.331 Bu davada tespit edilen ilkeler sadece taraf devletlere 

karĸē deĵil Ķstanbul Sºzleĸmesiôni imzalamayan ¿lkelere karĸē davalarda da 

uygulanmēĸtēr.332 AĶHM bu davada ihlal kararē vermemiĸtir. 

Kurt kararēnda AĶHM, ilk kez, Osman Testi ilkelerini temel alarak 

Sºzleĸme'nin 2. maddesi kapsamēnda ev-i­i ĸiddet davalarēnda uygulanabilecek genel 

ilkeler belirlemiĸtir.333 Ev-i­i ĸiddet ĸikayetleri karĸēsēnda yetkililerin 

hareketsizliĵinin ĸiddet eylemlerinin tekrarlanmasēna imk©n veren bir cezasēzlēk 

durumu yarattēĵēna iĸaret eden AĶHM, ev-i­i ĸiddet iddialarēna derhal yanēt vermeleri 

ve bu t¿r davalarla ilgilenirken ºzel titizlik gºstermeleri gerektiĵini tekrarlamēĸtēr. 

Devleti ev-i­i ĸiddet maĵdurunun yaĸamēna yºnelik ger­ek ve acil bir risk olup 

olmadēĵēnē tespit i­in otonom, proaktif ve kapsamlē bir ºl¿mc¿l risk deĵerlendirmesi 

 
329  Bkz. GREVIOônun Kurt v. Avusturya davasēna sunduĵu yazēlē gºr¿ĸleri i­in, Third Party 

Intervention by the Group of Experts on Action against Violence against Women and Domestic 

Violence (GREVIO) pursuant to article 36 paragraph 2 of the European Convention on Human 

Rights Application no. 62903/15 Kurt v. Austria Transmitted by GREVIO to the European Court 

of Human Rights on 21 January 2020, https://rm.coe.int/grevio-inf-2020-3-third-party-

intervention-kurt-v-austria/pdfa/16809987e9, E.T.06.11.2022. 
330  Newsroom, Kurt v. Austria: GREVIO submits first written observations, 22.01.2021, 

https://www.coe.int/en/web/istanbul-convention/-/third-party-intervention-on-kurt-v-austria, 

E.T.06.11.2022. 
331  Tkhelidze vs. G¿rcistan (B.No: 33056/17, 8.08.2021), GREVIO 3. Genel Faaliyet Raporu, s.63. 
332  Tunikova ve Diĵerleri vs. Rusya (B.No: 55974/16, 14.12.2021) ve Volodina vs.Rusya (B.No: 

40419/19, 14.09.2021), GREVIO 3. Genel Faaliyet Raporu, s.63. 
333  Press Release issued by the Registrar of the Court ECHR 189 (2021) 15.06.2021, s.1, 

file:///C:/Users/user/Downloads/Grand%20Chamber%20judgment%20Kurt%20v.%20Austria%2

0-The%20Austrian%20authorities%20did%20not%20fail%20in%20their%20obligation%20 

under%20the%20Convention%20to%20protect%20the%20lives%20of%20the%20applicant%20

and%20her%20children%20(5).pdf, E.T.27.11.2022. 
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yapmakla y¿k¿ml¿ kēlan (p.168) AĶHM, ev-i­i ĸiddet ge­miĸi olmasēnēn potansiyel 

olarak ºl¿mc¿l ĸiddet riskini iĸaret ettiĵini vurgulamēĸtēr. Standartlaĸmēĸ kontrol 

listelerinin (p.167) ve ev-i­i ĸiddet vakalarēyla ilgilenen yetkililerin d¿zenli eĵitim 

almalarē ve bilin­lendirme ­alēĸmalarēna katēlmalarēnēn mevcut risklerin daha iyi 

deĵerlendirilmesi, uygun ĸekilde yanēt verme ve maĵdurlarēn derhal korunmasēnē 

saĵlamada ºnemli olduĵunun altēnē ­izmiĸtir (p.174). Yaĸama hakkēna yºnelik 

ger­ek ve acil bir risk olduĵunun tespiti halinde Devletin operasyonel ºnlemler alma 

konusunda pozitif bir y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵunu ve bu t¿r tedbirlerin, yaĸam riskine 

yeterli, orantēlē ve etkili bir yanēt sunmasē gerektiĵini belirtmiĸtir (p.177). 

J.L. vs. Ķtalya (B.No. 5671/16, 27.06.2021) 

Baĸvurana toplu tecav¿z etmekle su­lanan ve Ķtalyan mahkemeleri tarafēndan 

beraat ettirilen yedi erkeĵe karĸē y¿r¿t¿len cezai takibatla ilgili baĸvuru 19 Ocak 

2016ôda yapēlmēĸ, karar 27 Mayēs 2021ôde verilmiĸ 27 Aĵustos 2021ôde 

kesinleĸmiĸtir. Ķtalya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 10 Eyl¿l 2013ôte imzalamēĸ, Sºzleĸme 

01 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir 

Kararēn 65. paragrafēnda Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 3, 15, 36, 54 ve 56. 

maddelerine ilgili uluslararasē hukuk kurallarē olarak yer verilmiĸ 66. paragrafēnda 

ise GREVIOônun 13 Ocak 2020 tarihinde yayēmlanan Ķtalya Ķlk Deĵerlendirme 

Raporuôna atēfta bulunulmuĸtur. Baĸvuran baĸvurusunda maĵdurlara yºnelik her 

t¿rl¿ yēldērma ve ikincil maĵduriyeti kēnayan Ķstanbul Sºzleĸmesi h¿k¿mlerine atēfta 

bulunurken (p.99), h¿k¿met ise bu atēflara davayla alakasēz olduklarē gerek­esi ile 

itiraz etmiĸtir (p.105) 

AĶHM, cinsel su­ maĵdurlarēnēn sorgulama bi­iminin bireyin kiĸisel 

b¿t¿nl¿ĵ¿ ve onuru ile sanēklarēn savunma haklarē arasēnda adil bir denge kurulmasē 

gerektiĵini, ­apraz sorgulamanēn maĵduru aĸaĵēlamanēn ve yēldērmanēn bir yolu 

olarak kullanēlamayacaĵēnē vurgulamēĸtēr. Savunma avukatlarēnēn bu yºndeki 

tutumlarēna karĸē savcē ve ilk derece mahkemesi baĸkanē tarafēndan baĸvuranē 

karalamalarēnē ve gereksiz yere ¿zmelerini ºnlemek amacēyla alēnan tedbirleri 

gºzeten AĶHM, bu konudaki sorumluluĵun kamu makamlarēna y¿klenemeyeceĵi 
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kanaatine varmēĸtēr.334 Ancak Floransa Temyiz Mahkemesiônin kararēnda baĸvuranēn 

aile durumu, iliĸkileri, cinsel yºnelimi, ve giyim tercihleri ile sanatsal ve k¿lt¿rel 

faaliyetlerinin konusu hakkēnda ne baĸvuranēn g¿venilirliĵini ne de sanēklarēn cezai 

sorumluluĵunu deĵerlendirmekle ilgisi olan ve baĸvuranēn AĶHS 8. madde 

kapsamēndaki haklarēnē ihlal eden pasajlar tespit etmiĸtir. AĶHM, KYTCTķ 

maĵdurlarēna yºnelik pozitif y¿k¿ml¿l¿klerin maĵdurlarēn imajēnē, onurunu ve ºzel 

hayatlarēnē korumayē da kapsadēĵē ve Temyiz Mahkemesinin kullandēĵē dil ve 

arg¿manlarēn yeterli bir yasal ­er­evenin varlēĵēna raĵmen ĸiddet maĵdurlarēnēn 

haklarēnē etkin bir ĸekilde korunmasēnē engelleme potansiyeline sahip olduĵunu 

belirtmiĸtir. Mahkeme kararlarēnda cinsiyet­i kliĸeleri yeniden ¿retmek, toplumsal 

cinsiyet temelli ĸiddeti k¿­¿msemek ve su­luluk uyandēran ve yargēlayēcē yorumlar 

yaparak maĵdurlarēn adalet sistemine g¿venini sarsmak suretiyle ikincil 

maĵduriyetler yaratmaktan ºzellikle ka­ēnēlmasē gerektiĵini vurgulayan AĶHM, 

Floransa Temyiz Mahkemesiônin karar metnini gºz ºn¿nde bulundurarak335 AĶHSôin 

8. maddesinin ihlal edildiĵine karar vermiĸtir 

Galoviĺ vs. Hērvatistan (B.No. 45512/11, 31.08.2021) 

Baĸvuru 18 Temmuz 2011 tarihinde yapēlmēĸ, Hērvatistanôda Ķstanbul 

Sºzleĸmesi 1 Ekim 2018ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Bu kararēn diĵerlerinden farklē olan 

yºn¿, baĸvurucunun bir ev-i­i ĸiddet ya da KYTCTķ maĵduru deĵil ev-i­i ĸiddet ve 

­ocuk ihmalinden h¿k¿m giymiĸ bir fail olmasēdēr. AĶHSônin 6/3. maddesi ile 

AĶHSône Ek 7 No'lu Protokol'¿n 4. maddesindeki haklarēnēn ihlal edildiĵi iddiasē ile 

AĶHMône baĸvurmuĸtur. 

Hērvatistan Ceza Kanunuônun 215 maddesinde ev-i­i ĸiddet su­u 

d¿zenlenmiĸtir (p.67). Buna gºre: 

ķiddet, kºt¿ muamele veya ºzellikle aĸaĵēlayēcē davranēĸ yoluyla baĸka bir 
aile ¿yesini k¿­¿k bir duruma sokan bir aile ¿yesi, altē aydan beĸ yēla kadar 
hapis cezasē ile cezalandērēlēr. 

 
334  Press Release issued by the Registrar of the Court ECHR 169 (2021) 27.05.2021, s.3, 

https://www.lsvd.de/media/doc/1504/urteil_des_egmr_vom_27.05.2021_-_5671-

16_(sexistische_stereotype_in_den_urteilsgr__nden_-_gruppenvergewaltigung).pdf, 

E.T.08.11.2022. 
335  Press Release issued by the Registrar of the Court ECHR 169 (2021) 27.05.2021, s.4. 
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Bu d¿zenlemenin yanēnda Ev Ķ­i ķiddete Karĸē Koyma Yasasē k¿­¿k ­aplē 

ev-i­i ĸiddet su­unu tanēmlayarak bu su­tan h¿k¿m giyenlere uygulanacak 

yaptērēmlarē belirler. Kanunun 4. maddesinde ev-i­i ĸiddet tanēmlandēktan sonra 18. 

maddesinde bu su­un cezasē, tekrarē halinde cezasē, ­ocuk ya da reĸit olmayanēn 

yanēnda iĸlenmesi halinde diĵer deyiĸle nitelikli halinin cezasē ve nitelikli halin 

tekrarē durumunda cezasē d¿zenlenmiĸtir (p.68). 

Hērvatistan Y¿ksek Mahkemesi, sanēk (baĸvuran) hakkēnda Ceza Kanunuônun 

215a maddesi gereĵi yapēlan yargēlamanēn maĵdurun neredeyse her g¿n maruz 

kaldēĵē dolayēsēyla onu k¿­¿k d¿ĸ¿r¿c¿ bir duruma sokan ­eĸitli ev-i­i ĸiddet 

olaylarēndan oluĸan s¿rekli bir su­la ilgili olduĵunu, K¿­¿k Adi Su­lar 

Mahkemesiônde Ev-Ķ­i ķiddete Karĸē Koyma Yasasē kapsamēndaki tek bir ev-i­i 

ĸiddet eylemi ile ilgili h¿k¿m giymiĸ olmasēnēn Ceza Kanunu 215a maddesindeki 

su­la ilgili kesin h¿k¿m oluĸturmayacaĵēna karar vermiĸtir (p.69). 

AĶHM, Devletlerin AĶHSônin 3. ve 8. maddeleri gereĵi ev-i­i ĸiddet 

eylemlerine karĸē koruma saĵlayan yeterli bir yasal ­er­eve oluĸturma konusunda 

pozitif bir y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olduĵunu ve bu ºnlemlerin etkili, orantēlē ve caydērēcē 

yaptērēmlar saĵlayarak aile i­indeki ĸiddet eylemlerinin su­ sayēlmasēnē i­erdiĵini 

hatērlatēp ilgili uluslararasē belgelerde de bu konuda ortak bir anlayēĸ olduĵunu 

belirterek Ķstanbul Sºzleĸmesiône atēf yapmēĸtēr (p.114). AĶHM, Hērvatistanôēn Ev-Ķ­i 

ķiddete Karĸē Koruma Yasasē uyarēnca belirli m¿nferit olay i­in hafif su­ 

kovuĸturmasē ve Ceza Yasasē uyarēnca su­ sayēlan s¿rekli ve tekrarlanan ev-i­i ĸiddet 

davranēĸē i­in ceza kovuĸturmasē ile saĵladēĵē yasal ­ºz¿mlerin ilgili uluslararasē 

standartlara aykērē olmadēĵēna karar vermiĸtir (p.115). Ev-i­i ĸiddet eylemlerinin 

nadiren tek bir olaydan oluĸtuĵunu genellikle yakēn bir aile ¿yesinin veya partnerin 

bireysel bir davanēn koĸullarēnē aĸan art arda ger­ekleĸerek artan ve birbiriyle 

baĵlantēlē fiziksel, psikolojik, cinsel, duygusal, sºzl¿ ve mali istismarēnē kapsadēĵēnē 

vurgulamēĸtēr (p.116 

AĶHM, davada ilgili yasalar gereĵi yapēlan yargēlamalar ve verilen cezalarēn, 

hem baĸvuran tarafēndan iĸlenen bireysel eylemlerin hem de davranēĸ bi­iminin 

etkili, orantēlē ve caydērēcē bir ĸekilde cezalandērēlmasēnē saĵlayan tutarlē ve orantēlē 

bir b¿t¿n oluĸturduĵu (p.123) ve bu nedenle AĶHSône Ek 7 No'lu Protokol'¿n 4. 

maddesinin ihlal edilmediĵi kanaatine varmēĸtēr (p.124). AĶHM, Baĸvuranēn Temyiz 
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Mahkemesiôndeki duruĸmaya katēlmamēĸ olmasēndan dolayē AĶHSônin 6/1-3c 

maddesinin ihlal edildiĵine karar vermiĸtir (p.96). 

2.3.2 Ķstanbul Sºzleĸmesiônin Ulusal Hukuk, Politikalar ve Uygulamalar 

¦zerindeki Etkileri 

 GREVIO temel deĵerlendirme s¿recini baĸlattēĵē taraf ¿lkeye bir anket formu 

gºndererek ¿lkenin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadelede ne durumda olduĵunu 

gºrmeye ­alēĸēr. STKôlarēn hazērlayacaĵē gºlge raporlar da tabloyu daha ger­ek­i 

ĸekilde gºrmesini saĵlar. ¦lke ziyaretlerinde de yaptēĵē gºzlemler ve gºr¿ĸmeler 

neticesi her ¿lke i­in bir temel deĵerlendirme raporu hazērlayarak tespitlerini ve 

tavsiyelerini bildirirler. H¿k¿metler bu deĵerlendirme raporlarē ¿zerine yorumlarēnē 

sunarlar. Ardēndan Taraflar Komitesi, GREVIOônun vardēĵē sonu­larēn uygulanmasē 

i­in alēnmasē gereken tedbirlere iliĸkin tavsiyelerde bulunup gerektiĵinde taraf 

devletin uygulamalarēnē bildirmesi i­in 3 yēllēk s¿re belirleyebilir ve gerekirse s¿reyi 

2 yēl daha uzatabilir. Hatta Sºzleĸmeônin etkili uygulanmasēnē saĵlamak i­in iĸbirliĵi 

de ºnerebilir. (m.68/12).  

Taraf devletlerin Ķstanbul Sºzleĸmesiône taraf olmalarēndan dolayē i­tenlikle 

insan haklarēna saygēnēn gereĵi olarak KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddeti ortadan aldērmak 

i­in Sºzleĸmenin gereklerini yerine getirme olasēlēklarē elbette mevcuttur. GREVIO 

raporlama s¿reci ve GREVIO genel tavsiye kararlarē bu ¿lkeler i­in bir nevi 

rehberlik gºrevi gºrecektir. Bu durumun yanēnda yukarēda ­ok kēsa ºzetlediĵimiz 

izleme prosed¿r¿, taraf devletlerin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadele i­in 

harekete ge­mesi i­in tetikleyicidir. Deĵerlendirme s¿recinin baĸēnda ¿ye 

devletlerden doldurmalarē beklenen anket formunun doldurularak ¿lke raporunun 

hazērlanmasē s¿reci, taraf devletin bu ĸiddet formlarē ile m¿cadeleyle ilgili t¿m 

mevzuat, politika ve uygulamalarēnē gºzden ge­irmesini saĵlayarak mevcut durum 

hakkēnda Sºzleĸmeyi uygulamakla y¿k¿ml¿ h¿k¿mette ve ilgili t¿m kurumlarda 

detaylē bir farkēndalēk yaratēr. STKôlarēn hazērladēĵē gºlge raporlar da -h¿k¿metin 

ger­ek­i olmayan raporlama olasēlēĵēna karĸē- uluslararasē ve ulusal kamuoyuna 

ger­ek durum hakkēnda bilgi verir. Ger­ekleĸtirilen ¿lke ziyaretlerinde de GREVIO 

hem kamu kurumlarē hem de sivil toplumla gºr¿ĸmeler yaparak durumu ger­eĵe 

daha yakēn ĸekilde tespit etmeye ­alēĸēr. S¿re­ sonunda yayēnladēĵē temel 

deĵerlendirme raporunun yarattēĵē farkēndalēkla uluslararasē ve ulusal kadēnēn insan 
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haklarē hareketi ve kamuoyunun demokratik baskēsē ve insan haklarē mekanizmalarē 

i­indeki sºzleĸme i­i/dēĸē izleme/denetleme mekanizmalarēnēn siyasi baskēsē ile 

devletlerin Sºzleĸmenin gereklerini yerine getirme konusunda harekete ge­meye 

zorlanmasē m¿mk¿nd¿r.  

Temel Deĵerlendirme Raporlarē, her devletin kendi mevcut durumlarēnēn 

artēlarēnē eksilerini gºrmeleri yanēnda diĵer ¿lkelerdeki uygulama ºrneklerinden 

yararlanmasēnē da saĵlar. GREVIO Aralēk 2020 itibariyle yayēnlamēĸ olduĵu 17 taraf 

devletin temel deĵerlendirme raporlarēnē336 karĸēlaĸtērmalē olarak deĵerlendirerek 

GREVIO Dºnem Ortasē Ķnceleme Raporu (Mid-term Horizontal Review of GREVIO 

baseline evaluation reports, 10 Mayēs 2021) yayēnlamēĸtēr. Bu raporda Sºzleĸmeônin 

her maddesi ve alt temalarla ilgili tespit ettiĵi genel zorluklar ile bazē taraflara ºzg¿ 

ºzel sorunlar yanēnda Sºzleĸmeônin imzalanmasē ve onaylanmasēndan sonra taraf 

devletlerin Sºzleĸme kapsamēndaki KYTCTķ t¿rleri ve ev-i­i ĸiddetle m¿cadele 

konusunda kaydettikleri ilerlemeleri, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin bu ilerlemeler ve umut 

verici uygulamalar ¿zerindeki ivme kazandērēcē etkisini ortaya koymayē 

hedeflemiĸtir.337 ¢alēĸmamēzēn bu bºl¿m¿nde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ulusal 

d¿zeydeki olumlu etkilerin ortaya koymak i­in GREVIO Dºnem Ortasē Yatay 

Ķnceleme Raporuônda yer verilen 17 ¿lkenin ilk deĵerlendirme s¿recinde tespit 

edilen, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzasē ya da onaylanmasēnda sonra Sºzleĸmeye 

uyum amacēyla ger­ekleĸtirilen ve GREVIO tarafēndan bu raporda umut verici olarak 

nitelendirilen iyi mevzuat, politika ve uygulama ºrneklerine yer vereceĵiz. 

Andora 

Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 22 ķubat 2013ôte imzalayan Andora, 22 Nisan 2014 

tarihinde onaylamēĸtēr. Sºzleĸme 1 Aĵustos 2011ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 22 ķubat 

2019ôda GREVIOôya ¦lke Raporuônu, 15 Ocak 2020ôde kabul edilen GREVIO 

Temel deĵerlendirme Raporuôna yorumlarēnē da 18 Kasēm 2020ôde sunmuĸtur.  

GREVIO, Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin Andorra tarafēndan onaylanmasēnēn 

ardēndan, polis faaliyetlerini Ķstanbul Sºzleĸmesi standartlarēna uyumlu hale getirmek 

i­in 2018 yēlēnda Andorra Polis G¿c¿ ile Cinsiyete Dayalē ķiddet Maĵdurlarē i­in 

 
336  Arnavutluk, Andora, Avusturya, Bel­ika, Danimarka, Finlandiya, Fransa, Ķtalya, Monaco, Malta, 

Karadaĵ, Hollanda, Portekiz, Sērbistan, Ķspanya, Ķsve­ ve T¿rkiye. 
337  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu s.10. 
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Destek Servisi (SAVVG) arasēnda bir protokol imzalanmēĸ olmasēnē umut verici 

olarak kaydetmiĸtir. Protokol, maĵdurlarēn polisle ilk temasēndan uzman destek 

hizmetlerine sevk edilinceye kadar alēnacak ºnlemlere iliĸkin ilkeleri i­erir. Protokol 

maĵdurlara haklarē konusunda bilgi verilmesi, etkili bir ĸekilde dinlenilerek 

ĸikayetlerin kaydedilmesi, ­ocuk maĵdur ve/veya tanēklarēn varlēĵēnēn gºz ºn¿nde 

bulundurulmasē, maĵdurlarē su­lu hissettirmek ya da ĸiddeti k¿­¿msemek yoluyla 

ikincil maĵduriyetlerden ka­ēnēlmasē konularēnda bilgi ve y¿k¿ml¿l¿k i­ermektedir. 

Ayrēca kolluk kuvvetlerinin maĵdurlarēn iddialarēnē doĵrulayacak/destekleyecek 

kanētlarē toplama konusunda aktif bir rol oynamasē gerektiĵine de yer verilmiĸtir. Bu 

protokol¿n uygulanmasēna yºnelik  maĵdurlarēn haklarēnē ve adli prosed¿r¿ 

ºĵrenmesinin ºnemini vurgulayan dahili polis genelgeleri ­ēkarēlmēĸ ve standart bir 

ĸik©yet formu da hazērlanarak polis memurlarē tarafēndan ele alēnmasē gereken soru 

ve bilgilere yer verilmiĸtir.338 

GEVIO, Andora tarafēndan y¿r¿rl¿ĵe konulan fiili toplumsal cinsiyet 

eĸitliĵini saĵlamak ve/veya KYTCTķôi ve bunlardan korumak i­in ºzel ºnlemlerin 

alēnmasēna ve bu ºnlemlerin ayrēmcēlēk olarak kabul edilmemesine yºnelik yasal 

d¿zenlemeleri umut verici olarak kabul etmiĸtir.339 Eĸit muamele ve ayrēmcēlēk 

yapmamaya iliĸkin 13/2019 sayēlē Kanun, bi­imsel ve fiili eĸitlik ilkelerini ¿lke 

Anayasasēna uygun ĸekilde d¿zenlemiĸtir. ¥rneĵin 13/2019 sayēlē Kanunun 17 ve 21. 

maddeleri, kadēnlarēn da dahil olduĵu belirli birey gruplarēna fiil i eĸitliĵi 

ger­ekleĸtirmek i­in farklē muameleyi i­eren pozitif ºnlemlerin uygulanmasēnē 

m¿mk¿n kēlmaktadēr. 13/2019 sayēlē Kanun ºzel bir toplumsal cinsiyet eĸitliĵi 

kanunu olmasa da ºzellikle kadēnlarē etkileyen hamilelik ve annelikle ilgili 

ayrēmcēlēk ve cinsel taciz gibi ayrēmcēlēk t¿rleri ile eĸit ¿cret ilkesini de 

tanēmlamēĸtēr.340 

Ķspanya 

 Ķspanya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 10 Nisan 

2014ôte onaylamēĸtēr. Ķspanya 18 ķubat 2019ôda ilk ¿lke raporunu GREVIOôya 

 
338  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.427; GREVIO Andora Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.179. 
339  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.24. 
340  GREVIO Andora Temel Deĵerlendirme Raporu, p.12. 
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sunmuĸ, 15 Ocak 2020 tarihinde kabul edilen GREVIO Ķspanya Temel 

Deĵerlendirme Raporuôndan sonra 9 Kasēm 2020ôde Temel Deĵerlendirme 

Raporuôna iliĸkin yorumlarēnē sunmuĸtur.  

Ķspanya Ceza Kanunu'na, zorla evlendirmenin, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin 

onaylanmasēnē takiben 172. maddede yapēlan kanun deĵiĸikliĵi ile baĵēmsēz bir su­ 

olarak eklenmiĸ olmasē GREVIO tarafēndan umut verici uygulama olarak not 

edilmiĸtir.341 2015 yēlēnda deĵiĸtirilen ve a­ēk­a zorla evlendirmeyi insan ticaretinden 

kaynaklanan sºm¿r¿ ama­larēndan biri olarak ºngºren m¿kerrer 177. madde 

uyarēnca aynē zamanda insan ticareti su­u olarak nitelendirilmektedir. Mahkeme 

i­tihatlarēna gºre zorla evlendirme amacēyla yapēlan insan ticareti, sonu­ olarak 

evlenme ger­ekleĸmese de cezalandērēlēr. Eĵer insan ticareti sonunda zorla 

evlendirilme de ger­ekleĸmiĸse 172.madde uygulanēr. 342 

GREVIOônun memnuniyetle karĸēladēĵē bir diĵer uygulama 2019'da 

Ķspanya'da kabul edilen Toplumsal Cinsiyete Dayalē ķiddete Ķliĸkin Devlet 

Antlaĸmasē ile yakēn partner ĸiddeti maĵdurlarēna yºnelik bir kapsamlē finansmanēn 

eĸlik ettiĵi bir dizi tedbiri ortaya koyarak ¿lke genelinde sunulan hizmetin d¿zeyini 

artērmaya yºnelik geniĸ ­aplē bir giriĸimdir.343  

 GREVIOônun Ķstanbul Sºzleĸmesi sonrasē Ķspanyaôda OAR (the Office for 

Asylum and Refugees) personelinin toplumsal cinsiyet temelli zul¿m konusunda 

eĵitilmesi i­in ilk adēmlarēn atēlmēĸ olmasēnē ve cinsiyete dayalē sēĵēnma taleplerinin 

deĵerlendirilmesi ve iĸlem yapēlmasēna yºnelik kēlavuzlarēn uygulamaya konmuĸ 

olmasēnē da memnuniyetle karĸēlamēĸtēr.344 

Ķsve­ 

Ķsve­ Ķstanbul Sºzleĸmesi2ni 11 Mayēs 2011 tarihinde imzalamēĸ, 1 Temmuz 

2014ôte onaylamēĸtēr, Sºzleĸme 1 Kasēm 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 4 Eyl¿l 

2017ôde ¦lke Raporuônu sunmuĸ, 21 Ocak 2019ôda GREVIO Temel Deĵerlendirme 

Raporu ve Ķsve­ H¿k¿metiônin yorumlarē yayēnlanmēĸtēr.  

 
341  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.370. 
342  GREVIO Ķspanya Temel Deĵerlendirme Raporu, p.225-227. 
343  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.77. 
344  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.540; GREVIO Ķspanya Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.286. 
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GREVIO, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin onaylanmasēnēn ardēndan Y¿ksekºĵretim 

Yºnetmeliĵiônin deĵiĸtirilerek KYTCTķ bazē ­alēĸma alanlarēnda ºĵrenciler i­in 

zorunlu bir konu haline getirilmiĸ olmasēnē umut verici bir uygulama olarak takdir 

etmiĸtir.345 Ķsve­ Y¿ksek ¥ĵrenim Kurumuônun 2015 yēlēnda yayēnladēĵē bir rapora 

eĵitim programlarēnēn, ºzel olarak KYTCTķôye iliĸkin bilgi paylaĸēmēndan ziyade 

daha genel olarak insan haklarēna odaklandēĵēnē tespit etmesi ¿zerine Y¿ksekºĵretim 

Yºnetmeliĵi 2018-2019 eĵitim ºĵretim yēlēndan itibaren ge­erli olmak ¿zere 

deĵiĸtirilmiĸtir. Fizyoterapi Bilim Lisansē, Hukuk Y¿ksek Lisansē, Tēp Y¿ksek 

Lisansē, Psikoloji Bilim Y¿ksek Lisansē, Hemĸirelik Bilim Lisansē, Diĸ Cerrahisi 

Y¿ksek Lisansē ve Sosyal Hizmet Bilimi Lisans derecelerine sahip ºĵrencilerin 

KYTCTķ konusunda bilgi sahibi olmasē beklenmektedir.346 

Ķstanbul Sºzleĸmesinin onaylanmasēndan sonra Ķsve­ôin cinsel ĸiddete iliĸkin 

mevzuatēnē deĵiĸtirerek ºzg¿r iradeyle rēza gºsterilmemesine dayalē olarak cinsel 

ĸiddet su­unu kabul etmesi GREVIO tarafēndan ¿mit verici uygulama olarak kabul 

edilmiĸtir.347 2013 yēlēnda yapēlan deĵiĸiklikle tecav¿z su­u daha da geniĸletilmiĸtir. 

Daha fazla cinsel istismar vakasē tecav¿z olarak deĵerlendirilebilecektir. Ceza 

Kanununda yapēlan deĵiĸiklikle artēk t¿m rēza dēĸē cinsel eylemlerin su­ sayēlmasēnē 

saĵlamaktadēr. Bu d¿zenleme kapsamēnda pasiflik kendi baĸēna gºn¿ll¿ katēlēmēn bir 

iĸareti olarak deĵerlendirilemeyecektir. Ayrēca, kurbanēn davranēĸēna odaklanan 

geleneksel yaklaĸēmēn aksine sorumluluĵu failin ¿zerine kaydēran ñihmalk©r 

tecav¿zò ve ñihmalk©r cinsel istismarò olmak ¿zere iki yeni su­ tipi d¿zenlenmiĸtir. 

GREVIO, Ķsve­ôi bir kiĸinin cinsel b¿t¿nl¿ĵ¿ne tam saygē gºsterilmesini saĵlamanēn 

ne anlama geldiĵini bu b¿t¿nsel yorumla gºsterdiĵi i­in takdir etmiĸtir.348 

Portekiz 

Portekiz Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 5 ķubat 

2013ôte onaylamēĸ ve Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 8 Eyl¿l 

2017ôde Portekiz ¦lke Raporuônu GREVIOôya sunmuĸ, GREVIO Temel 

 
345  GREVIO Dºnem Ortasē Ķnceleme Raporu, p.178. 
346  GREVIO Ķsve­ Temel Deĵerlendirme Raporu, p.89. 
347  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.361. 
348  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.362; GREVIO Ķsve­ Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.181-183. 
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Deĵerlendirme Raporu 21 Ocak 2019ôda yayēnlanmēĸ ve 18 Ocak 2019ôda Portekiz 

H¿k¿meti yorumlarēnē sunmuĸtur.  

 Ev-i­i ĸiddet vakalarēnda zorunlu risk uygulamasē 2014 yēlēndan itibaren 

uygulanmaya baĸlamēĸtēr. Biri ilk temasta kullanēlacak ve diĵeri yeniden 

deĵerlendirme i­in uygulanacak iki formun kullanēmēna dayalē standart bir yaklaĸēm 

kullanēlmaktadēr. Ķki yēlda (2015 ve 2016), yapēlan toplam risk deĵerlendirmesi 

99.000'dir. G¿venlik planlarē, bilgi paylaĸēmē, silahlarēn ele ge­irilmesi, koruyucu 

ºnlem baĸvurularē ve g¿venlik odaklē diĵer eylemler genellikle bir risk 

deĵerlendirmesinden sonra uygulamaya konulmaktadēr.349 GREVIO, Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin onaylanmasē sonrasē benimsenen bu risk deĵerlendirme s¿recinin 

kolluk kuvvetleri ile uzman hizmetler arasēndaki temas ve iĸbirliĵini geliĸtirdiĵini 

vurgulayarak geliĸtirilen risk deĵerlendirme s¿recini memnuniyetle karĸēladēĵēnē 

belirtmiĸtir.350  

GREVIO tarafēndan memnuniyetle karĸēlandēĵē ¿zere Portekiz tarafēndan 

23/2007 sayēlē Kanunôun Aĵustos 2017ôde yapēlan deĵiĸiklik sonrasē 107. 

maddesinin 4. paragrafē uyarēnca, yasal ayrēlēk, boĸanma veya dul olma durumlarēnda 

veya maĵdurun eĸinin savcēlēk tarafēndan ev-i­i ĸiddet su­lamasēyla su­landēĵēnda 

iliĸkinin s¿resine bakēlmaksēzēn istisnai gerek­elerle ºzerk oturma izni verilebileceĵi 

d¿zenlenmiĸtir.351 

Arnavutluk 

 Arnavutluk Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 19 Aralēk 2011ôde imzalamēĸ, 4 ķubat 

2013ôte onaylamēĸ olup Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Arnavutluk 

¦lke Raporuô 16 Ocak 2017ôde sunmuĸ, GREVIO Arnavutluk Temel Deĵerlendirme 

Raporu 24 Kasēm 2017ôde yayēmlanmēĸtēr. Arnavutluk H¿k¿metiônin deĵerlendirme 

raporuna yorumlarē 17 Kasēm 2017ôde sunulmuĸtur. 

 Arnavutluk Ceza Kanununda 144/2013 sayēlē Kanunla yapēlan deĵiĸiklik ile 

cinsel ĸiddet, ēsrarlē takip, zorla evlendirme gibi KYTCTķônin diĵer bi­imleri su­ 

 
349  GREVIO Portekiz Temel Deĵerlendirme Raporu, p.201. 
350  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.452. 
351  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.513; GREVIO Portekiz Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.230. 
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olarak d¿zenlendi ya da tamamen yeniden ĸekillendirildi.352 GREVIO Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin imzalamasēnē takiben Arnavutlukôun hem bir kiĸiyi evliliĵe zorlama 

hem de bu maksatla bir kimseyi yurt dēĸēna ­ekmek eylemlerini su­ olarak 

d¿zenlemiĸ olmasēnē umut verici davranēĸ olarak nitelendirmiĸtir.353 Arnavutluk Ceza 

Kanunu 130. maddede zorla evlendirmenin her iki bi­imi de, evliliĵe zorlama ve 

maĵduru evliliĵe zorlamak amacēyla Arnavutluk topraklarēnē terk etmesini talep etme 

davranēĸē ºzel bir su­ olarak d¿zenlenmiĸtir.354 Arnavutluk h¿k¿meti ¦lke 

Raporuônda Ceza Kanunuôndaki deĵiĸikliklerin ºzellikle de 2013ôten itibaren 

yapēlanlarēn Ķstanbul Sºzleĸmesiône uyum amacēyla yapēldēĵēnēn altēnē ­izmiĸtir.355 

 GREVIO'nun Arnavutluk hakkēndaki temel deĵerlendirme raporunda 

vurguladēĵē umut verici bir uygulama, ēsrarlē takip su­unun ºncelikle sonuca dayalē 

bir tanēmdan ziyade failin niyetine ve davranēĸēna dayalē bir tanēma odaklanmasēdēr. 

Ayrēca Arnavutluk Ceza Kanunu bu su­un kapsamēnē sadece maĵdurlara deĵil aynē 

zamanda maĵdura yakēn bireylere yºnelik davranēĸlarē da kapsayacak ĸekilde 

belirlemektedir.356 

 GREVIO tarafēndan Arnavutlukôun umut verici olarak not edilen bir diĵer 

uygulamasē Bakanlar Kuruluônun 16.7.2012 tarih ve 465 sayēlē toplumsal cinsiyete 

duyarlē b¿t­eleme kararēdēr. T¿m merkezi kurumlarēn b¿t­elerinde ºl­¿lebilir 

toplumsal cinsiyet eĸitliĵi hedefleri planlamalarē ve toplumsal cinsiyete duyarlē 

programlarē finanse etmelerini gerektiren bu uygulama ile KYTCTķ ile ilgili 

gºstergelere iliĸkin ilerlemeyi net bir ĸekilde belirleme ve ºl­mek m¿mk¿n olacaktēr. 

Toplumsal cinsiyet eĸitliĵi, yerel yºnetim birimlerinin b¿t­elerine de kademeli olarak 

dahil edilmektedir. 357 

Avusturya 

 Avusturya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011Ede imzalamēĸ, 14 Kasēm 

2013ôte onaylamēĸ ve Sºzleĸme 1Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Avusturya 1 

 
352  GREVIO Arnavutluk Temel Deĵerlendirme Raporu, p.3. 
353  GREVIO Dºnem Ortasē Temel Ķnceleme Raporu, p.370. 
354  GREVIO Arnavutluk Temel Deĵerlendirme Raporu, p.141. 
355  Arnavutluk ¦lke Raporu, s.53. 
356  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.352; GREVIO Arnavutluk Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.128-130; Arnavutluk ¦lke Raporu, s.59. 
357  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.64; GREVIO Arnavutluk Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.26. 
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Eyl¿l 2016ôda ¦lke Raporuônu GREVIOôya sunmuĸ, GREVIO Avusturya Temel 

Deĵerlendirme Raporu 27Eyl¿l 2017ôde yayēnlamēĸ ve 1 Eyl¿l 2017ôde Avusturya 

GREVIO Temel Deĵerlendirme Raporu hakkēndaki yorumlarēnē sunmuĸtur. 

 GREVIO, Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin imzalanmasēnēn ardēndan, Avusturya'nēn 

istismarcē ebeveynlere velayet verilmesini ºnlemek i­in oluĸturduĵu yasal 

d¿zenlemeyi umut verici uygulama olarak tanēmlamēĸtēr.358 2013 yēlēnda Avusturya 

Medeni Kanununun 138. maddesine eklenen ­ocuĵun velayeti verilirken gºzetilecek 

hususlar arasēnda ñ­ocuĵun ĸiddete maruz kalma veya yakēnlarēna uygulanan ĸiddete 

tanēk olma riskinin azaltēlmasēò kavramē da eklenmiĸtir. GREVIO bu d¿zenlemenin, 

velayetin istismarcē ebeveynlere verilmesini ºnlemek i­in m¿kemmel bir yasal 

dayanak olduĵunu d¿ĸ¿nmektedir. Ayrēca istismarcē ebeveyn i­in herhangi bir 

ziyaret hakkēna karar verirken de bu yasa uygulanmalēdēr.359 GREVIO, ebeveynler 

arasēnda ev-i­i ĸiddete tanēk olmanēn, ­ocuklar i­in de zararlē olabileceĵini ayrēca 

eĸlerini veya partnerlerini istismar eden erkeklerin sēklēkla ­ocuklarē da hedef 

aldēĵēnē vurgulamēĸtēr. 360 Ayrēca Avusturya'da, Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin 

imzalanmasēnēn ardēndan 2013 yēlēndan itibaren sosyal hizmet uzmanlarē, psikologlar 

ve ­ocuk pedagoglarēnēn gºrev aldēĵē, aile mahkemesi hakimlerine daha isabetli 

kararlar almalarēna yardēmcē olmak ¿zere ñaile mahkemesi yardēmēò isimli bir kurum 

oluĸturulmasēndan da GREVIO Temel Deĵerlendirme Raporuônda memnuniyetle sºz 

edilmektedir.361 

Bel­ika 

 Bel­ika, Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Eyl¿l 2012ôde imzalamēĸ, 14 Mart 

2016ôda onaylamēĸ, Sºzleĸme Bel­ikaôda 1 Temmuz 2016ôda y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 18 

ķubat 2019ôda Bel­ika ¦lke Raporu sunulmuĸ, 26 Haziran 2020ôde GREVIO 

tarafēndan Bel­ika Temel Deĵerlendirme Raporu kabul edilmiĸ, 11 Eyl¿l 2020ôde de 

Bel­ika Rapora karĸē yorumlarēnē sunmuĸtur. 

 GREVIO, Bel­ika'ya iliĸkin temel deĵerlendirme raporunda, Bel­ika'nēn 

sºzleĸmeyi imzalamasēndan sonra 2015 ve 2018 yēllarē arasēnda, Kadēn Erkek Eĸitliĵi 

 
358  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.325. 
359  GREVIO Avusturya Temel Deĵerlendirme Raporu, p.133. 
360  GREVIO Avusturya Temel Deĵerlendirme Raporu, s.137. 
361   GREVIO Avusturya Temel Deĵerlendirme Raporu, p.134. 
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Enstit¿s¿ôn¿n baĸlattēĵē ya da dahil olduĵu ­ok sayēda akademik ­alēĸma ve araĸtērma 

projesinin y¿r¿t¿lmesinden umut verici bir uygulama olarak memnuniyetle sºz 

etmiĸtir.362 Bel­ika ¦lke Raporuônda listelenen bu araĸtērma ve ­alēĸmalar, ¿niversite 

araĸtērma ekiplerinin y¿r¿tt¿ĵ¿ ya da dahil olduĵu ­alēĸmalar olup, dokuzu ºzel 

olarak ñpartnerler arasē ĸiddetò, ñaile i­i ĸiddetò, ñyakēn partner ĸiddetiò, beĸi aĵērlēklē 

olarak ñcinsel ĸiddetò, dºrd¿ ñengellikò, dºrd¿ ñ­ocuklarò, ¿­¿ ñfuhuĸò, ikisi 

ñfaillereò ikisi ñmedyaò ve biri ñistihdamò konularēna odaklanmēĸtēr.363 Kadēn Erkek 

Eĸitliĵi Enstit¿s¿ôn¿n bu ­alēĸmalara dahil olmasēnē olumlu bulan GREVIO, bunun 

farklē ­alēĸmalar ve araĸtērma projeleri arasēndaki koordinasyonun artmasēna ve 

onlarēn Ķstanbul Sºzleĸmesiône uyum i­in geliĸtirilen kavramsal ­er­eve ve 

yºnergelerle uyumlu olmasēnē saĵladēĵēnē vurgulamēĸtēr.364 Bunun yanēnda 

sunduklarē nicel ve nitel verilerin KYTCTķ ile ilgili politikalarē iyileĸtirmesine katkē 

saĵlayacaĵē belirtilmiĸtir.365 

Danimarka 

 Danimarka Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Ekim 2013ôte imzalamēĸ, 23 Nisan 

2014ôte onaylamēĸ, Sºzleĸme 1Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Danimarka 17 

Ocak 2017ôde ¦lke Raporuônu GREVIOôya sunmuĸ, GREVIO Danimarka Temel 

Deĵerlendirme Raporu 24 Kasēm 2017ôde yayēnlanmēĸ, Raporôa karĸē Danimarka 

H¿k¿metiônin yorumlarē ise 17 Kasēm 2017ôde sunulmuĸtur. 

 GREVIO, Danimarkaônēn kanēta dayalē politika oluĸturma ­abalarēnē umut 

verici uygulama olarak nitelendirmiĸtir. Y¿r¿t¿len ­alēĸmalar ve araĸtērmalardan elde 

edilen veriler politikalarēn oluĸturulmasē ve geliĸtirilmesine katkē saĵlamēĸtēr.366 

Danimarka 2002ôden itibaren politika aracē olarak Ulusal eylem planlarē 

hazērlamaktadēr. 2014'ten itibaren (i) aile i­i ĸiddet, (ii) namusla ilgili ­atēĸmalar, (iii) 

taciz ve (iv) tecav¿ze iliĸkin ulusal eylem planlarē ve stratejiler hazērlanmēĸ olup 

bunlarēn hazērlanmasēnda Adalet Bakanlēĵē tarafēndan ulusal kolluk kuvvetlerinin ve 

 
362  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.123; GREVIO Bel­ika Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.58. 
363  GREVIO Bel­ika Temel Deĵerlendirme Raporu, p.58; Bel­ika ¦lke Raporu, ANNEXE: A, s.70-

76. 
364  GREVIO Bel­ika Temel Deĵerlendirme Raporu, p.58. 
365  GREVIO Bel­ika Temel Deĵerlendirme Raporu, p.59. 
366  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.52. 
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yargēnēn tecav¿z ve tacize tepkisini deĵerlendirmek i­in yaptērēlan ­eĸitli kapsamlē 

araĸtērmalardan yararlanēlmēĸtēr.367 

GREVIOônun Danimarka'ya iliĸkin temel deĵerlendirme raporunda umut 

verici olarak nitelenen bir diĵer uygulama, ºzellikle kolluk kuvvetleri ve sosyal 

hizmet gºrevlileri gibi profesyonelleri hedef alan ºzellikle de taciz ve tecav¿ze 

iliĸkin bilin­lendirme kampanyalarēdēr. GREVIO, profesyonellerin bu t¿r ĸiddet 

eylemlerine yaklaĸēmlarē ¿zerinde iyileĸmelere yol a­an bu uygulamalarēn daha ºnce 

KYTCTķ bi­imleri hakkēnda eĵitim almadēklarē durumlarda daha da ºnemli 

olduĵunu ºzellikle vurgulamēĸtēr.368 Danimarka, ¦lke Raporuônda ger­ekleĸtirilmiĸ, 

devam eden ya da planlanan bilin­lendirme kampanyalarē hakkēnda bilgi vermiĸtir. 

Buna gºre 2017ôde ev-i­i ĸiddet ve yakēn iliĸkilerde ĸiddet ve maĵdurlarēn haklarē ve 

sunulan destekler konusunda farkēndalēk yaratmak i­in ulusal bir kampanya 

baĸlatēlmēĸtēr. Bu kampanyanēn ºncelikli hedefi gen­ler ve konusunun flºrt ĸiddeti 

olduĵu bildirilmiĸtir. Farklē etnik azēnlēklardan gelen kadēnlara ev-i­i ĸiddet ve 

maĵdur kadēnlarēn haklarē ve se­eneklerine iliĸkin bilgi verilmesini hedefleyen bir 

baĸka projenin de Raporun sunulduĵu tarihte devam ettiĵi belirtilmiĸtir.369 

Finlandiya 

 Finlandiya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 17 Nisan 

2015ôte onaylamēĸ olup Sºzleĸme, 1 Aĵustos 2015ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Finlandiya 

¿lke raporunu3 Mayēs 2018^de sunmuĸ, GREVIO Finlandiya Temel Deĵerlendirme 

Raporu 2 Eyl¿l 2019ôda yayēnlanmēĸ ve 28 Haziran 2019ôda Finlandiya H¿k¿meti 

yorumlarēnē sunmuĸtur. 

GREVIO, Dºnem Ortasē Yatay Deĵerlendirme Raporuônda Ķstanbul 

Sºzleĸmesi'nin imzalanmasēnēn ardēndan Finlandiyaônēn, iltica vaka yºneticilerinin 

kadēnlara uygulanabilecek toplumsal cinsiyete dayalē zul¿m risk faktºrlerini 

belirlemesine ve deĵerlendirmesine olanak saĵlayan ºnlemler uygulamasēnē, dahili 

yºnergeler oluĸturmasē ve eĵitimler vermesini umut verici uygulama olarak 

 
367  GREVIO Danimarka Temel Deĵerlendirme Raporu, p.16. 
368  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.139; GREVIO Danimarka Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.65,66. 
369  Danimarka ¦lke Raporu, s.9,10. 
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tanēmlamēĸtēr.370 Eĵitimlerin Avrupa Ķltica Destek Ofislerinin (EASO) toplumsal 

cinsiyet ve savunmasēz gruplara iliĸkin ºĵrenme mod¿llerinin yardēmēyla 

y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ belirtilmiĸtir. 2015'ten itibaren, MIGRI (Finnish Immigration Service) 

personeli i­in kadēn s¿nneti ile ilgi yºnergeler mevcut olup Finlandiya Ķnsan Haklarē 

Birliĵi tarafēndan kadēn s¿nneti ve zorla evlendirme de dahil ñhonour-related 

violenceòēn farklē bi­imleri hakkēnda eĵitimler verilmiĸtir. Kadēn s¿nneti uygulayan 

¿lkelerden veya topluluktan gelen kēz ­ocuklarēna risk soruĸturmalarē rutin 

uygulanērken yetiĸkin kadēnlarēn sēĵēnma talepleri kadēn s¿nneti ile ilgili ise 

uygulanmaktadēr.371 

  GREVIO, Finlandiya'nēn Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzasēndan sonra 2014 

yēlēnda ºzel takip su­unu uygulamaya koymasēnē taktir etmekle birlikte Ceza 

Kanunu'nun hazērlēk ­alēĸmalarēnda takip i­in ºn koĸulun maĵdurun faile eylemleri 

istemediĵine dair endiĸesini dile getirmesinin yer almasēnēn kanunda bu ĸart yer 

almasa da endiĸe verici olduĵunu vurgulamēĸtēr. Helsinki Bºlge Mahkemesi bir 

kararēnda takip­iden a­ēk­a durmasēnē istemenin ēsrarlē takip vakalarēnda genel bir 

gereklilik olarak kabul edilemeyeceĵine h¿kmetmiĸtir.372 

Fransa 

 Fransa Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 4 Temmuz 

2014ôte onaylamēĸ ve Sºzleĸme 1 Kasēm 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Fransa ¦lke 

Raporuônu 5 Nisan 2018ôde vermiĸ, 28 Ekim 2019ôda GREVIO Fransa Temel 

Deĵerlendirme Raporu kabul edilmiĸ ve 14 Kasēm 2019ôda Fransa H¿k¿meti 

yorumlarēnē sunmuĸtur. 

Temel deĵerlendirme raporunda GREVIO, Fransa'yē KYTCTķôye iliĸkin 

politikalarēn ve ºnlemlerin deĵerlendirilmesinden sorumlu ºzel ve baĵēmsēz bir organ 

olan Eĸitlik Y¿ksek Kurulu'nu (HCE) ve KYTCTķ alanēnda verilerin toplanmasēnē, 

analiz edilmesini ve daĵētēlmasēnē koordine etmekten sorumlu 2013 yēlēnda Kadēn-

Erkek Eĸitliĵi ve Ayrēmcēlēkla M¿cadele Devlet Sekreterliĵi himayesinde Kadēnēn 

ķiddete Karĸē Korunmasē ve Ķnsan Ticaretiyle M¿cadele Bakanlēklar Arasē 

 
370  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.540. 
371  GREVIO Finlandiya Temel Deĵerlendirme Raporu, s.249. 
372  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.352; GREVIO Finlandiya Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.160. 
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Misyonu'nu (MIPROF) kurmuĸ olmasēndan dolayē taktir etmiĸtir.373 GREVIO, 

Fransa'da KYTCTķ ile ilgili politikalarēn uzman ve baĵēmsēz bir organ olan HCE'nin 

sorumluluĵunda olmasēnē ºnemli bulmuĸtur. GREVIO, Fransa'yē verilerin 

toplanmasēndan, analizinden ve daĵētēlmasēndan sorumlu ºzel bir organ kurmuĸ 

olmasēndan dolayē da takdir etmekte ve bu durumu kanēta dayalē politika 

oluĸturmanēn merkezi ºneminin kavranmēĸ olmasēna baĵlamaktadēr. MIPROF ayrēca 

maĵdurlarla ilgilenecek t¿m profesyoneller i­in ulusal bir eĵitim planē geliĸtirmekten 

de sorumludur.374 

Fransa'nēn y¿ksek ºĵretimde, okullarda, kurumlarda ve K¿lt¿r Bakanlēĵē'na 

baĵlē hizmetlerde KYTCTķôyi ºnleme ve bunlarla m¿cadele etme yºntemi GREVIO 

Dºnem Ortasē Yatay Deĵerlendirme Raporuônda iyi uygulama ºrnekleri olarak 

gºsterilmiĸtir.375 22 Temmuz 2013 tarih ve 2013-660 sayēlē Kanun ile Y¿ksek 

¥ĵretim, Araĸtērma ve Yenilik Bakanlēĵē her devlet ¿niversitesinde, ĸiddet 

maĵdurlarēna danēĸmanlēk yapmak ve destek vermekle sorumlu, toplumsal cinsiyet 

eĸitliĵi konularēnda uzmanlardan oluĸan bir ñeĸitlik misyonuò kurmakla 

gºrevlendirilmiĸtir. Ayrēca her ¿niversitede ĸiddet maĵdurlarēna destek olmak ve 

danēĸmanlēk yapmak ¿zere bir birim kurulmasē taahh¿d¿nde bulunulmuĸ olmasē, her 

kuruluĸta gºrevli eĸitlik misyonunun iĸleyiĸi ile birlikte e-mail adresi ve telefon 

numaralarēnē i­eren online bilgi saĵlanmasē, ¿niversitelerde cinsel tacizle ilgili bir 

kēlavuz hazērlanmasē gibi y¿ksek ºĵretimde KYTCTķônin ºnlenmesi ve bunlarla 

m¿cadelede iyi uygulama ºrneĵi sunan ºnlemler GREVIO tarafēndan memnuniyetle 

karĸēlanmaktadēr.376 

K¿lt¿r Bakanlēĵē tarafēndan Temmuz 2016ôdan itibaren kendisine baĵlē her 

y¿ksekºĵretim kurumunda, her kamu kurum, hizmet ve bakanlēk dairelerinde 

toplumsal cinsiyet eĸitliĵi ve ayrēmcēlēkla m¿cadele, cinsel ve toplumsal cinsiyete 

dayalē ĸiddet ve tacizin ºnlenmesi ve tedavisi konusunda eĵitim almēĸ/alacak 

kiĸilerden oluĸan "ayrēmcēlēĵēn ºnlenmesinden sorumlu kiĸiler" aĵēnēn kurulmasē ve 

y¿ksek ºĵretim okullarēnēn yºnetim, idare, ºĵretim ekibi, personel temsilcisi ve 

ºĵrenci topluluĵu tarafēndan tartēĸēlarak onaylanan bir kadēn-erkek eĸitliĵi 

 
373  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.91. 
374  GREVIO Fransa Temel Deĵerlendirme Raporu, p.59,60. 
375  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.158. 
376  GREVIO Fransa Temel Deĵerlendirme Raporu, p.99. 
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taahh¿d¿n¿n hazērlanmasēnēn teĸviki de GREVIO tarafēndan iyi uygulama ºrneĵi 

olarak nitelendirilmektedir.377 

Ķtalya 

 Ķtalya Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 27 Eyl¿l 2012ôde imzalamēĸ, 10 Eyl¿l 2013ôte 

onaylamēĸ ve Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Ķtalya 22 Ekim 

2018ôde ¦lke Raporuônu sunmuĸ, 15 Kasēm 2019ôda GREVIO Ķtalya Temel 

Deĵerlendirme Raporu kabul edilmiĸ, Ķtalya 18 Aralēk 2019ôda H¿k¿met 

Yorumlarēnē sunmuĸtur. 

 GREVIO, Dºnem Ortasē Deĵerlendirme Raporuônda Ķtalya tarafēndan 

Sºzleĸmeôye uyum amacēyla ger­ekleĸtirilen bazē uygulamalarē da umut verici olarak 

tanēmlanmēĸtēr. Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin onaylanmasēndan sonra Sºzleĸmeônin 14. 

maddesindeki y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ yerine getirmek amacēyla, Ķtalya 2015 yēlēnda 107/2015 

sayēlē bir yasal d¿zenleme ile t¿m ºĵrencileri, ºĵretmenleri ve aileleri bu konularda 

eĵitmek amacēyla eĵitim kurumlarēnēn ¿­ yēllēk planlamalarēnēn fērsat eĸitliĵi, 

cinsiyet eĸitliĵi, cinsiyete dayalē ĸiddet ve ayrēmcēlēĵēn ºnlenmesi ilkelerini 

i­ermesini zorunlu hale getirdi. Bu d¿zenlemenin uygulanabilmesi i­in 2017 yēlēnda 

Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē ºzel yºnergeler yayēnladē ve 2017 yēlēnda ulusal eylem planē 

ile 8.9 milyon euroluk bir b¿t­e ayrēldē. Okullarēn bu d¿zenlemeyle ilgili 

faaliyetlerini izlemek ve teĸvik etmek amacēyla okullara bu alanlarda faaliyetlerde 

bulunacaklarē kamu ve ºzel kuruluĸlarēn bir listesini saĵlamak i­in 2017'de ulusal bir 

gºzlemevi kurulmuĸtur. Ayrēca Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē bu konudaki en iyi 

uygulamalarē paylaĸmak i­in bir web portalē da (www.noisiamopari.it) 

oluĸturmuĸtur.378 

GREVIOônun umut verici bir uygulama olarak ¿zerinde durduĵu bir diĵer 

Ķtalya uygulamasē, GREVIOônun Ķtalya Temel Deĵerlendirme Raporuônda gerekli 

yasal deĵiĸiklikleri yapma ­aĵrēsēnda bulunduĵu379 bir konuda yetkililerin bu 

­aĵrēnēn gereĵini yapmak ¿zere harekete ge­miĸ olmasēdēr. GREVOônun cinsiyete 

temelli ĸiddet maĵduru olmak da dahil zor koĸullardaki kadēnlara ºzerk bir oturma 

 
377  GREVIO Fransa Temel Deĵerlendirme Raporu, p.100. 
378  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.159; GREVIO Ķtalya Temel deĵerlendirme 

Raporu, p.159. 
379  GREVIO Ķtalya Temel Deĵerlendirme Raporu, p. 259. 
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izni saĵlanmasē i­in yasal deĵiĸiklik de dahil gerekli ºnlemleri alma ­aĵrēsēna yanēt 

olarak, Ocak 2021'de Bari Mahkemesi, Ķtalyan i­tihatlarēnda ilk kez Gº­menlik 

yasasēnēn 18. maddesini Ķstanbul Sºzleĸmesi ēĸēĵēnda yorumlayarak ñºzerk oturma 

izni verilirken ger­ek ve mevcut bir tehlike ĸartē yorumlanērken, psikolojik ĸiddet ve 

maĵdurun kendi kaderini tayin etme ºzg¿rl¿ĵ¿ de dikkate alēnarak 18. maddenin 

m¿kerrer getirdiĵi kēsētlayēcē gereklilikler aĸēlmalēdērò gerek­esiyle yetkili 

makamlara aile i­i ĸiddet maĵduru gº­men bir kadēn i­in ºzerk oturma izni verme 

talimatē vermiĸtir.380 

Malta 

 Malta, 21 Mayēs 2012ôde Ķstanbul Sºzleĸmesiôni imzalamēĸ, 29 Temmuz 

2014ôte onaylamēĸ ve Sºzleĸme 1Kasēm 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Malta 9 Eyl¿l 

2019ôda ¦lke Raporunu sunmuĸ, 15 Ekim 2020ôde GREVIO Malta Temel 

Deĵerlendirme Raporu kabul edilmiĸ ve Malta 19 Kasēm 2020ôde rapor ¿zerine 

yorumlarēnē sunmuĸtur. 

 GREVIOônun Maltaônēn Ķstanbul Sºzleĸmesiôni onaylamasēnēn ardēndan 

Sºzleĸmeônin 36. maddesine uygun olarak cinsel ĸiddet ve tecav¿ze iliĸkin 

mevzuatēnda yaptēĵē bir dizi deĵiĸikliĵi umut verici uygulama olarak 

nitelendirmiĸtir.381 Bunlarēn ilki GBVDV (Gender-Based Violence and Domestic 

Violence Act) Yasasēônēn 2018ôde y¿r¿rl¿ĵe girmesinden sonra tecav¿z su­unun 

tanēmēnēn deĵiĸtirilmiĸ olmasēdēr. Deĵiĸiklikten ºnce ĸiddet kanētē gerekliyken, ĸimdi 

tecav¿z su­unda rēzanēn yokluĵu esastēr. Malta Ceza Kanunu'nun 198. maddesine 

gºre, diĵer hususlarēn yanēsēra kiĸinin duygusal ve psikolojik durumu da dikkate 

alēnarak kiĸinin o andaki durumu ve ­evreleyen koĸullar deĵerlendirildiĵinde kiĸinin 

ºzg¿r iradesi ile gºn¿ll¿ olarak verilmiĸ rēza olmadēk­a ñrēza bulunmadēĵēò karinesi 

vardēr. GREVIO, bu d¿zenlemenin Sºzleĸmeônin gerektirdiĵinden de daha a­ēk 

olmasēnē ºzellikle taktir etmiĸtir.  

Bir diĵer umut verici uygulama Malta Ceza Kanunuônda cinsel su­lar 

2018ôden ºnce ñAilenin Huzuru ve Onuruna ve Ahlaka Karĸē Ķĸlenen Su­larò olarak 

sēnēflandērēlērken, deĵiĸikli sonrasē ñCinsel Su­larò baĸlēĵē altēnda 

 
380  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.515. 
381  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p. 361. 
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sēnēflandērēlmasēdēr. Bu ĸekilde tecav¿z ve cinsel nitelikteki diĵer rēza dēĸē 

eylemlerin, bireyin v¿cut b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n ve cinsel ºzerkliĵinin ihlali olarak 

tanēmlanmasēnē gerektiren uluslararasē hukuka uyulmuĸtur.  

GREVIO tarafēndan takdir edilen diĵer bir deĵiĸiklik Ceza Kanunu'nun 

tecav¿z su­unun eski veya ĸimdiki eĸler veya partnerler tarafēndan iĸlenmesini 

aĵērlaĸtērēcē sebep olarak nitelendirilmesidir. Ayrēca GBVDV Yasasēnēn y¿r¿rl¿ĵe 

girmesiyle birlikte, rēza yaĸē 18ôden 16'ya d¿ĸ¿r¿lm¿ĸt¿r. Ceza Kanunu, ñon altē 

yaĸēn altēndaki kiĸilerle cinsel faaliyetlere katēlmaò ve ñyasadēĸē cinsel faaliyetlerò 

baĸlēĵē altēnda 16 yaĸēndan k¿­¿klerle cinsel nitelikteki eylemleri su­ saymaktadēr 

(Madde 204D). Sºzleĸme standartlarēyla uyumu ger­ekleĸtirilen bu d¿zenlemeler 

GREVIO tarafēndan memnuniyetle karĸēlanmēĸtēr.382 

Monako 

 Monako Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 20 Eyl¿l 2012ôde imzalamēĸ, 7 Ekim 2014ôte 

onaylamēĸ olup, Sºzleĸme 1 ķubat 2015ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Monako ¦lke 

Raporuônu 1 Eyl¿l 2016ôda sunmuĸ, GREVIO Monako Temel Deĵerlendirme 

Raporu 27 Eyl¿l 2017ôde yayēnlanmēĸ, ¿lke yorumlarē ise 8 Eyl¿l 2017ôde 

sunulmuĸtur. 

 Diĵer ¿lkelerin yanēsēra Monako tarafēndan da Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin 

y¿r¿rl¿ĵe girmesine cevaben aile i­i ĸiddet maĵdurlarē i­in ¿cretsiz, anonim ulusal 

yardēm hattē kurulmuĸ olmasē umut GREVIO tarafēnda taktirle karĸēlanmēĸtēr.383 

GREVIO, 25 Kasēm 2016 tarihinde yetkililer tarafēndan aile i­i ĸiddet maĵdurlarēnēn 

durumlarē hakkēnda konuĸabilmeleri ve bilgi alabilmeleri i­in yeni, anonim ve 

¿cretsiz bir telefon yardēm hattēnēn (116.919) hizmete a­ēlmēĸ olmasēnē 

memnuniyetle karĸēlamakla birlikte 24 saat eriĸilebilir olmamasēnē eleĸtirmiĸtir.384 

 GREVIO, Monako'da KYTCTķ ile ilgili politikanēn uygulanmasēnda yer alan 

hizmetlerin her birinde ºzel olarak eĵitilmiĸ memurlardan oluĸan bir aĵēn 

kurumsallaĸtērēlmasē yoluyla ­ok kurumlu iĸbirliĵini desteklemeye yºnelik son 

kararlarēnē takdir etmiĸtir. GREVIO tarafēndan bu aĵēn bilgi paylaĸēmē, maĵdurlarēn 

 
382  GREVIO Malta Temel Deĵerlendirme Raporu, p.169,170. 
383  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.271. 
384  GREVIO Monako Temel Deĵerlendirme Raporu, p.82. 
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farklē hizmetleri alērken izlenmesi, yaklaĸēmlarēn koordinasyonu ve ortak k¿lt¿r ve 

protokollerin geliĸtirilmesi yoluyla her bir maĵdur ve vakanēn somut durumun 

gerektirdiĵi gibi ve daha etkili bir ĸekilde ele alēnmasēnda ºnemli bir rol oynayacaĵē 

vurgulanmēĸtēr. GREVIO, bu sistemin geniĸletilerek ilgili farklē aktºrler arasēnda 

d¿zenli bilgi akēĸēna izin verecek kalēcē bir yapē i­inde birletilmesi planlarēnē da 

memnuniyetle karĸēlamēĸtēr. 385 

Karadaĵ 

 Karadaĵ, Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 22 Nisan 

2013ôte onaylamēĸ ve Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Karadaĵ 11 

Temmuz 2017ôde ¦lke Raporuônu sunmuĸ, GREVIOônun Karadaĵ Temel 

Deĵerlendirme Raporu 25 Ekim 2018ôde yayēnlanmēĸ ve 14 Eyl¿l 2018ôde Karadaĵ 

Temel Deĵerlendirme raporuna karĸē yorumlarēnē sunmuĸtur. 

GREVIO, Karadaĵ'ēn bu t¿r hizmetlerin bulunmadēĵē ¿lkenin Kuzey 

kesiminde STK'lar tarafēndan iĸletilen ve lisanslē aile i­i ĸiddet sēĵēnma evlerine fon 

saĵlama ­abalarēnē umut verici olarak nitelendirmiĸtir. Karadaĵ, o bºlgede bir STK 

tarafēndan iĸletilen ve lisanslē bir aile i­i ĸiddet sēĵēnma evini finanse ederek ¿lkenin 

kuzey kesimindeki barēnak ihtiyacēnē gidermiĸtir.386 

 Karadaĵôēn diĵer bir­ok ¿lke gibi Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin y¿r¿rl¿ĵe 

girmesine yanēt olarak 2015 yēlēnda KYTCTķônin t¿m maĵdurlarēna hitap etmese de 

ev-i­i ĸiddet maĵduru kadēn ve ­ocuklar i­in ¿cretsiz ve 24 saat ulaĸēlabilen tek bir 

ulusal yardēm hattē baĸlatmasē GREVIO tarafēndan taktir edilmiĸtir. Baĸlangē­ta AB 

Karadaĵ Delegasyonu tarafēndan ºzel olarak finanse edilirken daha sonra 

maliyetlerin yarēsē Karadaĵ H¿k¿meti diĵer yarēsē da hattē iĸleten STK'ya yapēlan 

baĵēĸlarla karĸēlanan bu hatla KYTCTķ ve insan haklarē alanēnda uzman kiĸilerce 

kaliteli danēĸmanlēk saĵlandēĵē belirtilmektedir. Karadaĵca ve Arnavut­a hizmet 

verilmekte olan bu hatta baĸvuran maĵdur, yerel uzman hizmetlerinin bulunmadēĵē 

ve sevklerin yapēlamadēĵē bºlgelerden geldiĵi taktirde genellikle vakalarēn takibi de 

 
385  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.53; GREVIO Monako Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.20,21. 
386  GREVIO Dºnem Ortasē Temel Ķnceleme Raporu, p.265; GREVIO Karadaĵ Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.129. 
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yapēlmaktadēr. Ayrēca ulusal hatta paralel beĸ yerel yardēm hattēnēn varlēĵē da 

GREVIO tarafēndan memnuniyetle karĸēlanmēĸtēr.387 

Hollanda 

 Hollanda Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 14 Kasēm 2012ôde imzalamēĸ, 18 Kasēm 

2015ôte onaylamēĸ, Sºzleĸme 1 Mart 2016ôda y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir.6 Eyl¿l 2018ôde 

Hollanda ¦lke Raporu sunulmuĸ, GREVIO Hollanda Temel Deĵerlendirme Raporu 

15 Kasēm 2019ôda kabul edilmiĸ ve Hollanda, 16 Ocak 2020ôde Rapor hakkēnda 

yorumlarēnē sunmuĸtur. 

GREVIO, Ķstanbul Sºzleĸmesi'nin onaylanmasēnēn ardēndan, Hollanda'da 

soruĸturma ve kovuĸturma s¿recine iliĸkin 2016 yēlēnda ev-i­i ĸiddet ve ­ocuk 

istismarē ile cinsel su­lara iliĸkin su­larēn nasēl tespit edilip kovuĸturulacaĵēna iliĸkin 

talimatlar kabul edilmiĸ olmasēnē umut verici bir uygulama olarak nitelendirmiĸtir. 

Bu talimatlar maĵdurlarēn haklarēnēn korunmasē ve ºzellikle de sanēklarēn haklarēyla 

dengelenmesi gereĵi, maĵdurlarēn karĸēlaĸtēklarē kanēta dayalē zorluklar, travmalar ve 

ikincil maĵduriyetten sonu­larē hakkēnda bilgiler de i­ermektedir.388 GREVIO 

ayrēca, re'sen kovuĸturmalarēn maĵdurun rēzasē olmadan ve maĵdurun ifadesi 

olmadan devam ettiĵini memnuniyetle belirtmiĸtir.389 

Hollandaôda bir diĵer umut verici uygulama ºrneĵi, yurt dēĸēnda zorla 

evlendirme ve terk edilmenin belirlenmesi ve ele alēnmasēna iliĸkin yºnergelerin de 

dahil olduĵu politikalar geliĸtirilmiĸ olmasēdēr. Ķlgili yºnergeler, aynē zamanda bu 

konuda profesyoneller i­in eĵitim de y¿r¿ten Hollanda Zorla Evlendirme ve Terk 

Etme Merkezi tarafēndan 2017'de yayēnlanmēĸtēr. Maĵdurlar, Hollanda'ya 

dºnmelerini saĵlayan ge­ici veya insani ikamet izni i­in baĸvurabilirler. 

Bilin­lendirme kampanyalarē, tavsiye broĸ¿rleri ve dºn¿ĸ bileti i­in bir bilet fonu da 

bu konuda geliĸtirilen politikanēn birer par­asēdēr.390 

 
387  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.271; GREVIO Karadaĵ Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.132,133. 
388  GREVIO Hollanda Temel Deĵerlendirme Raporu, p.263. 
389  GREVIO Hollanda Temel Deĵerlendirme Raporu, p.264. 
390  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.532; GREVIO Hollanda Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.308. 
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Sērbistan 

 Sērbistan 4 Nisan 2012ôde Ķstanbul Sºzleĸmesiôni imzalamēĸ, 21 Kasēm 

2013ôte onaylamēĸ, Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Sērbistan 3 

Temmuz 2018ôde ¦lke Raporuônu sunmuĸ, 29 Kasēm 2019ôda GREVIO Sērbistan 

Temel Deĵerlendirme Raporu kabul edilmiĸ ve 17 Oca 2020ôde Sērbistan h¿k¿meti 

Rapor hakkēnda yorumlarēnē sunmuĸtur. 

 GREVIOônun umut verici olarak nitelendirdiĵi Sērbistan uygulamalarēndan 

biri Sºzleĸmeyi onaylamasēnēn ardēndan, 2014 Kamu Bilgilendirme ve Medya 

Kanunun kabul edilerek proje finansmanē yoluyla kamu yararēna bilgi ¿retme 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n getirilmiĸ olmasēdēr. K¿lt¿r ve Enformasyon Bakanlēĵē ve Ķl K¿lt¿r, 

Enformasyon ve Dini Cemaatlerle Ķliĸkiler M¿steĸarlēĵē, pozitif toplumsal cinsiyet 

rollerini ve ĸiddet karĸētlēĵēnē teĸvik amacēyla ev-i­i ĸiddet de dahil olmak ¿zere 

KYTCTķ ile ilgili medya i­eriĵinin ¿retimine finansman saĵlayarak medyayla aktif 

bir ortaklēk kurmaktadēr.391 

Sērbistan'da, 2016'dan bu yana, Ceza Kanunu kapsamēna takip etme, zorla 

evlendirme, kadēn s¿nneti ve cinsel taciz su­larē da girmiĸtir. Ev-i­i ĸiddet hem Ceza 

Kanunu hem de Kamu Barēĸē ve D¿zeni Yasasē tarafēndan su­ olarak kabul edilmekte 

olup 2017 tarihli Ev-i­i ķiddetin ¥nlenmesine Dair Kanun (LPDV), her t¿rl¿ aile i­i 

ĸiddetin ºnlenmesi ve bunlardan korunmasēna iliĸkin ­ok sayēda d¿zenleme 

getirmektedir.392 GREVIO Dºnem Ortasē Temel Deĵerlendirme Raporuônda 

Sērbistanôēn ēsrarlē takip etme eylemini su­ olarak d¿zenlemesini umut verici kabul 

etmiĸtir.393 Sērp Ceza Kanunu'nun 138a maddesi ile bir kiĸinin iradesi dēĸēnda izinsiz 

izlenmesini veya fiziksel olarak yakēnlaĸmasē; doĵrudan, ¿­¿nc¿ bir kiĸi veya diĵer 

iletiĸim ara­larē aracēlēĵēyla temas kurma ­abalarē; mal ve hizmet sunmak amacēyla 

bir kiĸinin veya onlara yakēn birinin kiĸisel bilgilerinin kºt¿ye kullanēlmasē; baĸka bir 

kiĸinin veya onlara yakēn birinin yaĸamēna, v¿cuduna veya ºzg¿rl¿ĵ¿ne yºnelik 

tehditleri; ve benzeri fiillerin hedef alēnan kiĸinin hayatēnē ºnemli ºl­¿de tehlikeye 

sokacak ĸekilde ger­ekleĸtirilmesi yasaklanmēĸtēr.394 

 
391  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.208; GREVIO Sērbistan Temel 

Deĵerlendirme Raporu, p.97. 
392  GREVIO Sērbistan Temel Deĵerlendirme Raporu, p.175. 
393  GREVIO Dºnem Ortasē Temel Ķnceleme Raporu, p.352. 
394  Sērbistan ¦lke Raporu, s.48. 
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T¿rkiye 

 T¿rkiye Ķstanbul Sºzleĸmesiôni 11 Mayēs 2011ôde imzalamēĸ, 14 Mart 

2012ôde onaylamēĸ, Sºzleĸme 1 Aĵustos 2014ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. T¿rkiye, 

imzasēna ev sahipliĵi yaptēĵē ve ilk imzacēsē olduĵu Sºzleĸmeden, 20 Mart 2021 

tarihinde, Kadēnlara Yºnelik ķiddet ve Aile Ķ­i ķiddetin ¥nlenmesi ve Bunlarla 

M¿cadeleye Ķliĸkin Avrupa Konseyi Sºzleĸmesinin T¿rkiye Cumhuriyeti 

Bakēmēndan Feshedilmesi Hakkēnda 3718 Sayēlē Cumhurbaĸkanē Kararē ile 1 

Temmuz 2021ôden itibaren ge­erli olmak ¿zere ­ekilmiĸtir. 

 GREVIO, Ķstanbul Sºzleĸmesiônin imzalanmasēnē takiben KYTCTķ maĵduru 

kadēnlar i­in sēĵēnma evlerinin sayēsēnda umut verici bir artēĸ kaydetmiĸtir.395 Aralēk 

2016 itibarēyla T¿rkiye'de ĸiddet maĵduru kadēn ve ­ocuklarēna ge­ici barēnma 

imk©nē sunan toplam 3.433 kiĸilik kapasiteye sahip, 101'i Aile ve Sosyal Politikalar 

Bakanlēĵēôna baĵlē, 32'si belediyeler ve dºrd¿ STK'lar tarafēndan iĸletilen 137 

sēĵēnma evi bulunmaktadēr. 2011 yēlēnda sadece 48 sēĵēnak bulunduĵunu vurgulayan 

GREVIO sēĵēnma evlerinin genel kapasitesinin geniĸletilmesinde kaydedilen 

ilerlemeyi memnuniyetle karĸēlamēĸtēr.396 

 GREVIO, T¿rkiye'ye iliĸkin temel deĵerlendirme raporunda, acil durum, 

yasaklama ve koruma kararlarēna iliĸkin saĵlam verilerin toplanmasēnē memnuniyetle 

karĸēlayarak bu t¿r verilerin verilen kararlarēn uygulanmasēnē izlemek ve 

uygulanmasēnē saĵlamak i­in ­ok ºnemli olduĵunu vurgulamēĸtēr. Ayrēca, bu 

kararlarēn fail tarafēndan ihlal edildiĵi durumlarda ºnleyici hapis cezasē veren 

mahkeme kararlarēnēn sayēsēna iliĸkin verilerin koruma kararēna raĵmen kadēnlarēn 

tekrar tekrar ĸiddete maruz kaldēĵē veya ºld¿r¿ld¿ĵ¿ durumlarda sistemin kadēnlarē 

korumadaki baĸarēsēzlēk nedenlerini analiz etmede etkili olduĵunun altēnē ­izerek 

taktir etmiĸtir.397 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin KYTCTķônin ºnlenmesine iliĸkin katkēlarēnēn ele 

alēndēĵē bu bºl¿mde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin b¿y¿k ºl­¿de kendisinden ºnce gerek 

BM gerekse AK insan haklarē koruma sistemi i­inde soruna iliĸkin meydana gelen 

 
395  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.265. 
396  GREVIO T¿rkiye Temel Deĵerlendirme Raporu, p.169. 
397  GREVIO Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu, p.106; GREVIO T¿rkiye Temel Deĵerlendirme 

Raporu, p.79,80. 
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bilgi ve deneyim birikiminden de yararlanarak sorunun toplumsal cinsiyet temelli 

yapēsēna duyarlē ve b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēmla olduk­a kapsamlē asgari y¿k¿ml¿l¿kler 

getirdiĵini gºrd¿k. Bu y¿k¿ml¿l¿klerin taraf devletlerce Sºzleĸmenin sºz¿ne ve 

ºz¿ne uygun ĸekilde yerine getirilmesine rehberlik etmek ve denetlemek yoluyla en 

ileri ºl­¿de uyum saĵlanmasē i­in kēsaca GREVIO denilen, baĵēmsēz ve tarafsēz 

uzmanlardan oluĸan bir izleme organē ve mekanizmasē tasarlandēĵē ortaya konuldu.  

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin ve GREVIOônun izleme faaliyetlerinin diĵer insan haklarē 

izleme mekanizmalarēnēn KYTCTķ ile ilgili i­tihatlarēna olumlu etkisini ortaya 

koymak ¿zere ºrnek olarak AĶHMônin Ķstanbul Sºzleĸmesi sonrasē konuya iliĸkin 

i­tihatlarē incelendi. AĶHMônin Ķstanbul Sºzleĸmesi sonrasē kadēna yºnelik ĸiddet ve 

ev-i­i ĸiddet eylemlerine iliĸkin ºn¿ne gelen vakalarda taraf devletlerin pozitif 

y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip getirmediĵini deĵerlendirirken Ķstanbul 

Sºzleĸmesiôni ºl­¿t olarak kullanmaya baĸladēĵē ancak bunun hen¿z Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin t¿m taraf devletlere getirdiĵi t¿m y¿k¿ml¿l¿kleri kapsamadēĵēnē 

gºzlemlendi. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin taraf devletlerin imzasēndan hemen sonra 

KYTCTķ ile m¿cadeleye iliĸkin politika, mevzuat ve uygulamalarēnē olumlu yºnde 

deĵiĸmesine ve geliĸmesine sebep olduĵu 17 taraf devletin uygulamalarēndan 

ºrneklerle ortaya konuldu. GREVIOônun da izleme faaliyetleri ile bu geliĸmeleri 

takip edip taraf devletlerdeki ºrnek uygulamalar yanēnda eksiklikleri ve 

karĸēlaĸtēklarē sorunlarē tespit edip raporlayarak hem ilgili devletlerin eksikliklerini 

ºrnek uygulamalarē da gºrerek gidermesini hem de ulusal ve uluslararasē d¿zeyde 

Sºzleĸmeye uyum i­in demokratik ve siyasi baskē uygulanmasēna olanak tanēdēĵē 

gºr¿ld¿. 
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SONU¢ 

Ķstanbul Sºzleĸmesi, kadēna yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli 

yapēsal boyutunu vurgulayarak tanēmlayan ve KYTCTķôi bir insan haklarē ihlali ve 

ayrēmcēlēk bi­imi olarak kabul eden baĵlayēcē bir AK insan haklarē sºzleĸmesidir. 

Ancak tarih boyunca kadēnlarēn toplumdaki ikincil konumuna, ayrēmcēlēĵa 

uĵramasēna ve geri bērakēlmēĸlēĵēna yol a­an, kadēn ve erkekler arasēndaki kadēnlar 

aleyhine hiyerarĸik ve eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin en aĵēr gºr¿n¿m¿ olan kadēna yºnelik 

ĸiddetin insan haklarē ihlali olarak kabul¿n¿n tarihi ­ok da gerilere gitmez. 

KYTCT¢ônin ºnlenmesinde insan haklarē hukukunun iĸlevlerinin araĸtērdēĵē bu 

­alēĸmada ºncelikle kadēna yºnelik ĸiddetin tarih boyunca kadēnlarla erkekler 

arasēndaki kadēnlar aleyhine eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin bir tezah¿r¿ olduĵu ve bu eĸitsiz 

g¿­ iliĸkileri ¿zerine eĸ zamanlē olarak inĸa edilen modern devlet ve insan haklarē 

d¿ĸ¿ncesinin dolayēsē ile de insan haklarēnēn normatif aĸamaya ge­iĸinden sonra 

insan haklarē hukukunun ataerkil karakteri ortaya konulmaya ­alēĸēldē. 

Kadēna yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli yapēsal boyutu ile kadēnēn 

tarihsel olarak geri bērakēlmēĸlēĵēnēn ve ¿zerindeki erkek tahakk¿m¿n¿n izleri Antik 

Yunanôdaki polis-oikos ayrēmēna kadar s¿r¿ld¿ ve gºr¿ld¿ki yakēna zaman kadar 

kadēna yºnelik ĸiddetin bir insan hakkē ihlali hatta su­ olarak gºr¿lmemesinin 

temelinde yatan kamusal alan-ºzel alan ayrēmēnēn kºkleri oraya kadar uzanēyor. 

Kadēnēn doĵurganlēĵē nedeniyle gºrevinin biyolojik ve ekonomik yeniden ¿retim ve 

yerinin de ev i­i olduĵu anlayēĸē, kadēnē kamusal alandan ve yurttaĸlēk tanēmēndan 

dēĸlayēp adeta ev iĸi ve ­ocuk bakēmēna ºzg¿lenmiĸ kºleler konumuna hapsetmiĸtir. 

Bu anlayēĸ Antik Yunan filozoflarēnēn eserleri ile ve Hristiyanlēk vasētasēyla ve 

katkēsēyla Orta ¢aĵ ve insan haklarē d¿ĸ¿ncesinin ortaya ­ēktēĵē Aydēnlanma ¢aĵēôna 

dahi taĸēnmēĸtēr. Orta ¢aĵôda da kadēnēn ikincil konumunda pek bir deĵiĸiklik 

olmadēĵēnē gºr¿ld¿. Kadēnēn yerinin kocasēnēn hakimiyeti altēnda yaĸayacaĵē ev ve 

gºrevinin de ev iĸleri ve ­ocuk bakēmē olduĵu anlayēĸē bu dºnemde de s¿re gelmiĸtir. 

Kadēnlarēn bu rol¿n dēĸēna ­ēkabilmek i­in manastērlara kapanmayē dahi se­tiklerini, 

ebe kadēn ve saĵaltēcē olarak sahip olduklarē g¿­ ve saygēnlēĵēn, hiyerarĸik cinsiyet 

iliĸkilerinin sarsēlmasēndan korkulmasē nedeniyle cadē avlarēnē tetiklediĵi anlaĸēldē. 

Aydēnlanma ¢aĵēnda ºzg¿rl¿k­¿ fikirlerin kadēnlar sºz konusu olduĵunda nasēl da 
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ikircikli bir hal aldēĵēnē en iyi ºzetleyen ise Voltaireôin ñHepimiz insan olarak eĸitiz, 

ama toplumun eĸit ¿yeleri deĵilizò sºz¿ olmuĸtur. 

Modern devlet ve insan haklarēnēn doĵup geliĸmesi eĸ zamanlēdēr denilebilir. 

Modern devlet ile insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve hukukunun feminist perspektiften 

bakēldēĵēnda eril olduĵu sºylenebilir. ¢alēĸmada farklē feminist yaklaĸēmlardan 

bakēĸla modern devlet ve hukukunun eril karakteri ortaya konulmaya ­alēĸēldē. 

Modern devletin eril karakterinin en ºnemli fakat en gizli iĸareti ñeĸitlikò anlayēĸēdēr. 

Klasik eĸitlik yaklaĸēmē, ayrēmcēlēk yapmadan herkese kanun ºn¿nde eĸit muamele 

edileceĵi anlamēna gelir. Ancak feminist ­ºz¿mlemeler gºstermiĸtir ki eĸit 

olmayanlara eĸit muamele her durumda eĸitlik­i sonu­lar doĵurmaz. Tarihsel olarak 

hemen her alanda geri bērakēlmēĸ, ayrēmcēlēĵa uĵramēĸ kadēnlara geri bērakēlmēĸlēklarē 

telafi edilmeden her zaman eĸit davranēlmasē, kadēnlar ve erkeler arasēndaki eĸitsiz 

g¿­ iliĸkilerini s¿rd¿rmeye hizmet eder. Eĸitlik anlayēĸēndaki dºn¿ĸ¿me iliĸkin 

bºl¿mde bu konu ayrēca detaylē ĸekilde ele alēnmēĸtēr. Kadēnlarēn geri 

bērakēlmēĸlēklarē ¿zerine inĸa edilmiĸ devlet de hukuku da erildir. Erkek egemenliĵine 

hizmet eder. Bunu cinsiyet nºtr gºr¿nt¿s¿yle kamufle etse de feminist hukuk­ular 

ev-i­i ĸiddetin, eĸler arasēndaki tecav¿z¿n, pornografinin vs. su­ sayēlmamasēndan 

tutun tecav¿z davalarēnda kadēnēn rēza gºstermemesinin kanētē olarak fiziksel diren­ 

gºstermesi ya da baĵērmasēnēn beklenmesinin dahi hukukun erilliĵinin kanētē 

olduĵunu deĸifre etmiĸlerdir. 

Kadēna yºnelik ĸiddetin yakēn zamanlara kadar bir insan haklarē ihlali olarak 

gºr¿lmemesinin sebepleri arasēnda insan haklarēna ve devletin sorumluluklarēna 

iliĸkin klasik yaklaĸēm yatmaktadēr. Bu gºr¿ĸe gºre insan haklarē devlet ya da 

devletin eylemlerinden sorumlu olduĵu kiĸilerce ihlal edilir. ¥zel alanda meydana 

gelen ya da devlet dēĸē ºzel kiĸilerce ger­ekleĸtirilen eylemler insan hakkē ihlali 

deĵildir ve bu eylemlerden devlet sorumlu tutulamaz. Oysa ger­ekte insan haklarē -

KYTCTķ gibi eylemlerde ­arpēcē olarak gºr¿ld¿ĵ¿ gibi- ºzel alanda da ºzel kiĸiler 

tarafēndan da ihlal edilir. Devletin sadece ihlalden ka­ēnmasē ve saygē gºstermesinin 

yeterli olmadēĵē bunun yanēnda ¿­¿nc¿ kiĸilerden gelecek ihlalleri ºzel alanda dahi 

olsa ºnleme, koruma, ortaya ­ēkan zararlarē telafi etme, kovuĸturma ve cezalandērma 

gibi y¿k¿ml¿l¿kleri olduĵuna iliĸkin pozitif y¿k¿ml¿l¿k anlayēĸē ve ºzen 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ standartlarē geliĸtirilmiĸtir. T¿m insanlarēn onur bakēmēndan eĸit 
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olduĵu ve devletin de t¿m insanlara yasa ºn¿nde eĸit muamele etme 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nde olduĵu anlayēĸē bir diĵer sorunlu anlayēĸtēr. Ķnsanlarēn doĵuĸtan 

sahip olduĵu bir ºzellik olarak soyut onur kavramēndan ñinsan onuruna uygun 

yaĸama hakkēnaò, kanun ºn¿nde eĸitlik denilen aynēlēk eĸitliĵi anlayēĸēndan da eĸitsiz 

konumda olana fiili eĸitlik saĵlanēncaya kadar ge­ici ºzel ºnlemler aracēlēĵēyla farklē 

muamele edilmesini gerektiren ñfarklēlēk eĸitliĵiò anlayēĸēna ve tamamlayēcēsē olarak 

toplumsal cinsiyeti anaakēmlaĸtērma yoluyla kadēnlar aleyhine g¿­ iliĸkilerini 

eĸitlik­i ĸekilde yeniden yapēlandērmayē hedefleyen ñdºn¿ĸt¿r¿c¿ yaklaĸēmò denilen 

eĸitlik anlayēĸēna evrilmiĸtir. Artēk devlet, insan onuruna yakēĸēr yaĸamē da fiili 

eĸitliĵi de hayata ge­irmekten sorumludur. M¿dahale etmeden sadece insanlarēn onur 

bakēmēndan ve kanun ºn¿nde eĸit olduĵunu kabulle yetinemez. Ķnsan haklarē 

anlayēĸēndaki bu dºn¿ĸ¿mlerde kadēnēn insan haklarē m¿cadelesinin etkisi ºnemlidir 

ve bu dºn¿ĸ¿mler kadēna yºnelik ĸiddet ve ev-i­i ĸiddetin insan haklarē ihlali olarak 

kabul¿ ile devletin sorumlu tutulmasēnēn ºn¿n¿ a­mēĸtēr. 

¢alēĸmanēn araĸtērma sorusunun cevabēnē araĸtērērken ele alēnan bir diĵer 

konu insan haklarē d¿ĸ¿ncesi ve hukukunun ataerkil yapēsēnda kadēnlarēn 

m¿cadeleleri ile yaĸanan kadēnēn insan haklarē lehine dºn¿ĸ¿me paralel olarak 

KYTCTķônin insan haklarē hukukunda nasēl ele alēndēĵēdēr. Herkesin insan olmakla 

eĸit olarak sahip olduĵu kabul edilen tabii haklara doĵal olarak kendilerinin de sahip 

olduĵunu d¿ĸ¿nen kadēnlarēn oy hakkē, kamusal hizmetlere katēlma hakkē ve eĵitim 

hakkē gibi haklarēnēn tanēnmasē i­in baĸlattēklarē m¿cadelelerin sonu­larēnē vermesi 

ve kadēnlara eĵitim, se­me se­ilme hakkē ve bazē mesleĵe girme haklarē tanēnmasē 

ancak 19. y¿zyēl sonlarē ve 20.y¿zyēl baĸlarēnda m¿mk¿n olmuĸtur. Ancak kadēnlarēn 

yasal haklar elde etmeye baĸlamalarēnēn onlarēn maruz kaldēĵē ayrēmcēlēk ve 

ezilmiĸliĵi ortadan kaldērmadēĵēnēn anlaĸēlmasē, sebeplerin yasal haklarēn 

olmamasēndan daha derin ve yapēsal olduĵunu gºsterdi. Kadēnlarēn ezilmiĸliĵinin 

sebebinin cinsiyetler arasē eĸitsiz g¿­ iliĸkileri ile bunu doĵuran ve s¿rd¿ren 

toplumsal cinsiyet olarak adlandērēlan kadēnlēk ve erkekliĵe iliĸkin kalēp yargēlar ve 

onlardan beklenen rollere iliĸkin toplumsal kurgular olduĵu anlaĸēldē. Bir yandan da 

20. y¿zyēlda kadēnēn insan haklarēnēn uluslararasēlaĸmasē dediĵimiz s¿re­ baĸladē. 

ĶHEB ve uluslararasē sºzleĸmelerde yer alan eĸitlik ve ayrēmcēlēk yasaĵēna iliĸkin 

d¿zenlemelerin tek baĸlarēna kadēnlarēn erkeklerle eĸit ĸekilde insan haklarēnē 

kullanmalarē ve onlardan yararlanmalarēnē saĵlamadēĵē gºr¿lmesi ¿zerinde BM 
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Genel Kurulu tarafēndan 1979 yēlēnda CEDAW kabul edilmiĸ ve hukuken baĵlayēcē 

bir insan haklarē sºzleĸmesinde kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk a­ēk­a tanēmlanarak 

siyasal, ekonomik, sosyal, k¿lt¿rel, kiĸisel veya diĵer alanlarda ortaya ­ēkabileceĵi 

kabul edilmiĸtir. CEDAW, kadēna yºnelik ayrēmcēlēĵēn ºzel niteliĵi ve farklēlēĵēnē 

dikkate almēĸtēr. B¿t¿n bu olumlu geliĸmelere raĵmen KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet gibi 

maĵdurunun daha ­ok kadēnlar olduĵu eylemler ºzel alana iliĸkin bir mesele ya da 

aile i­i mesele olarak gºr¿lerek, deĵil insan hakkē ihlali bir­ok formu su­ olarak dahi 

kabul edilmemiĸtir yakēn zamanlara kadar. CEDAW gibi kadēnlara yºnelik 

ayrēmcēlēĵa ºzel, baĵlayēcē bir BM sºzleĸmesinde dahi kadēna yºnelik ĸiddet ya da ev 

i­i ĸiddet ele alēnmamēĸtēr. KYTCTķôe CEDAW gibi baĵlayēcē bir sºzleĸmede yer 

verilmemiĸ olsa da CEDAW Komitesiônin 19 Noôlu Tavsiye Kararē ile bu telafi 

edilmiĸ ve KYTCTķ bir ayrēmcēlēk t¿r¿ olarak CEDAW kapsamēnda kabul 

edilmiĸtir. Daha sonra Ķstanbul Sºzleĸmesinin de etkisiyle 19 Noôlu Tavsiye Kararēnē 

tadil eden 35 Noôlu Tavsiye Kararē kabul edilmiĸtir. BM esnek hukuk belgeleri ve 

politika belgeleri ile kadēna yºnelik ĸiddete iliĸkin kat edilen yola bir yandan da AK 

sistemi i­indeki faaliyetler eĸlik etmiĸtir. BM sistemi i­inde kadēna yºnelik ĸiddet 

ºzelinde bir sºzleĸmenin imzalanmasē beklenmekte idiyse de bug¿ne kadar 

ger­ekleĸmemiĸtir. Sebebi t¿m ¿lkelerin BMôe ¿ye olmasē ve ¿ye ¿lkeler arasēndaki 

k¿lt¿rel, tarihsel, hukuksal vb. a­ēdan birbirlerinden ­ok farklē olmalarē ve buna baĵlē 

olarak da KYTCTķôi bir insan haklarē ihlali olarak tanēmlamakta uzlaĸmalarēndaki 

zorluklar olduĵu sºylenebilir.  

Kadēna yºnelik ĸiddet insan haklarē hukukunda artēk toplumsal cinsiyet 

eĸitsizliĵinden kaynaklanan yapēsal bir sorun, bir insan hakkē ihlali ve ayrēmcēlēk t¿r¿ 

olduĵu kabul edilmektedir. Toplumsal cinsiyet kavramē kadēnlarēn insan haklarē 

m¿cadelesine ºnemli bir ivme kazandērmēĸtēr. Kadēnlarēn maruz kaldēklarē eĸitsizlik 

ve ayrēmcēlēĵēn doĵalarēnēn ve fizyolojilerinin olaĵan bir sonucu olmadēĵē, 

dolayēsēyla eĸitsiz g¿­ iliĸkilerinin yeniden yapēlandērēlēp ayrēmcēlēĵēn 

ºnlenebileceĵini gºstermiĸtir. Toplumsal cinsiyet temelli ayrēmcēlēk ve ĸiddeti 

ºnlemek ve ortadan kaldērmak, sonu­larēnē telafi etmek ve maĵdurlarēnē koruma ve 

destek saĵlamak ile faillerini kovuĸturup cezalandērmak i­in alēnacak ºnlemler 

toplumsal cinsiyete duyarlē olmalēdēr. Eĸitsiz cinsiyet iliĸkilerini ve bunlarē yeniden 

¿reten toplumsal cinsiyet rolleri ve kalēp yargēlarēnē ortadan kaldērmadan KYTCTķôi 

sadece ceza hukukunda su­ olarak tanēmlayēp faili cezalandērarak ya da maĵdurlara 
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sēĵēnma evi saĵlayarak ortadan kaldērmak m¿mk¿n deĵildir. Geliĸtirilecek her 

politika ve alēnacak her ºnlemin meselenin toplumsal cinsiyet temelli olduĵunu 

gºzeterek belirlenmesi gerekir.  

¢alēĸmamēzēn Ķkinci Bºl¿m¿nde Ķstanbul Sºzleĸmesiônin KYTCTķôi ortadan 

kaldērma m¿cadelesindeki iĸlevini, bu m¿cadeleye neler kattēĵē ve insan haklarē 

hukukuna kattēĵē deĵer ele alēnmēĸtēr. En ºnemli ºzelliĵi ve katkēsē getirdiĵi b¿t¿nc¿l 

yaklaĸēmdēr. ¥ncelikle Ķstanbul Sºzleĸmesiônin kendisinden ºnce gerek BM gerekse 

AK insan haklarē koruma sistemi i­erisindeki baĵlayēcē olan/olmayan insan haklarē 

belgeleri, politika belgeleri, Tavsiye Kararlarē, raporlar ve mahkeme i­tihatlarē ile 

yaratēlmēĸ olan ortak bilgi birikiminin ¿zerine inĸa edilmiĸ olduĵunun -Sºzleĸmeônin 

giriĸ bºl¿m¿nde vurgulandēĵē ¿zere- bir kez daha altēnē ­izmek gerekir. Bu bilgi 

birikimi ve deneyimin iĸaret ettiĵi ¿zere Ķstanbul Sºzleĸmesiônde KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddetle m¿cadeleye iliĸkin alēnacak ºnlemlere iliĸkin y¿k¿ml¿l¿kler b¿t¿nc¿l bir 

yaklaĸēmla tasarlanmēĸtēr ¢alēĸmada Ķstanbul Sºzleĸmesi ve A­ēklayēcē Rapor 

metninden bu b¿t¿nc¿l anlayēĸēn ºl­¿tleri olarak tanēmlanan -literat¿rdeki genel 

kabulden farklē olarak- altē ilke belirlenmiĸtir. Ķstanbul Sºzleĸmesi bu altē ºl­¿t¿ 

i­eren politikalar geliĸtirme ve uygulama konusunda taraf devletlere rehberlik 

etmekte ve asgari bir ­er­eve oluĸturmaktadēr. Bu ºl­¿t¿n her biri de kendi i­inde 

b¿t¿nc¿l ve kapsamlē bir yaklaĸēm gerektirmektedir. Ķstanbul Sºzleĸmesi 

kapsamēndaki ĸiddet eylemleri ile b¿t¿nc¿l m¿cadeleye iliĸkin belirlenecek ve 

uygulanacak politikalar ĸu ºl­¿tlere uygun olmalēdēr: 

Toplumsal cinsiyete duyarlē olmalē 

Maĵdurun haklarēnē merkeze almalē ve ayrēmcēlēk barēndērmamalē 

Politikalar kanēta dayalē diĵer deyiĸle veri ve araĸtērmaya dayalē oluĸturulmalē 

KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet ger­ekleĸmeden ºnce ºnleme, ger­ekleĸtikten sonra 

da maĵduru koruma ve destekleme ile faili kovuĸturma ve cezalandērma olmak ¿zere 

¿­ boyutlu politikalar tasarlanmalē 

Ķlgili t¿m aktºrler, sektºrler ve kurumlar sērasēnda eĸg¿d¿ml¿ iĸ birliĵi 

ger­ekleĸtirilmeli ve bunun i­in bir koordinasyon kurumu belirlenmeli 
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Diĵer ºl­¿tlere uygun belirlenen politikalarēn etkili uygulanabilmesi i­in 

yeterli ve eĵitimli insan kaynaklarē ve finansal kaynaklar tahsis edilmeli. 

Ķstanbul Sºzleĸmesi kadēnlara yºnelik ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli 

yapēsēnē kabul edip tanēmlamēĸtēr. Toplumsal cinsiyet ve toplumsal cinsiyet temelli 

ĸiddet kavramlarēnēn tanēmē bir baĵlayēcē insan haklarē sºzleĸmesinde ilk kez 

yapēlmēĸtēr. Kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk ve ĸiddetin toplumsal cinsiyet temelli 

yapēsēnē ortaya koymak onlarla hangi yolarla m¿cadele edileceĵine iliĸkin yaklaĸēmē 

da belirler. Sºzleĸme sadece KYTCTķôyi deĵil ev-i­i ĸiddeti de kapsamēna almēĸ, 

b¿y¿k oranda kadēnlar ve kēz ­ocuklarē olmakla birlikte erkeklerin ve ­ocuklarēn da 

ev-i­i ĸiddet maĵduru olabileceĵini kabul etmiĸtir. Sºzleĸmenin bu yaklaĸēmē 

kapsamēnē geniĸletmiĸ ve taraf devletler ev-i­i ĸiddet vakalarēnda cinsiyet ve yaĸ fark 

etmeksizin daha geniĸ bir gruba yºnelik ĸiddet eylemlerinden sorumlu tutulmuĸtur. 

¥zellikle kadēnlarla birlikte cinsiyeti fark etmeksizin ­ocuklarēn da ev-i­i ĸiddete 

maruz kalarak ya da tanēk olarak maĵdur olduklarē ger­eĵi karĸēsēnda ºnemli bir 

d¿zenlemedir. 

Ķstanbul Sºzleĸmesi, KYTCTķ ile m¿cadeleye iliĸkin getirdiĵi 

y¿k¿ml¿l¿klerin ­oĵu daha ºnce ilgili sºzleĸmeler, esnek hukuk belgeleri ile ya da 

izleme organlarēnēn i­tihatlarēnda geliĸtirilmiĸ y¿k¿ml¿l¿kler olsa da b¿t¿n bu 

y¿k¿ml¿l¿klerin Avrupa Konseyi sisteminde baĵlayēcē bir sºzleĸmede yer almasē ­ok 

ºnemlidir. ¥zellikle y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirilmesi i­in taraf devletler ¿zerinde 

ulusal ve uluslararasē alandan gelecek politik baskēlar daha yoĵun olacaktēr.398 

Uygulanmasē i­in KYTCTķ alanēnda ­alēĸan STKôlarēn, kadēnēn insan haklarē 

savunucularēnēn uygulayacaĵē baskē yanēnda baĵlayēcē bir sºzleĸmenin gereklerini 

yerine getirmemenin sebep olacaĵē imaj zedelenmesini de bazē ¿lkelerin ºnemsemesi 

olasēdēr. Kaldē ki ­alēĸmada AĶHMônin AK ¿yesi devletlerin KYTCTķ ve ev-i­i 

ĸiddet vakalarē ile ilgili 2, 3, 8 ve 14. maddeleri kapsamēnda pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini 

belirlerken Ķstanbul Sºzleĸmesiônden yararlandēĵē da ortaya konulmuĸtur. Dolayēsē 

ile baĵlayēcē bir sºzleĸme olarak Ķstanbul Sºzleĸmesi, AĶHM i­tihatlarē yoluyla da 

uygulanmaya zorlanmaktadēr. 

Ķstanbul Sºzleĸmesi hem barēĸ hem savaĸ zamanlarēnda uygulanacak bir 

sºzleĸmedir. Uluslararasē insancēl hukuk ve uluslararasē ceza hukuku ilkelerini 

 
398  McQuigg, The Ķstanbul Convention, s.137. 
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tamamlayēcē olarak, Sºzleĸme'nin silahlē ­atēĸma sērasēnda da uygulanacaĵēnēn 

d¿zenlenmesi ºnemlidir. Ayrēca m¿lteci ve gº­men kadēnlarē da gºz ardē etmemiĸtir. 

Bºylece Sºzleĸme kadēnlarēn ve kēz ­ocuklarēnēn toplumsal cinsiyet temelli ĸiddete 

karĸē daha da fazla savunmasēz olacaklarē ºzel durumlarē dikkate almēĸtēr. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiône AK ¿yesi olmayan ¿lkeler hatta Avrupa Birliĵi de 

taraf olabilir. KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle ilgili baĵlayēcē bir BM sºzleĸmesi hen¿z 

olmadēĵēndan Ķstanbul Sºzleĸmesiônin AK ¿yesi olmayan ¿lkelere de a­ēk olmasē 

daha ­ok ¿lkenin bu konuda baĵlayēcē bir sºzleĸmeye taraf olmasē i­in teĸvik edici 

olmuĸtur. 

Ekonomik ĸiddet de dahil t¿m ĸiddet formlarēnē kapsayarak insan haklarē 

ihlali olarak kabul eden ilk sºzleĸmedir. Hem insan haklarē ºnlemleri hem de ceza 

hukuku ºnlemlerini ºngºrm¿ĸt¿r. Bazē ĸiddet formlarēnēn su­ olarak kabul edilip 

cezalandērēlmasēnē ĸart koĸmuĸtur. ¥zellikle kadēn s¿nneti ve zorla evlendirme gibi 

ĸiddet eylemleri Ķstanbul Sºzleĸmesiônin y¿r¿rl¿ĵe girmesinden ºnce evrensel olarak 

su­ kabul edilen eylemler deĵildi. Avrupa devletlerinin ­oĵunda diĵer KYTCTķ ve 

ev-i­i ĸiddet t¿rleri genellikle su­ olarak d¿zenlenmiĸken ºrneĵin kadēn s¿nneti 2014 

yēlēnda AB ¿yesi ¿lkelerden sadece on ¿­ tanesinde su­ olarak d¿zenlenmiĸti.399 

Sºzleĸmenin 5/2. maddesinde devletin ºzen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne a­ēk­a yer 

verilmiĸ olmasē ºnemlidir. Daha ºnce Bel®m do Par§ Sºzleĸmesiônin 7. maddesinde 

de yer verilmiĸ olup, devletin devlet dēĸē aktºrlerin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet 

eylemlerinden sorumluluĵunun baĵlayēcē bir AK sºzleĸmesinde de a­ēk­a yer 

verilmiĸ olmasē tarihsel kamusal alan-ºzel alan ikiliĵi ve devletin ºzel alanda 

meydana gelen ve/veya ºzel kiĸilerin eylemlerinden sorumlu olmadēĵē anlayēĸēnēn 

KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet baĵlamēnda son bulduĵunu gºsterir. 

KYTCTķ ile m¿cadelede Ķstanbul Sºzleĸmesiônde ortaya konan b¿t¿nc¿l 

yaklaĸēmēn altē ºl­¿t¿ne uygun kapsamlē politikalar tasarlamak ve uygulamak 

konusunda taraf devletlerin izlenmesi ve rehberlik edilmesi i­in izleme organē 

GREVIOônun oluĸumu ve izleme yºntemlerinin etkili ĸekilde tasarlanmēĸ olmasē 

diĵer bir ºzelliĵi ve katkēsēdēr. Sºzleĸmeônin yanēnda A­ēklayēcē Rapor ve GREVIO 

 
399  Olga Jurasz, ñThe Istanbul Convention: a new chapter in preventing and combating violence 

againist women,ò Australian Law Journal 89, no.9 (2015): 619-627, s.5,  

https://oro.open.ac.uk/46126/3/Jurasz-Istanbul%20Convention_ORO.pdf, 30.11.2022. 

https://oro.open.ac.uk/46126/3/Jurasz-Istanbul%20Convention_ORO.pdf
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Ķ­ T¿z¿ĵ¿nden de yararlanarak uzmanlar grubunun aday gºsterme ve se­ilme 

usulleri, ayrēcalēk ve baĵēĸēklēklarē ile ­alēĸma prosed¿rlerinin gºrevlerini etkili ve 

her t¿rl¿ baskēdan uzak bir ĸekilde yerine getirebilmelerine olanak saĵlayacak 

ĸekilde tasarlandēĵēnē gºstermeye ­alēĸtēk. GREVIOônun temel izleme yºnetimi 

raporlamadēr. GREVIO ilk temel deĵerlendirme s¿recini hen¿z tamamlamamēĸtēr. 28 

¿lkeye iliĸkin Temel Deĵerlendirme s¿recini tamamlamēĸ ve raporlarēnē 

yayēmlamēĸtēr. GREVIO bu ilk turda deĵerlendirme s¿recine baĸlamadan ºnce ilgili 

¿lkedeki KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddetle ilgili m¿cadeleye iliĸkin mevcut politika ve 

mevzuat durumu hakkēnda bilgi almak i­in bir anket formu doldurmasēnē 

istemektedir. ¦lkelerin verdiĵi bu cevaptan sonra gerekirse ger­ekleĸtirilecek ¿lke 

ziyaretinde yapacaklarē gºr¿ĸmeler ve araĸtērmalarla somut durumun bir fotoĵrafēnē 

­ekmeye ­alēĸarak hazērlanan Temel Deĵerlendirme Raporuônda mevcut durumu iyi 

uygulamalar ve eksiklikleri birlikte tespit edip ºnerilerini sunmaktadēr. S¿re­te 

STKôlar ile gºr¿ĸmeler ve onlar tarafēndan hazērlanan gºlge raporlarēn katkēsē ­ok 

ºnemlidir. GREVIO 2020 yēlēnda 17 ¿lkeye iliĸkin temel deĵerlendirme s¿recini 

tamamladēktan sonra bu ¿lkelerin verdiĵi ¿lke raporlarē ve temel deĵerlendirme 

raporlarē ¿zerinden bir Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporu hazērlayarak bu 

ilkelerdeki umut verici uygulamalar, bazē ¿lkelere ºzg¿ zorluklar ve genel zorluklar 

olmak ¿zere bir genel durum tespiti yapmēĸtēr. Ayrēca GREVIO, bug¿ne kadar ¿­ 

faaliyet raporu hazērlayēp yayēnlayarak taraf ¿lkelerin, ilgili kurum ve aktºrlerin 

GREVIOônun faaliyetlerinden, geliĸmelerden haberdar olmasēnē saĵlamēĸtēr. 

GREVIOônun temel raporlama faaliyeti yanēnda bir diĵer izleme yºnetimi 

soruĸturma prosed¿r¿ olup, bir taraf ¿lkeyle ilgili kadēnlara yºnelik, ciddi, geniĸ 

­aplē ve s¿rekli ĸiddet eylemlerinin varlēĵēna iliĸkin g¿venilir bilgi sahibi olduĵunda 

GREVIO olaĵan izleme prosed¿r¿nden farklē olarak bu konuda alēnan tedbirlere 

iliĸkin taraf devletten ºzel bir rapor sunulmasēnē isteyebilir ve ¿lke ziyareti 

ger­ekleĸtirebilir. Bug¿ne kadar GREVIO soruĸturma prosed¿r¿ ve buna iliĸkin ¿lke 

ziyareti ger­ekleĸtirmemiĸtir. GREVIOônun bir diĵer yetkisi Sºzleĸme h¿k¿mlerini 

ve kullanēlan terminolojiyi a­ēklayēp yorumlayarak taraflara rehberlik etme olanaĵē 

veren tavsiye kararē yayēnlama yetkisidir. Bug¿ne kadar bir genel tavsiye kararē 

yayēnlamēĸtēr. Kadēna Yºnelik ķiddetin Dijital Boyutuna Ķliĸkin 1 No'lu Genel 

Tavsiye Kararē ile GREVIO Sºzleĸmeyi g¿n¿n gereklerine ve geliĸen deĵiĸen 

koĸullara gºre yorumlayēp Sºzleĸmenin dinamik ve etkili kalmasēnē saĵlamēĸtēr. Zira 

KYTCTķônin dijital boyutu GREVIOônun da vurguladēĵē gibi ºzellikle ge­tiĵimiz 
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Covid-19 Pandemisi s¿recinde ­arpēcē ĸekilde artmēĸtēr. Geliĸen iletiĸim teknolojisi 

ve dijitalleĸme ile orantēlē olarak bu ortam ve ara­lar aracēlēĵēyla KYTCTķ eylemleri 

hem deĵiĸik bir forma b¿r¿nm¿ĸ hem de ­ok kolaylaĸmēĸtēr. Bunun farkēna varan 

GREVIOônun Ķstanbul Sºzleĸmesiônin bu eylemleri de kapsadēĵēna iliĸkin tavsiye 

kararē, Ķstanbul Sºzleĸmesinin olduĵu gibi GREVOônun da dinamik ve etkili bir 

izleme organē olduĵunu gºstermektedir. Denetim organlarēnēn ñgenel yorumlarò veya 

ñgenel tavsiyelerò adē altēnda ilgili insan haklarē sºzleĸmesinin h¿k¿mlerine 

getirdikleri yorumlar ve taraf devletlere tavsiyeleri, esnek hukuk d¿zenlemeleri olsa 

da daha ºnce de a­ēkladēĵēmēz gibi 400 bu yolla bir t¿r i­tihat geliĸtirebilmekte ve 

taraf devletlere sºzleĸme h¿k¿mlerinin nasēl anlaĸēlacaĵē ve uygulanacaĵē konusunda 

rehberlik etmektedir. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin KYTCTķônin ºnlenmesi ºzelinde insan haklarē 

hukukuna en ºnemli katkēsē b¿t¿nc¿l yaklaĸēmē ile taraf devletlere getirdiĵi kapsamlē 

y¿k¿ml¿l¿kler diĵeri de GREVIOônun etkili izleme faaliyetleri ile taraf devletlere 

sºzleĸmeye uyum konusunda rehberlik etmesi, denetlemesi ve eksiklikler, 

karĸēlaĸēlan sorunlar ve iyi uygulama ºrneklerini tespit edip raporlarēnda 

yayēnlayarak taraf devletler i­in teĸvik edici olmasēdēr. Ķstanbul Sºzleĸmesi gerek 

uluslararasē gerekse ulusal d¿zeyde insan haklarē hukukunun geliĸmesine ve 

KYTCTķ ile m¿cadeleye ­ok ºnemli olumlu etkileri olmuĸtur. Bu olumlu etkilere 

ºrnek olarak AĶHMônin KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet vakalarēna iliĸkin i­tihatlarē ve 

Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporuônda yer verilen 17 taraf ¿lkedeki sºzleĸme 

kapsamēndaki y¿k¿ml¿l¿klerine iliĸkin politika ve mevzuatē ¿zerindeki olumlu 

etkilerine yer verilmiĸtir. AĶHM Ķstanbul Sºzleĸmesiônden ºnce de KYTCTķ ve ev-

i­i ĸiddet vakalarēnda devletin AĶHS 2.,3., 8 ve 14. maddeleri gereĵi pozitif 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne iliĸkin i­tihatlar geliĸtirmiĸ ve ºzellikle CEDAW ve CEDAW 

Komitesiônin 19 Noôlu Genel Tavsiye Kararēndan da etkilenmiĸtir. Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônden sonra ºzellikle 2.,3., 8 ve 14 maddeler kapsamēndaki pozitif 

y¿k¿ml¿l¿klerini belirlerken Ķstanbul Sºzleĸmesiônden yararlanmaktadēr. Ķncelenen 

kararlarda AĶHMôin, devletin pozitif y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirilip getirmediĵini 

incelerken ceza adalet sistemlerinin bu ĸiddet vakalarēna m¿dahale etmede yeterli 

standartta olup olmadēĵēnē deĵerlendirdiĵi, hen¿z Ķstanbul Sºzleĸmesiônin devlete 

y¿klediĵi kapsamlē y¿k¿ml¿l¿klerin tamamēnē devletin AĶHSôin 2.,3., 8 ve 14. 

 
400  Bkz. Dn. 281. 
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maddeleri kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿kler olarak kabul etmenin ­ok uzaĵēnda 

olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin onaylanmasē hatta sadece imzalanmasēndan sonra 

dahi taraf devletlerin y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmek i­in politikalar belirledikleri 

ve Sºzleĸmeyle uyum i­in yasal d¿zenleme ve deĵiĸiklikler yaptēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Taraf devletlerin bir­oĵu Sºzleĸme sonrasē 33-40. maddelerinde d¿zenlenen ĸiddet 

eylemlerini su­ olarak d¿zenlemiĸ olup ºzellikle de pek ­ok Avrupa ¿lkesinde su­ 

sayēlmayan kadēn s¿nneti ve zorla evlendirme su­ olarak kabul edilerek m¿eyyideye 

baĵlanmēĸtēr. Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporuônda GREVIO, taraflarēn kimi 

uygulamalarēnē umut verici uygulamalar olarak nitelendirmiĸ ve bunlarē hem 

Sºzleĸmenin olumlu etkisine kanēt olarak hem de diĵer ¿lkeler i­in iyi uygulama 

ºrneĵi olarak ºzellikle vurgulamēĸtēr. GREVIO taraflarēn diĵer ¿lkeler i­in ºrnek 

olabilecek uygulamalar ve ­ºz¿mler geliĸtirerek y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirme 

­abalarēnē taktir etmiĸtir. ¥rneĵin bir devlete ait sēĵēnmaevinin olmadēĵē bir bºlgede 

bir STK tarafēndan iĸletilen sēĵēnma evine finansal destek saĵlayarak o bºlge i­in 

ihtiyacē karĸēlamēĸ olmasēnē bir diĵerinin istismarcē ebeveynlere velayetin verilmesini 

engelleyecek yasal d¿zenleme yapmēĸ olmasēnē umut verici uygulamalar olarak 

nitelendirmiĸtir. Ķlgili bºl¿mde Dºnem Ortasē Yatay Ķnceleme Raporuônda yer alan 

17 ¿lkeye iliĸkin umut verici uygulama olarak iĸaret edilen uygulamalardan Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônin imzasēnē ya da onayēnē takiben ger­ekleĸtirilenlere yer verilmiĸtir. 

Ancak elbette ulusal d¿zeydeki olumlu katkēlarē onlardan ibaret deĵildir. ¥rneĵin 

Ķngiltere Sºzleĸmeyi Haziran 2012ôde imzalamēĸ aradan 10 yēl ge­tikten sonra 

Temmuz 2022ôde onaylamēĸtēr. Bu 10 yēllēk s¿rede Ķstanbul Sºzleĸmesi Ķngiltere i­in 

y¿r¿rl¿kte olmasa da uyum i­in gerekliliklerin pek ­oĵunu ger­ekleĸtirmiĸ ve 

Sºzleĸmeyi ondan sonra onaylamēĸtēr. Nisan 2017'de Ķngiltere Parlamentosu, 

Kadēnlara Yºnelik ķiddet ve Ev-Ķ­i ķiddetin ¥nlenmesi ve Bunlarla M¿cadele 

Yasasēnē kabul etmiĸtir. Bu Yasa, Ķngiltereônin Ķstanbul Sºzleĸmesi'ne uyumunu 

saĵlamak i­in m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede t¿m makul adēmlarē atēlmasēnē ve ek 

olarak bu ama­la yēllēk raporlar yayēnlamasēnē gerektirmektedir.401 

 
401  Stephen Orme, ñCEDAW and the Istanbul Convention: A comparative view on transposition and 

implementation in domestic law and practiceò, Northern Ireland Assembly Research and 

Information Service Research Paper, Paper No. 30/21, NIAR 55-21, 23 Nisan 2021, s.20, 

http://www.niassembly.gov.uk/globalassets/documents/raise/publications/2017-2022/2021/ad-

hoc-committee-on-bill -of-rights/3021.pdf, E.T.28.11.2022;Bkz.son rapor i­in  Implementation of 

http://www.niassembly.gov.uk/globalassets/documents/raise/publications/2017-2022/2021/ad-hoc-committee-on-bill-of-rights/3021.pdf
http://www.niassembly.gov.uk/globalassets/documents/raise/publications/2017-2022/2021/ad-hoc-committee-on-bill-of-rights/3021.pdf
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¢alēĸmada Ķstanbul Sºzleĸmesi ile ilgili literat¿rde eleĸtiri konusu olan ¿­ 

husus tespit edilmiĸtir. Bunlar izleme organē GREVIOônun izleme yºntemleri 

arasēnda bireysel ĸik©yet prosed¿r¿n¿n olmamasē, Sºzleĸmenin ­ekince koymayē ­ok 

sēnērlandērmēĸ olmasē ve aĸamalē ger­ekleĸtirme konseptine yer verilmemiĸ olmasēdēr. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiôni izleme organē GREVIOônun izleme yºntemleri 

arasēnda bireysel ĸik©yet prosed¿r¿ yoktur. Bunun bir eksiklik olduĵu ĸ¿phesizdir. 

Ancak raporlama ve soruĸturma yºntemlerinin de bireysel ĸik©yet yºntemine gºre 

bazē avantajlarē vardēr. Daha esnek ve dinamik yºntemler olduklarē sºylenebilir. 

GREVIO ºn¿ne bir ĸik©yet gelmesine gerek kalmaksēzēn bu prosed¿rleri iĸletebilir 

ve kendisine sunulan kapsam ile de sēnērlē deĵildir. Zira ­ok az durumda maĵdur 

konuyu bir izleme organē ya da mahkemenin ºn¿ne gºt¿rme istek ve yeterliliĵinde 

olabilmektedir.402 ¥zellikle bireysel ĸik©yet prosed¿r¿ CEDAW Komitesiônde 

olduĵu gibi yaptērēmla desteklenmemiĸse aleyhine h¿k¿m verilen devleti uyma 

konusunda zorlamak -tēpkē raporlama ya da soruĸturma yºnteminde olduĵu gibi- 

ulusal ve uluslararasē d¿zeyde uygulanacak siyasi baskēdan veya devletin itibar 

kaybēndan ­ekinmesini beklemekten ºte gidemeyebilir. Zira denetim organē iĸlevini 

gºren komiteler, yargēsal organlar olmayēp aldēklarē kararlarēn tavsiye niteliĵinde, 

baĵlayēcē olmayan kararlar olduĵu savunulmaktadēr. Ancak her ne kadar sºzleĸme ve 

ek protokollerde denetim organlarēnēn kararlarēnēn doĵrudan icra edilebilirliĵine 

yºnelik bir d¿zenleme olmasa ve komiteler doĵrudan uygulanabilir tazminat ya da 

baĸka bir yaptērēma h¿kmetmese de komitelerin kararlarēnēn infazē i­in i­ hukukta 

gerekli yasal d¿zenlemelerin yapēlmasē ve mekanizmalarēn oluĸturulmasē, 

komitelerin denetleme yetkisini kabul etmiĸ taraf devletlerin temel insan haklarē 

sºzleĸmelerinden doĵan y¿k¿ml¿l¿kleridir. Nitekim CEDAW Komitesiônin Case 

47/2012 ile baĸvurucunun CEDAW 2/a-f, 5/a, 16/1/d maddeleri kapsamēndaki 

haklarēnēn ihlal edildiĵine ve Devletôin Gonz§lezôe ñhak ihlalinin kapsamē ve 

ciddiyeti ile eĸit ºl­¿lerde, uygun bir telafi ve kapsamlē bir tazminatò ºdemesine 

iliĸkin kararēnēn, Devlet tarafēndan icra edilmemesi ¿zerine Ķspanya Y¿ksek 

Mahkemesi, Temmuz 2018 tarihli GONZALEZ Kararē ile ñCEDAW Komitesi 

kararlarēnēn icrasēna yºnelik ºzel bir usul¿n bulunmamasēnēn (é) Ķspanyaônēn 

 
the Council of Europe Convention on Combating Violence Against Women and Girls and 

Domestic Violence (Istanbul Convention) ï 2021 Report on Progress, Kasēm 2021, 

https://www.gov.uk/government/publications, E.T. 25.11.2022. 
402  McQuigg, The Istanbul Convention, s.138. 

https://www.gov.uk/government/publications
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hukuki ve anayasal y¿k¿ml¿l¿klerinin bir ihlalini teĸkil ettiĵineò karar vererek 

H¿k¿metôin Ćngela Gonz§lezôe 600,000 Euro tazminat ºdemesine h¿kmetmiĸtir.403 

Bu nedenle ulusal mahkemelerin bu konudaki tutumu ­ok ºnemlidir. ¥te yandan 

AĶHMônin Ķstanbul Sºzleĸmesiônin uygulanmasē yºn¿nde geliĸtirdiĵi i­tihatlar, 

ĸimdilik Sºzleĸmeônin getirdiĵi t¿m y¿k¿ml¿l¿kleri kapsamasa da zamanla devletin 

KYTCTķ ve ev i­i ĸiddete vakalarēna iliĸkin pozitif y¿k¿ml¿l¿klerinin daha geniĸ 

yorumlanarak bu i­tihatlarēnēn Ķstanbul Sºzleĸmesindeki y¿k¿ml¿l¿klerin daha 

­oĵunu kapsamasē m¿mk¿nd¿r. Bu a­ēdan AĶHM sēnērlē da olsa Ķstanbul 

Sºzleĸmesiônde d¿zenlenen haklarēn ihlalinde bireysel baĸvuru mekanizmasē iĸlevini 

de yerine getirmektedir. Bireysel ĸik©yet mekanizmasēnēn varlēĵē kimi zaman 

sºzleĸmeye taraf olma konusunda ­ekince de yaratabilir. ¥zellikle yargēsal 

mekanizmalar (AĶHM gibi) sºz konusu olduĵunda hele bir de Ķstanbul Sºzleĸmesi 

gibi KYTCTķ ve ev-i­i ĸiddet eylemleri ºzelinde insan haklarē sºzleĸmeleri sºz 

konusu olduĵunda bu daha b¿y¿k bir olasēlēktēr. Zira CEDAWôēn en ­ok ­ekince 

konulan sºzleĸmelerden biri olduĵu ya da bireysel ĸik©yet prosed¿r¿n¿n kabul¿n¿n 

zorunlu olmadēĵē d¿ĸ¿n¿l¿rse Ķstanbul Sºzleĸmesiôndeki bu eksikliĵin Sºzleĸmeônin 

etkili uygulanmasēna ­ok b¿y¿k bir olumsuz etkisi olmayacaĵē tarafēmēzca 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin getirdiĵi kapsamlē d¿zenleme ve y¿k¿ml¿l¿klerin 

devletler tarafēndan uygulanmasēnēn olduk­a b¿y¿k efor ve maliyet 

gerektireceĵinden devletleri taraf olmaktan alēkoyabileceĵi ileri s¿r¿lmektedir. 

McQuigg Sºzleĸmede ñaĸamalē ger­ekleĸtirme konseptine (concept of progressive 

realisation) yer verilmemiĸ olmasē nedeniyle taraf devletlerin onaylandēktan sonra 

Sºzleĸmenin t¿m y¿k¿ml¿l¿klerini gecikmeksizin yerine getirmek zorunda 

olmalarēnēn Ķstanbul Sºzleĸmesini onaylamak konusunda isteksizliĵe sebep 

olabileceĵini ileri s¿rmektedir.404 Ancak kanēmēzca bu konsepte yer verilmesi taraf 

devletlerin y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirmek i­in ekonomik kaynak tahsis etmek 

konusundaki tutumlarēnē olumsuz etkileyecek ve ekonomik kaynak yetersizliĵi 

 
403  Benan Molu, Ķspanya Y¿ksek Mahkemesi: ñBirleĸmiĸ Milletlerin Kadēnlara Yºnelik 

Ayrēmcēlēĵēn ¥nlenmesi Komitesi (CEDAW Komitesi) kararlarē da ĶHAM kararlarē gibi 

baĵlayēcēdērò, https://anayasagundemi.com/2018/12/18/ispanya-yuksek-mahkemesi-birlesmis-

milletlerin-kadinlara-yonelik-ayrimciligin-onlenmesi-komitesi-cedaw-komitesi-kararlari-da-

iham-kararlari-gibi-baglayicidir/ E.T. 02.03.2022. 
404  McQuigg, The Istanbul Convention, s.147. 
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bahane edilerek y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirilememesine en azēndan gecikerek 

yerine getirilmesine neden olacaktēr. 

Ķstanbul Sºzleĸmesi ­ekince koymayē ­ok sēnērlandērmēĸtēr. Bu yolla kadēna 

yºnelik k¿lt¿r, din veya gelenek kaynaklē ĸiddetin ºnlenmesi ve kadēnlarēn bu t¿r 

ĸiddet bi­imlerinden korunmasē hedeflenmiĸtir. Bu durumun ­ok fazla ­ekince 

konulmuĸ olan CEDAW ºrneĵinden ­ēkarēlan derslerin bir sonucu olduĵu 

sºylenebilir. Zira CEDAWôa yºnelik y¿ksek sayēda ­ekincenin CEDAW'ēn etkinliĵi 

¿zerinde ciddi bir sorun oluĸturduĵu ileri s¿r¿lmektedir.405 Ancak ºte yandan bu 

durumun sºzleĸmeyi imzalamak ya da onaylamak konusunda devletlerin ­ekimser 

kalmalarēna sebep olabileceĵi ileri s¿r¿lmekteyse de kanēmēzca az sayēda devlet i­in 

bºyle bir ihtimal olsa dahi bºyle bir kēsētlama, taraf olan devletlerin Sºzleĸmeyi daha 

etkili olarak uygulamasēnē saĵlayacaktēr.406 

Ķstanbul Sºzleĸmesiônin insan haklarē anlayēĸē ve hukukunda kadēn lehine 

dºn¿ĸ¿m¿n geldiĵi son noktayē temsil ettiĵini sºyleyebiliriz. Ķstanbul Sºzleĸmesi 

gerek evrensel gerek bºlgesel insan haklarē koruma sistemleri i­inde KYTCTķ ve ev-

i­i ĸiddete iliĸkin ortak anlayēĸ, bilgi ve deneyimlerin ¿zerine inĸa edilmiĸ, 

Sºzleĸmenin kendisinin de diĵer insan haklarē ve kadēnēn insan haklarēna iliĸkin 

sºzleĸmelerin yargēsal ya da yargēsal olmayan izleme mekanizmalarēnēn i­tihatlarēna 

ve taraf devletlerin ulusal politika ve mevzuatlarēna ºnemli olumlu etkileri olmuĸtur. 

Ayrēca unutulmamalēdēr ki Ķstanbul Sºzleĸmesiône taraf olmasalar da t¿m AK ¿yesi 

¿lkeler AĶHM yargē yetkisine tabidir ve AĶHM AĶHSônin yorumlanmasēnda Ķstanbul 

Sºzleĸmesinden yararlanmaktadēr. T¿rkiyeônin Ķstanbul Sºzleĸmesiônden ­ekilmesi 

ºrneĵi, devleti yºneten siyasi iktidarēn insan haklarē anlayēĸēnēn, sºzleĸmenin 

baĵlayēcē olmasē ya da getirdiĵi denetim mekanizmasēnēn etkililiĵinden daha ºnemli 

olduĵunu gºstermektedir. Ķstanbul Sºzleĸmesiônin y¿k¿ml¿l¿klerinin taraf 

devletlerce yerine getirilmesi i­in uluslararasē ve ulusal seviyede demokratik baskē 

uygulanmasē, talepk©r olunmasē, s¿rekli g¿ndemde tutulmasē yanēnda ºzellikle hukuk 

uygulayēcēlarē tarafēndan potansiyelinin farkēnda olunmasē ºnemlidir. Gerek 

 
405  Edwards, Violence Against Women, s.51; Bkz.bu yºndeki diĵer gºr¿ĸler i­in, McQuigg, The 

Istanbul Convention, s.149,150. 
406  McQuigg, The Istanbul Convention, s.150; Wojcēech Burek, ñReservations and declarations 

under the Istanbul Conventionò, International Law And Violence Against Women Europe And 

The Istanbul Convention i­inde, Ed. Johanna Niemi, Lourdes Peroni and Vladislava Stoyanova 

(Abingdon ve New York: Routledge, 2020) 277-295, s.295. 
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uluslararasē gerekse ulusal baĸvurularda sēklēkla ve ēsrarla baĸvurulan bir hukuki ara­ 

olmasē Sºzleĸmenin etkili uygulanmasēna ºnemli katkē saĵlayacaktēr.  

Ķnsan haklarē pozitif hukuk tarafēndan yaratēlmadēĵē gibi salt pozitif hukukla 

eksiksiz bir g¿venceye kavuĸturulmalarē da m¿mk¿n deĵildir. Ķnsan haklarē 

m¿cadeleleri pozitif hukuk tarafēndan tanēnma ve g¿venceye kavuĸma hedefi taĸēsa 

da bu nihai bir hedef deĵildir. Bu hedefe ulaĸēldēĵēnda insan haklarē hukuku 

m¿cadelede kullanēlan ara­lardan biri olur. Bir m¿cadele aracē daha edinilmiĸ olur ve 

yola biraz daha g¿­l¿ bi­imde devam edilir. Hukukileĸmenin bir yanēlsama yaratmasē 

ve hakkēn ºzneleri ve hak savunucularēnda bir atalete sebep olma olasēlēĵē vardēr. 

Douzinas, insanlarēn aĸaĵēlanmadēĵē, k¿­¿msenmediĵi ve yalnēz bērakēlmadēĵē bir 

gelecek vaadinin h¿k¿metlere, hukuk­ulara hele de uluslararasē ºrg¿tlere ve 

diplomatlara baĵlē olamayacaĵēnē sºylerken bu olasēlēĵa karĸē bir uyarē yapmak 

istemiĸtir kanēmēzca.407 Bu uyarē umut kērēcē deĵil insan haklarēnēn mevcut durumuna 

bakēp insan haklarē hukukunun da pek bir iĸe yaramadēĵēnē d¿ĸ¿nmemek, aksine 

saĵladēĵē olanaklarē da kuĸanarak m¿cadeleye devam etmek i­in umut vericidir.  

 

  

 
407 Costas Douzinas, Ķnsan Haklarēnēn Sonu, ­ev. Kasēm Akbaĸ, Umre Deniz Tuna (Ankara: Dipnot 

Yayēnlarē, 2018),  s.166. 
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